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FABULA HERCULIS 


QUALEM 


SOPHOCLES AD SCENAM COMPOSUIT. 


CAPUT I 


ET. edes: Iove natus et Alcmena (S. 1.), Thebis 
partu editus, Iunonem infensam sibi adversamque 
nactus ($. 2), usque ad finem vitae Eurystheo, filio 
Stheneli, nepoti Persei, servire coactus est (S. 8.). 
In ista servitute quum eos, qui impositi sunt, labo- 
res perfecit gravissimos, tum ipse plurima peri- 
cula suscepit ($. 4) Ita non solum Graecorum ma- 
ria saltusque purgavit immania monstra tollens, 
sed etiam exteras terras easque remotissimas obiit 
(S. 5.), neque ulla ex pugna inferior discessit (S. 6.). 


$. 1. 

Alcmena, ex qua matus Hercules est, uxor fuit Amphitryo- 
nis; unde factum est, ut saepe filius Ámphitryonis diceretur. 
Eam famam inde ab Homero (H. £, 328 sq. c, 892. Od. 1, 206 
sqq. 620. o, 25. 86.) omnes scriptores et poetae secuti videntur. 
Neque aliter sensisse Sophocles existimandus est, quanquam hac 
in fabula nullam Amphitryonis mentionem fecit. Verum notum 
est ipsius illius Ampbitryenis fabulam a Sophocle ad scenam 
esse cempositam. Eius paucissima restant fragmenta. 

1* 
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$e. 2. 

Thebis natum esse Herculem cum Homero (1l. r, 99. £, 823 
sq), Hesiodo (Theog. 930.), Pindaro (Isthm. L, 18 sqq. VII. init.) 
aliisque plurimis et poetis et scriptoribus prosaicis veterum Grae- 
corum et Latinorum Sophocles hac fabula prodidit v. 116. 

De partu eius, quem silentio transmisit Sophocles, vide Hom. 
Jl. z, 95 — 188. Quo ex loco illud simul apparet, cur infestam 
sibi Hercules Iunonem expertus sit; de cuius in illum odio se- 
cundum Homerum (1l. &; 293. o, 24. o, 119. 1,95 sqq.) Sopho- 
cles admonuit v. 1048 sq. 

$. 8. 

Eurystheo servisse Herculem praeeunte Homero omnes, quod 
sciam, scriptores veteres tradiderunt. Verum passum eam ser- 
vitutem, satis iniquam, Herculem esse usque ad flnem vitae 
tantum ab antiquioribus poetis proditum videtur. Dico autem 
Homerum, Homeridam in Herculem hymni auctorem, H e- 
siodum, Sophoclem. 

De Homiesó nemo dubitabit, qui legerit Od. 4, 620 sqq. : 

Zmvóg uiv zaoig z« Kgovíovog, evvdQ Giov 

&lyoy czsigsaigv* uola y&o zoÀD gslgovi goi 

ósóuágugv, ó óc uot golsxovg éxscéAlev ad£Oovg. 

xal moré u' dyQdÓ Ense xy. ü£ovr * ov yàg Ev GAAoy 

qoafrro rovOÉ vrÍ uot galenor:Qov tipos &tOAo». 

vÓv uiv iÓyd» dvévtixa wol fjyayov iE '"Aldao* 

"Egut(ag ó6 u' Értpwsv (6b yAavxdmig MOnvq. 
Neque in Iliade ullus reperitur locus, ex quo appareat per ali- 
quod tantum vitae tempus Herculem Eurystheo servisse labori- 
busque ab eo impositis vexatum esse. Cf. Il. 9, 963 sq. o, 639 
8g. 7, 122 sq., in quibus solis de servitute illa monetur. Immo 
ad mortem usque malis agitatum Herculem esse diserte dixit 
Homerus Il. c, 117 sqq.: 

0vó? yàg ovói fí(g 'Hooxigos qvys Koo, 

8gztQ qíArarog Éoxs zi) Kgovíovi dvaxri* 

oii4 à Moig' dóduacos x«l dgyokéog yólog "Honc. 
Hymnum Homericum, qui dicitur, non sine causa totum 
hic describendum putavi: 

'HoeaxAéu, Zióg vió», delcopue:, Oy uéy Óguaro» 

yelvav' énig9avíov, 8rfmg Evi waMgóQowiy, 

WAxuivn, uix9tloo wslowegét Koovlovi: 

0g zglv ui» xarà yaia» dOfeqarop 50) OdAaccev 
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vÀefOutvog, zoumwiS:v 9m E9QvoOnog &vexrog, 
z0li& uiv avrog fgsisv drdoOole, nolàà à  dvítig: 
v)v à óm xeraà xolóv Édog vipótvrog 'Olvuzov 
vaítt vsgrousvog, x«i Eyec xalMiogvoor "Hfigv. 
Xoigs, &vaE, Z4ióg vii: Giov à dgstsv vs xal G1fjov. 
Haec quoque consentaneum esf ita nos interpretari, ut totam vi- 
tam Herculis propter servitutem illam fuisse aerumnosam dici 
existimemus, ' 
-.  Kiusdem generis sunt quae posuit H e sio dus Theog. 950 sqq.: 
"Hfmnv» à' 'Aixurvne walAsqsgov &Axigog vióg, 
ig Hoexigog, rsÀécng Grovotvrog déOAovg, 
moióe 4g ueycAoio xol" Hgng zovoonsó(Aov, 
eiüoíny Oir Xxowiv év Ovivunzo vigósrri, 
Ü1fioc, 0c u£yo Egyov ivl Ovgroiow dvvocag 
velti dxjuavrog xol dyngaog fjnavo zdvca. 
Apertissime autem Sophocles usque ad finem vitae Herculem in - 
servií£nte fuisse declaravit. Cf. v. 84 sqq. : 
v0i:00t0g cv sig 0óuovg re xax Óópoy 
dl vóv vàg' Exsuns AatQsvovrá vq. 
vov 6  jv(x' d91ov vàvU. oxtgrti]g Egv,. 
ivrosU0o 07) ucAioro vagos Evo. 
Nolo ceteros describere locos, qui huc pertinent, ut v. 155 — 134. 
821 — 830: i0' olov — Aorosíav. 1159— 1178: éuol yàg yz» — ov 
ztgogyiyvera. 

Obiecta servitus illa Herculi narratur esse ab Euryto eadem 
fab. 267 sq.: 

Got ó$ Qovlog cvügOg dvv dAsvO gov 

óoloito. 
Commemoratur autem Eurystheus ab Hercule ipso 1046 sqq. : 

& s01Aà 87) xol O:gu& xal Aóyov méga 

xal zeigl xol vorott uoy95oag &yo * 

o)z0 vroiovrov otv xoig vj zhóg 

mootOnxt», 009. à crvyvog EvovoOevg &uol, 
; olov etc. 
Addo Scholiastam ad Hom. Il. v, 119: gaoilevg óà ov EvQvoOtUg 
"Ho«xAsi vovg &Oiovg énítaoGtv, ovg tsltigeg xovà vàg 40n»óg 
xal A4zólieveg óxoürxag aOovaciag utcéloQs. 

Contra seriores scriptores, qui omnia fata factaque Herculis 
sibi exponenda sumpserunt, ÀApollodorum dico et Diodo- 
rum Siculum, sive scriptores illi, quos hi auctores secuti sunt, 
duodecim tantum labores impositos ab Eurystheo Herculi ease 
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narrarunt ita, ut superatis demum laboribus illis Deianiram in 
matrimonium eum duxisse atque post id tempus plurima facinora 
praeclara perpetrasse referant. Cf. Apollod. IL 6, 1 sqq. coll. 
II, 4, 12. etDiodor. IV, 29. 81 sqq. coll. IV, 10 extr. 

Sunt tamen, ne hoc dissimulem, ab ipso Sophocle oracula 
quaedam, quae Herculi data essent, commemorata, ex quibus ap- 
pareat, qui fleri potuerit, ut alii Herculem existimarent peractis, 
qui ab Eurystheo impositi essent, laboribus iucundam vitam 
transegisse. 

$. 4. 


Graves faisse labores illos Hercules ipse hac fabula v. 1046 
sqq. confitetur. Sed illud neque à Sophocle monitum, quot et 
quos labores Eurysthei iussu pertulerit, neque a quoquam anti- 
quiorum scriptorum vel poetarum. Ita Homerus etsi Herculem 
in servitute illa gravia perpessum esse saepe admonuit, tamen 
nonnisi ubi Cerberum ex inferis ab eo adductum esse comme- 
moravit, id Eurysthei iussu esse factum addidit. Similiter apud 
Pindarum, qui plurimis in locis de Herculis facinoribus expo- 
suit, una cervae venatio imperata Herculi ab Eurystheo narratur. 

Ceterum illud nunc notum est, duodecim Herculi labores 
perferendos fuisse primos tradidisse Theocritum in Hera- 
clisco (Id. XXIV, 80.) et Apollonium Rhodium (Argon. 
1 1318.) Et hos et cetera eius facinora ad temporum ordinem 
digesserunt digestaque exposuerunt Apollodorus et Diodo- 
rus Siculus. 

Plurima autem Herculem sua sponte etiam perpetrasse faci- 
nora praeclara iam hymno Homerico significatum est, quem 
S. 8. descripsi. 


hj 


$. 5. 

Maria ac terras se purgasse apud Sophoclem ostendit Her- 
cules v. 1010 sqq.: zóOsv For, à m&vrov d»0Qozeov dóixora- 
tO, dvíQsg, ovg 0; molla uiv iv móvro, xard rt 0gíe ztàvca xa- 
€aígov, disxópe» Ó t&lac; barbaras easque remotissimas ter- 
ras obisse, v. 1060: o09' 'Elldg, oUvr dy4c050g, o09 Gg» 
iyO yaiav xa€aíQov ixougv. coll. v. 1100: éx' iayéroig tózo:g. 
Idem, ut ceteros omittam, de Hercule praedicavitPindarus Nem. 
FJ, 61 sqq. ed. Diss.: ó (Trtgeoíag) 9$ ol goats xel xavri etQo- 
tÓ, moleig Oncjost tUzoic, 00covg uiv ivgígsg wsavew, Gccong 
àb zóvro O5Qog dídgo8éxeg. Nem. M, 20 sqq.: ovwéri m9060 


TPAXINIAL 18 


duüseav le xipóvov )xiQ "Hgaxifog scsQGv tUnogég, Tgog Otóg 
dg iOnus vavriíog dez drag udgrvgag xAvrdg: üdpeos 0b Qgag 
iy mslaysduv vzx&QO0yog, Óid v é$sQsUvaas ttvayéov (Qodg, Oma . 
eóumziuov xocéfouvs vóarov vélog, xal yàv qgoócocs.  Jsthm. III, 
48 sqq.: 0g ('Hgexlgg) ObAvuzOvó Ufa, yaíag vt mícag xcl 
Boe9vxgruvov xolg oióg ibsvgov OfvaQ, vavriMeiwl vs xog- 
€9u0v dusQoocug. 

Plurimas terras ac maria Eurysthei iussu Herculem obisse 
primus videtur auctor hymni Homerici v. 4 sq. (vide S. 8.) narrasse. 


$. 6. 

Nunquam se victum esse ostendit Hercules apud Sophoclem 

v. 1101 sq.: GiÀov ve nozg9cov uvglov yevedumv, xovósig vQo- 
wei Lernoc cà» dud» ytgóv. | 


CAPUT Il 


Admirabilia eius facinora, quorum mentio ita 
in hac fabula fit, ut neque quando perpetraverit, 
neque Eurystheine iussu an sua sponte exegerit, 
declaratum sit, haec sunt: 

Bellum cum Gigantibus gessit (S. 1.); leonem 
Nemeaeum interfecit ($. 2.:); hydram Lernaeam oc- 
cidit (8. 3.); pugnam cum Centauris et apro Ery- 
manthio commisit (S. 4.); Plutonis canem tricipitem, 
Echidna natum, superavit ($. 5.); draconem, malo- 
rum aureorum custodem, in extremis terrae finibus 
devicit (8$. 6.); innumerabiles alios labores pertu- 
lit (v. 1101 sQ.). ) 

'«Letalem ictum sagittarum eius fuisse ostenditur 
eo, quod Chironi immortali sagittae ictu vulnus in- 
sanabile inflixerit (S. ?.). : 


$. 1 
Bellum cum Gigantibus gessisse Herculem, de quo Sopho- 
cles v. 1058 sq. admonuit, o0" à ygysvzge orQoróg I'iyovrov, pri- 
mus videtur Pindarus commemorasse quum alibi tum impri- 
mis Nem. I, 67. ed. Diss.: xol yàg Ove» 0s0l Zv ztólo D1íygag 
Iwavreocww nudyoav dvrui(oow, (Qskéov Uw0 Quxoic, xsívov qou- 
Qiuay yalo ztpvgosoDa. xópoy Éverzsv. Futurum hoc esse Tire- 
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elas vaticinatus est, quum Hercules, vixdum partu editus, binos 
dracones, a Iunone missos, manibus correptos suifocasset. Sae- 
pius de bello illo admonuit Euripides Herc. fur., v. 177 sqq. : 

Zhiüg xtgevyóv 8  1gOugv v£OQumma ct, 

iv olc (s(yxog voici: y56 fAaccruaot:, 

I'íyact, vAsvgolg zt5v ivaguócog (éÀr, 

vüv xalM(vixov usvà Otàv ixouactv. 
ibidem rursus v. 1190 sqq.: 

inóg iunóg 06s yovog Ó zolózovog, og ini 

8óQv yiyavtogovoy 

740ev cv Os0ia. DAsyQatov sig 

xe0íov aoziorg. 

Cf. etiam v. 1272 sq. De dis ea re promeruisse Herculem idem 
v. 852 sq. ostendit: 
; Qsà» dvéorqotv uovog 

vip&g xivvoUOGG Ovocíoy dvügdv Vo. 
Pluribus expositum de bello ille ab Apollodoro I, 6,1. 2: I'5 
àb x:gQl Tivrávov cyavoxrovGn ysyvg Iiyaveag é& OvQavo, us- 
j£9:. uiv coudro» drvmtQfAájrovg, Óvvdusi. Ób dxoroyovíorovg, 
o? gofsgoi uiv voiíg OdtGi xetspoivovto, xeOuuivor flaOtiay 
xóug» ix xsqalng xal ytvs(ov* siyov 60i vàg fo0tsig qolióag óga- 
xóvrov. . éyévovyro Q£, ig uév viveg Acyovoiv, iv DAiyQ etg, og 
ài KAlor iv IIeAgwq. 3jxóvrifov 03 sig ovgavóv zérQag xal óQUg 
quuévoag. ÓOiéqsgs Ób svrov llogpvgíov ve xol Aixvovség, 0g 
à: xol dOdvarog qv, év jztg ÉysvyiOn yg uozóusvog. obrog 0b 
xal ràg '"Hilov fóeg i£ 'EqvOs(eg 9Ac6t. Toig 0b O9soig Aóytov 
qj» vzó 9:óv ulv unóiva vrÀy» lIiy&vrov cmoàiícÜcn. ÓUvacOat, 
Ovupeyo)vrog 0b Ovgro)v rivog trievrgon».  Alo9ouévo 0b I'5 
vobjro é[jrt. gdguaxov, Üva unà" 9xó Ovqgro? ÓvynOGct &xo- 
Aic9m.  Zrüg 0b &mtumOw qaívtiy "Hoi v& xol Zeljvg xol 'HAlo, 
tü uiv qdguexov «vtóg Érous pOdcag, 'Hoeziée 0 GUupeov 
ài AOqvüg Éntxolécaro.  xe«xsivog sQdrov uiv éróbtvos» 4ài- 
xvovéa: «vróg ÓP iml rüjg yne ualilov dytOdimsro: "AUmvág óÀ 
ozoOsuévng, EEo vg IIaAlyvne slAnvos? oUrÓv: xaxsivog ulv ol- 
vog ivrisvve.  lloopvgíov ói '"HoexAs? xarà udzgv iqoQgugcs 
x«l "Hoc: Ze)g àb avrà mó9ov "Hoag ivifoltw, frt xol, xa- 
redónyvsvrog ciro) ro)g míniovo wol fidttoS9o. Oclovrog, fon- 
Govge Éxsxolsiro- wal Zfióg xsqavvaGavrog aUtóv, 'Hoeuirng ro£tU- 
cag czéíxrtvt. Twv Ób Aoimdv Mmóllov uiv "Egicdivov róv dQi- 
GrEQ0» évóftvoc» ogOoluóv, 'Hoaxigg 05 v0» Otbiov:  EdQvtov 
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Óà Qvugoí 4ióvvsog Exrttvs s — KAvviov Bé, qaoíiv, 'Exct9, uaAMov 
à? "Hgaiorog (ja1O» uo6goig. AOnva 83 '"Eyxsldóm gsvyorti Za- 
xsMev ixiQups tn» »5cov: IldlAevrog 0b tjv Oogav ixrtuovoa, 
TeUrQ xard r5* udzn» v0 lio» iméoxsxe copa.  Iloivfonc 0i 
&i& vgg €oaÀdcogg OvoyOslg im rov lloctiódvog xsv sig Kà: 
Ilocsiódv óÀ vg v5joov uégog dxoóóáteg iníidónpev ovr, và 
Atyóutvo» Nícvgo». 'EQuig dà v]v 4iüog xvvéngv Éyov xor tv 
poznv Immólero» dmixr:vt», Agrsuig 0b Aiyaíovm (vulgo I'9a- 
víova), MoiQui óà "Aygio» xal G0cva xulxfoig Qomaloig peyo- 
&évovg. rovg Ób GAlovg xegev»oig Zsog (jcÀÀv OiégOtigs* zxd»- 
rag ó? "Hoaxiágg dxol|vu£vovg éróLevotv. 

Idem Apollodorus gessisse bellum illud narrat Herculem 
perfectis dudum laboribus, quos Eurystheus imposuisse, quum 
excisa Troia Con insulam expugnasset, lib. II. cap. 7. $. 1 extr.: 
sog0)oag óà KÓ us 0t AOmqvüv sig DAéyQav xol uszà Ocàv 
xertzxolípnes D'iyavtog. 

Contra Diodorus Siculus et bis pugnasse Herculem cum 
Gigantibus tradit, primum ut dis opitularetur cum illis pugnan- 
tibus, secundo ipsum a Gigantibus lacessitum et a dis adiutum, 
et priorem pugnam commissam esse, postquam tauro e Crefa in 
Peloponnesum traducto ludos Olympicos lovi instituisset, poste- 
riorem, quum ex itinere, quod in Iberiam ad abducendos boves 
Geryonis suscipere iussus esset, per Ltaliam reverteretur. De 
priore exponit lib. IV. c. 15: usr& Ób cevra tO» mgl v7» 
IInAigvnv Dwdvrov dvslouivov vÓ9 zxQóg ro)g cOocvdrovg 
xólsuov, 'Hoaxiág toig Os0ig GvvoyoviGdpsrog xal sollo)g cws- 
Av rà* ynysvóv, dxodorzág ivvzs t5c psylovrgg.  Zevg ydg vovg 
piv Ovvayovicepivovg vróv Otov uóvovg dvóuestv 'Olvuníovg, 
Üva vj r«vtng T$ Oxovvnulog vij 6 dyat0g xocunOslg Qagégn 
t0€ xsíQovog* 5£(ocs dà ve9vgg cg xQognyoglag vàv ix Ovnróv 
joveixóv vysvouévo» diüpvoo» x«l 'Hoexifa, oy póvov Ori xa- 
egóg sGav aftóg, GAA Or. xal rv moocígssiw Opoílav Éoyov, sueg- 
yerzoovreg npydla róv (oy cóyv dvO geo». 

De altera pugna quae narrat, auctore Timaeo historico se 
narrare addit, lib. IV. c. 21: d ' od» "Hoaxlgg dxó to) Tifi- 
eeog dyvafesGog xal QiefuOv c)» xoQdiior cág vor Ttaliug Óvo- 
potouirng xezovrnce» sí; v0. Kvpoios zsülov, iv à uvOoloyo?- 
ci» &vOQug ysrécOni roig vs Qepoig xQoiyovtag uel ixl xaga- 
vouic Óvovopecuévove, ovg Orona(seDo: lüiyavrag. oOvopua- 
069a, 0à xal vó zed(ov coco Disyoaio» dzó vo 4ó- 
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gov, toU tÓ zs &Aaióv áxAatovy vt 0Q ixpvoOvcog, £a- 
qQuxigcíog tfj xauvà tr) 9» Zuixsiloav Abvyg woltiro, 0) 
vi» 0 vósog Ovscovfioc, Ego» mole onusio ro$ xsnadoDo: xevà 
vovg doyaíovg zoóvovg. ro)g Ó ovv IYyavrag, xo9ouóvovg tv 
ro? HooexAifovg magQoveíev, dOgowO var závrag xal zagerüba- 
60oi rO xQotiQnuívo. Saevuecrágs Ób ysvoufvne udyng xera te 
tjv ódugv xal vzv ciwv rÀOv l'uydyrov, qaol cróv "Hoexiéa 
cvuLLoryoUrroy «UrO tv ÜtOv xocrágco: tj püyg xol rovg xAsl- 
crovg dvtióvroa r4» gOQuy iÍnusqósci. uvO9oloyobvcras Ó' 
ol l'iyevveg yoysveig yeyovévauv 0uià cv omsQfioAy)» 
t0) xear& vó cOpuc usyéOQovg. xol zsogl uiv viv év GXé- 
y 9 « qovtvOirrov D'yávtov roiaóto uvOoloyosol vvsg, olg xal 
Tínetog Ó evyygeqssc xjuolovO70rs. 

Quum non dubium sit, quin nomen déyoo initio ^om proprium, 
sed appellativum nomen fuerit, nemo mirabitur, qued ipsi scripto- 
res veteres, quo in loco Gigarites ab Hercule devicti sint, dis- 
sentiunt. Videtur tamen antiquior fama haec fuisse, campos 
Phlegraeos illos in Pallene Macedoniae sitos esse. Ceterum 
vide H eynii Obss. ad Apollodor. I, 6,1. p. 29, et Vogel. p. 23. 
not. 28. Scheliasta Pindari ad Nem, i. l|. p. 4394. ed. Beeckh.: 
diéygu Ob rómog dv Ogóxy wal woua, Év)w oi DIíiyevrsg degot- 
9goev vxzó Otd. 

$.. 2. 

De leone Nemeaeo a se occiso Hercules apud Gopheclem 

v. 1091 sqq. haec dicit: : 
| o? (sc. píAot (jgaylovsg) mors 

Neuéog Pvosxov, fovxolov dideroga, 

Aéovsc', &xAerov Ogéuuo xdmpogryogor, 

Ble xertigyecocts. 
Is igitur ad Nemeam Argolidis inter Cleonas et Phliuntem quum 
saeviret neque ulla vi vinci potuisset, ab Ortho, ut Hesiodus ait, 
sive, ut alii, a Typhone ortus, Hercules occidere eum ab Eury- 
stheo iussus est. Cf. Hesiod. Theog. 824 sqq.: 

j 4 &ga dix élojv téxt, Kaüusiowt» 0AtÉgov, 

"Og8o dxoóun9tice, Ntustiós rs éovza, 

vóv Q "Hom 9g&wosa, Zhóg xvày)) zagdxosteg, 

yovvoicuy xerévucos Nesusíng, wj cwOQoixoig. 

ip0' XQ Oy oixsío» dispalQsro qvÀ dyvO ooo, 

xoiQuvéoy» Tonvoio Neusíng yÓ Axéícavreg: 

did É ?g éÓduaees Bing "HgexAnsine. 
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Primum eum laborem Herculi impositum esse iam Pindarus, 
quem ceferi secuti sunt, qui de rebus Herculis exposuerunt, ad- 
monuit Jsthm. V, 47 sq.: dgmeQ r00s ÓéQua u8 v9v ztQuxloavá- 
vaL Ongóg, 0v zduzQorov 4Olov xtsivd wot iv Ntuíg. Euri- 
pides Herc. f..153 sq.: 

7 vóv Néíusow 859; 0v iv fjgozoig à1àv 

Booxíovos qno dyzovaww d5slsiv. 
ibidem v. 359 aqq. : 

zQoOrovubv ug &Acoc 

7enuocs Asovrog, 

zuQGoU Ó cuqgtxalug On 

é£avO0v xQücv Éniworicag 

Qs» zdouors Ongóg. 
Consentiunt ceteri scriptores leonem illum, quum nulla re vul- 
nerari potuisset, suffocatum ab Hercule esse. . Pluribus rem de- 
scripsit Theocritus Id. XXV, 198 sqq. Diodorus Siculus 
1. IV. c. 31. haec habet: xal sgorov loft» dOAov» dzoxrsivo: zóv 
iv Neuíg Aéovra. oUrog 8b usyíOti uiv OmrQgvgc cv, drQorog 
àà dv» ciü Qo xol zalxQ xal 19g cüg x«rà x5ge (iatouévne 
vtQogtÓsiro dv«yxgg. OiécQifs Óà udlu ra ustafo Mvwgvov xol 
Neuíag weQl Ógog TÓ xeAovutvov cmxO vov cvuf:(mxórog TQn- 
vóv* tige yàg mgl v9» Qífav QiQvza Ougvexr, «a0! yv situ 
goisvt* r0 Qnoíov. 0 à Hgexing xagartneog éxl rÓv rómOv 
mwQogfflls» avt, xol vo? Ogoíov ovugvyórvrog sig vn» OuwiQvya 
cvvaxolovOOv curd xal r0 fregov vov» crou(ov iuggtteug evvs- 
zÀ4xnp, xal róv cvyéva Ggíybag voig (Qozíoscw dnéxvile. vn» 
à? dogà» a)ro) msQiOfuevog xol Oi vÓ uéytOog Gxmav vó LOuow 
copo mQuio Ov, slys awsmaccrQuov vv usz& corta xuvvvo». 

Simillima narrat Apollodorus II, 5, 1., nisi quod pellem 

adferre leonis illius iussum ab. Eurystheo Herculem esse ait, at- 
que secus quam antiquiores scriptores tradunt Herculem pellem 
leonis Cithaeronii, quem antea occidisse perhibetur, gostasse 
(lib. II. c. 4. S. 9. 10.) memoriae prodidit. 


$. & 


Ut occisio hydrae Lernaeae statim post caedem leonis 
Nemeaei a Sophocle v. 1094. commemoratur, ita ab aliis scri- 
ptoribus, postquam leonem Nemeaeum interfecerit, hic secundus - 
labor impositus Herculi narratur, ut hydram illam, quae Ler- 
nae, XL stadia ab Argis diesitae, ad Amymones fontem (cf. Pau- 

Soph. Trag. Vol. If. Sect. III. 2 


L] 


18 ZOOOKAEOTZ 


san. Il, 86, 6. et II, 37, 4. adde Schol. Pindari ad Olymp. VII, 60. 
et Schol. ad Eur. Phoen. 196.) delitescebat, occideret. Nata fuit 
Typhone et Echidna, auctore Hesiodo, qui Theog. S18 sqq. 
haec de ea nartat: 

1ó vQírov" Tógnv avrig Eys(varo, AvyQ' sióviav, 

Asqvoíg», 5v O€oóys 9:à Asvxolitvog "Hen, 

&nAgrov xoréovaa Big 'HoaxAgeíg. 

xal jv uiv 4ióg vióg évügero vnA& yodxo . 

Augirovovi.ióng c)v aonigílo Tolo 

TexA£nc Bovigow AO7vaínc eysisins- 
De multis eius capitibus, quibus praedita fuisse a serioribus poe- 
tis scriptoribusque prosaicis dicitur, nihil vides Hesiodum mo- 
nere. Pausanias Il, 32, 4. scribit: c5g ó? A4uvpovng néíQv- 
xev imi vj xny9 midravog* UzÓ vrovrQ tüv VOQu» rQogr»ct Tj) 
zÀerdro qegív. iyd 0b vó Qnoíow ms(Oouo: roUvo xci utyéOst 
Qieveyxsiv Üàoov OGÀlov xel vrüv ióv otto O5 ri Eyew avlecov, 
dc vóv "Hgaxlíu dmó t59c yolág «vto? ràg dxlómg paguoxsocdo: 
vOv OiorÀOv. xspaigv Ó siysv, iuol Ooxsiv, ulev, xol ov zsío- 
vag. llsíonvógog 0b ó Kopugróg (vixit circa a. 630. a. Chr. n.), 
fva và 9nglov vs Goxoín qo(isgortQo» xal avrO ylyvgvos 7) xoín- 
Oig déióyotog uGAlov, dyrl voíro» v&g xspai&g énolpos vjj Ugo 
c&g zolAag. 
Alii septem, alii octo, alii novem, alii quinquaginta, alii innu- 
mera ei capita tribuerunt. Cf. interpp. ad Hygin. ed. van Sta- 
veren. fab. 30. p. 88. 

Euripides Herc. f. 419 aqq.: 

t» t? uvQiOxQovOY 

z0lUvgovov xvyo Afqvag 

9$0oev ifemvQootv 

Bélset T duipéfadie, 

v0v rog.cOporov oci Éxco (loro Egetelns: 
et v. 1234 sq.: 

tv v üugíxqavoy xol zoliufiacrr xvvo 

$ógav povtvcag. 
Eurysthei iussu occisaam eam addit v..579 sq., fis;ov dicit 
v. 161 aq. 

Apollodorus de occisa hydra sic exponit II, 5,.2: Gevze- 
gov àb dOlo» émírobev avr vi» AsQvaleay Üügev xteivoi: abit 
óà év tà tnc 4iQvyo Fia ixrQugsiao iEcfauvev sig vÓ meBíov wol 
v& vs focxn]hora xal vj» yoga» OiiqOngts. size Ob jj 00ga 


Pd 


TPAXINIAI. 19 


vz:QuéysÜsg Guo, xspolag yov ivvén* vàág uiv OxrÀ Ovmytág, 
t2v 6i uionv dOdvorov. émifjüg ovv Gguerog, mvioyo)vrog "Io- 
Adov, magsyévero sig vv Aíovfv. wol vovg uiv ÜUmxmovg Forgos, 
viv 0b v0Qev sogÀv É»v vivi Aóg o zegd rdg mxyydg v5e Auvuo- 
vg, 0zov ó qoltóg «vtnc vz5ere, fcAov élscn mexzvQouévoig 
(v&yxacsv ib:i0siv.  ixfolvovcav Ób a)rnv xgatncog wartizsv. 
3j 0b Qerfoo vÀv moÓdv 5Qveíygero msQumAoxtiGm. T Qomdlo à 
vüg xetpaAag xózrov, ovólv dvotiww dÓUvaro* uidg ydg xomto- 
uévng xpalrg, vo dvsqvovro. éxsflorOei. 0$ uagnívog vj 9Oo« 
vztgusyfOne, Ódwvov vÓóv mzóó0«n. O10 ro)rov dmoxrtivag inz- 
xeiécero xal ewróg fon9óv vóv "IOAaov, 0g uéQog rt weramQr5ceg 
tc éyyvg Ü4Àge, voig Ocloig émixaíov ràg dvoroldg tÓw» dva- 
qvouévov xtspalOv, éxcÀvotv dviévyoi. xarà vo)rov rÓv rQOzOY 
vOv dvaqvoutvov xspaid» mtQuysvOusvog, t2» dOdvartov dazo- 
xówog xardQvie, xol fegsíav imÉOTgxs mítQav, magà rv dóóv 
viv qégoveav 0ià AíQvnc sig 'ElsoDvta* r0 0? cuo tác 0OQeg 
cvoey(ceg Tj zoÀj vovg Oigro0g Dfowsv. EvgQvoOt)óg ób Égm 
p5) Osiv xovagigufsar év roig Ódósxa vóy dOlov: o9 yàg uóvog, 
aAid xol.usr' loixov rg $OQog mtQisyfveto. 

Brevius rem narravit Diodorus Siculus IV, 11, quum 
in aliis dissentiens ab Apollodoro, tum in eo, quod centum fuisse 
capita hydrae esse narrat. Bj 

Servius ad Virg. Aen. VI, 222: Latine excetra di- 
citur, quod uno capite caeso tria excrescebant. 


g. 4 


De Centauris non est dubium, quin Sophocles, qui v. 1095 
sq. haec posuit : ) 
üupvig v Gpixcoy imnzofapuovoe orgoróv 
O€oÀv, 9fgurz,v, &vouov, 9zégorov fiev. - 
eam famam secutus sit, de qua Pindarus Pyth. II, 25 —48. ed. 
Diss. admonuit. Fama illa haec fuit: Ixion quum stuprum in- 
ferre Iunoni vellet, pro ea Iupiter Nubem supposuit, quacum ille 
concubuit. Ex ea natus est Centaurus, suboles dira. Qui quum 
dis pariter atque hominibus detestabilis esset, in Pelio, monte 
Thessaliae, cum equabus Magnesiis rem habuit. Quo ex con- 
cubitu natus est exercitus admirabilis, et patri et ma- 
tribus similis, ita ut inferiore parte corporis fer- 
mam matrum, superiore patris referrent, i. e. qui 
vulgo dicti sunt Hippocentauri. Non sine causa adscribo Pin- 
9 * 
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dari verba a v. 42: &vsv ol Xapíitov véxtev (scil. y »&g£lgy) yó- 
vov Unsqpíolo»v, póva xol uóvov, oUr £v dwÓQc0i yrtQugqógov 
oür $v Otóv vóuoig: tó» Ovvpots rQéqoice Kévravgor, 0g ix- 
«0:0, Mayyqríósos. duiyyvr iv IIaMov aqvgoig, ix à' éyévovto 
6rQaróg Qovpacróg, dugorégoig Ónoio, tOxsÜUGI, td u5tgü- 
Osv uiv xáto, cà Ó Oz:906 moros. , 

Adverte autem neque Pindarum neque Sophoclem, quo no- 
mine proprio proles ista Centauri, filii Ixionis, insignita esset, 
addidisse, sed utrumque eam ozgovóv appellare satis habuisse. 

Similia illis, quae ex Pindaro attulimus, memoriae prodidit 
Diodorus Siculus IV, 69 sq.: vélog óà vzó vov 2fióg xotc 
tovg uvO9ovg oyvicOtig (0 "7&íov), godc)m uiv rác "Hoog xal 
xarirOlumosv vaio cvvovcíag Aoyovg voisicOa. Entra vÓv uiv 
Zo :ióciov mowujsavra vr5g Hoog vtptigv i£oaxoorsiiAo:, rÓp Ob 
"&iova r9 vtqpélg uvévra ysvvicot rovg Ovouo(outvovc Ksvrat- 
govc «vOgozoqvsig. vovg OP KevrovQovg tivig uév qdciw iy v6 
IIjiio vQogrvoi onó vvupdr, av0goQéyrag 03 xcl uyévtag Ux- 
moig OmAsí(a:g yevyyooci rovg Ovouo(ouévovg Ó:ipvsig Izczo- 
x&vravQovg' ruvig Ób Afyovdi vro?g ix Negéimg xol "Ifíovog 
ysvyngOévroag KtvravQovg zQorovg lmuztvtu» émigeiQnoovrag "In- 
soxsyravQovg QvoudoQot xol sig mAdoue uvO9ov xcrorayS vct 
dg Óupvsig Ovrog. qeol 0$ rovcovg dg Gvyysvsig vzdgzov- 
rog azoitZ6ui. tÓv llugíOovy» vÓ uégog tá$ mecQoag cQrG* oUx 
dzoói8óvrog óP vo0 IltiglOov zólsuov jtevtyxsiv xxQóg ovrÓv v& 
. xal roig Aazí€ag. CVoOttgov 0b OinivOivrov avtÀv Iltgl9ovg 
piv y5nueg TInzoÓdusuav rZ Bovrov, xol xalicuvrog tig roog 
y&uove vróv te Oncéc xoi rovg KsvravQovg, qaol utOvoOsvrag 
imioMéc9ur vaig xsxAguévoug yvvoi£l xal Bíe uloysoD9a à 05 
rjv naQavouloy ró» rs Onaéo xol ro)g AamíOag zagobvvOtrrag 
ovx oAíyovg uiv dysitiv, ro)g 0b Aoumovg ixfaisiv ix vjg mó- 
Asog.  Ói.& Ób vravrQg» ctZv aitov rOv KtvravQov zxovónutl 
GrQortvod»yrm» ixl vovg AamíÜng xal molio)g dvsióvtov, rovg 
dmoitupDévrag qvysiv sig Devsov trjg Agxaüíog, vwag 0 slg Ma- 
Aéav ixmscóvrag ivrabOc xotowsai.  vo)g 0b Ktvravgovg u&- 
vsoQuGÜevroag voig zQorsQnuce0i xal OQuopuévovg ix vrüg Oolóns, 
AnlfecOe, vovg magiovrog và» Elusjvov xol zolio)g rÀv z&quol- 
xov crvaigsiv. Vide etiam Scholiastam Eurip. ad Phoeniss. v. 1185. 
p. 2392. ed. Matth. et Scholiastam Homeri ad Il. c, 268. 

Ceterum conferatur Iacobi Handwórterbuch der 
Griech. u. Róm. Mythologie. T. IL p. 581 sqq. 


TPAXINIAL '" 91 


Ex Sophoclis igitur sententia Hercules cum iis Centauris 
pugnavit, qui erant Hippocentauri. Monitum autem iam supra 
est ne positum quidem hominum illorum nomen proprium a So- 
phocle esse. Ceteri vero scriptores paene omnes, qui pugnae 
istius mentionem fecerunt, Centauros Herculis adversarios appel- - 
laverunt. Euripides subolem Centaurorum dicit; vide quos 
statim descripturus sum locos.- Incertum tamen, quis veterum 
scriptorum primus pugnasse cum monsíris illis Herculem nar- 
rarit. i 

Non inepte Vogelius p. 14. iam Pisandrum Camiraeum, qui 
circa a. 630. a. Chr. n. floruit, pugnam illam cecinisse ex ver- 
bis eius ab Hesychio adlatis, vo9g ov zeg&à Ksvrevooig, colligi 
posse existimavit. Non dubium autem, quin de ea exposuerint 
Stesichorus Himeraeus et Panyasis. Cf. Vogel. p. 18. 
et p. 23. 

Deinde dissentiunt veteres scriptores, quo in loco pugna gesta 
sit. Sophocles nihil ea de re monuit. Euripides in Thes- 
salia, ^etere Centaurorum sede, pugnatum esse ait Herc. f. 
864—834: — 

vá» T ÓQti70u0v cygícv 

KevravQov sz012 yévvav 

ÉrQossv ro£ois poríoig, 

 ivaigov ztavois fj iAsouv. 

Évvoióe IInvsióg 0. xaAAdívag 

gexool v^ Goovgot sreüíov &xagso: 

xal IInAuxósg 9:oazvot 

cvyxyogroí 9" 'OuóAoc Évavior, zsiuoiiv 09v zégag 

mÀngovvtse z7960vo. Oso0nlQv 

ixnxtkíoig ióapotov. 
Sed idem pugnare secum statuendus erit, qui eiusdem fab. v. 181 
sqq. ex Lyco rege Amphitryonem haec quaerentem introduxerit: 

vevQaoxeAéc 9' ofQiouoa, Ksvrevoov yévog, 

Qolóny ix:109ov, à xduovs faciéov, 

igo), vív' ív0g' dguorov iyxgívaiey &y, 

7| ov zató« róv iuóv, 0v c9 qg sivat Óowciv ; 
Nam Pholoen Thessaliae sive montem sive urbem esse nemo 
unquam, quod sciam, veterum scriptorum memoriae prodidit. 
Immo omnes, a quibus commemoratus ille locus est, in Arcadia 
situm dixerunt esse. In ea autem civitate, Arcadiam dico, Her- 
culem cum Ceníauris conflixisse ceteri scriptores, qui eius rei 
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mentionem fecere, tradiderunt, Cf. Apoellodorum Il, 5, 4. et 
Diodorum Siculum IV, 12. Itaque statuendum erit aut trana- 
latum nomen Pholoes post Euripidis aetatem demum ex Thes- 
salia in Arcadiam esse, quum illuc fugisse olim (vide Diodori 
verba modo a me descripta) ex Thessalia Centawri crederentur 
(cf. Odofr. Mueller. Dori. T. II. p. 412 sq.), aut diversam fa- 
mem iam Euripidis aetate exstitisse, sic ut alii in Arcadia, alii 
in Thessalia Centauros ab Hercule esse superatos dicerent. 

Ut autem de loco, quo Hercules pugnarit, inter se consen- 
tiunt Apollodorus et Diodorus Siculus, ita etiam, quo 
tempore et qua de causa cum Centauris manus conseruerit, uno 
modo tradiderunt, in rebus tantum nonnullis levioris momenti 
& se dissentientes. Uterque enim quum aprum Eryman- 
: thium, ab Erymantho, monte Arcadiae, ita dictum, vivum ad- 
ducere ad Eurystheum iussus esset, datía occasione cum Centau- 
ris sua spente pugnam gessisse Herculem narrat. Diedorus 
tamen Siculus tertium illum fuisse laborem ait, quartum Apol- 
lodorus, qui l. II. c. 5. $. 4. haec scribit: go 

Téragro» dO1ov mirate» ajrd rà» "EgvpdvOiov xámQov 
$Oüvra xouífsw. rvoUro 0$ v0 Onglov rnOíxss vv "'ogida, 0guo- 
pevov i£ 0Qovg, 0 xoioboiv EgUuasQov. O:toróusvog ovv Dolómnv 
imiÉevoUvoat Kevrovgo Dó1o, Zimvo? xol Nvugne Miilleg moi- 
8(- o)rog Hgoxisi uiv ónvà mugsiys rd wgém, avr0g Ób oMuoig 
iyorro* aeíro)vtog Ob olvov "Hooxiéovg !), Egg Osüomxívoi vOv 


1) Diodorus Siculus IV, 19. ita haec narrat:  ólog "v 
Kívravgoc, (q^ o) ovvi(n vró nÀncolov 0Qog Dolónv óvoua- 
cQnvoi* o)tog Étvíoug ÓtgOusvog tüv HooxAéa tÓv xevaxs- 
qocuéívov olvov zíOov cviobt. voUroy y&Q uvOoloyovs. và 
zxieiOv Zíiovvcov staQocsOtioD ai ruv. Kryroavoo xal zQogc- 
vXÉÍo. vÓrt dvoibai, Oro» "Hgoaxing mageyivnroi. — Oim:Q 
Voregov rérraQo. ysvsoig imibevoOtvrog «vrov uvqoOnvoi 
vüv €óAov tüc Zfiovvcov saeyytiiaug. dvoiwOívrog ovv 
vo) zí9ov xol rgg svo0íag Óix vnv moaloitgto xoi Óv- 
vouuy vOU olvov mQogmsgovong toig ztÀnoíov oixobcu Ksv- 
vavQoig, Guvé( OvotGronO va, rovtovg. O10 xol mQogrmt- 
cóvtsg- àOg00: vj oixijas; oU. olov, xaranimutuxdg dp- 
puse» zmQóg dQmoy)v. 0 uiv ov» dólog qofnürg Éxgvutv 
tavrov, 0 Ó 'Hgexlng maQoaü00fog Ovvsnmlaxg rois [hetou£- 
yoig*. EÓg. yàg. ÓuayovíteoOot mQü0g ro)g dmxàÓ ulv untQóg 
O€9*076 Ovreg, vÓ0 ÓP rdyog Éyovrog ixxwov, Óokgy ób Orom- 
püvovc O5gac. duxsigiav ÓÀ xal ovvseww Éyovrag dvógov. 
vOy 0$ KsyvravQov oi uiv msvxag «vvoQQifovg Eyovrsg &mys- 
Gc», ol 0$ zírQog ueyalag, ruvig 05 Aeuzdóeg nuufvog, Evs- 
qo. Àà flovgovovg mxsiéxtc. d Ó' dxotamA xrog vxocrág 
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»owóv rv Kevrevgoy dvoi$o: z(Qoy* Quoriv dà nagaxsAsvod- 
psvog "HoexAnáe, «vróv Zvoi£e, xal ust o9 xoAU Óiuk vg Ócu7g 
eiaQousvor zegroev ol Kévreavgor zírQuig cmnAwqévo, xol &- 
roig iml vrÓ voU dOÀov GxijAoiov. vovg uiv ovv sQorovg rolum- - 
cavrag blgc zxaQsiQtiv "Ayyiov xai'Aygiovy 'HoexlAng é£rgfiporo fja- 
Aàv óeàoig: rovg ÓÀ Aoumovg éroLsvos Quxov dyoi vig Moog. 
ÉxtiÜ:» Óà mo0g XtíQova oGwvépvyov, 0g iisiaOsig UzO AaziQOv 
0govg ligiov xaoà Molée» warowrnos. roUvQ miQueEzrOXÓóTUg 
vovg Ksvrevgovg vrofsvov Vno, félog, r0 0b évsgOlv '"EAdrov Già 
r09 (Igezlovog và yóver. Xeígovog duziysvra,. — divisio 0b 'Hoa- 
xAjc. woosÜQeuov ró te (jéAog ibs(xvos, xol, Oovrog XsíQowosg, 
gguexoy éxcümxsv.  ovíerov Éyov vó FAxog eig vó axygotov cA- 
A«oosroi. xdxsí vcsievr5ee, (loviouevog xol ur Óvr»dutvog, Émsí- 
msg dOdvworog cv, ivridóvrog 0$ 4i Ilgoug8fog róv dvr vUroU 
yevnaópsvov tOcvecov, otto cnéÜDuevtv. oi lomol óP rà» Ksv- 
ravQo» qtoyovouw dAlog dAlegz5. xa riwsg ulv sagQrytvovro sig 
égoc MaàAéav, Epqvcicov ó? sig Dolómv, Néíccog 0$ iml morcuóv 
EUqvov, vovg à? Aourovg vxoósbausvog lloesi0v sig "Elsveive 
0Qsí xavtxdAvipesy. EmoavsiOdnw* 0b sig Dológv Hoexi]g xol dó- 
Aov vsievrOvta Osaccusvog ustdü x«l &AAo» molo»: biÀwvcag 
y&o ix vexgov v0 félog iQavnattv, si toóg vtqAixovrovg vrÓ pu- 
xov Qi£qOtios* ró 03 vg ytigóg 0ÀioO joay rAOtv inl vóv mida, 
xol zeQezQnuo dzxfxrtiwvt» ovrOv.  Oawag Ó2 ddolov Hoax, 
ixl viv ro) xüzQov (5Qov zageyívttoi, xol Gidboag cvvrOv Éx 
vivog Aogyune uera xQovyne sig yi0ve moAÀQv, zeQtsiuévov &ufigo- 
gicec Zxópiasv sig Mvxijvag ?). 

Pausanias etiam l. III. c. 18. S. 7. in descriptione throni 
Amyclaei inter ceteras sculpturas commemorat 7v vaga Dolo 
vÀv Ksvreuoov uogqv. 

Praeterea obiter mentionem Herculis à Pholo excepti iniecit 
Theocritus Id. VII, 149 sq., ad quem locum vide Scholiastam. 


&E(nv cà ngoxertigyacuévov avysarácoto udynv. Gvvmyo- 
veífsro Ó «e)roig v] urtno NeqéAn, mxoÀov Ou(jgov £xy£ovoo, 
ài ov ro)g uiv cscQaGxsltig oUx EfAanre, vo 02 Óvolv ngti- 
euévo cxéílsci viv Bdcw OlwO8moàv xartoxsvo[sv. dAX 0- 
cg volg voi09rO:g 7rgorsQrnoct mÀAsovexroOvrag "Hooxijs 
zegQudófogc xotyyevicoro, xcel tovg uiv mtotovg «mé- 
xttivs, TOUG Ó vzoltugOévrag pvysiv yveyxacsv. 

7) Diodorus l. l. paulo aliter haec refert ita: 0v (sc. róv xa- 
mgov) ióàv ó facieug (EvQvaOs)g) énl vv Duov qéQovre 
x«l  pofnOsig Exogviev v &ic zoÀxosv níBov. 
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Ceterum errat Vogelius, quum p. 15. ex Diodori Siculi 
(IV, 12.) narratione, qui pugnam cum Centauris gestam separa- 
tim et post aprum captum narret, coniici posse putat non uno 
tempore has duas res olim gestas existimatas esse. Nam Dio- 
dorus ubi de venatione apri exposuit, ifa pergit: Gne ób vrov- 
vOr[g zQetrouívoig "Hoexige xetgyovícero vovg ovouotoutvovg 
Kevra$Qovc Ói4 vroiu)rag aíríag, ideoque eodem tempore, quo 
caprum venari iussus Hercules erat, Centauros ab eo superatos 
esse ostendit. 

Sophocles continuo post commemoratam Herculis cum 
Centauris pugnam (v. 1095 sq.) apri Erymanthii venationem com- 
memorat (v. 1097.). 

Exposuerunt praeterea de apro Erymanthio ab Hercule capto 
Hecataeus Milesius (cf. Vogel. p. 84 sq. et. 86.) et Hero- 
dorus Heracleota (cf. Vogel. p. 63[.).. Adde Apollonium 
Rhodium Argon. I, 122—129. Pausaniam VIII, 24, 1. 2., 
ubi inter alia hoc scriptum: Aéyezos 02, og 'Hogoxáng xard mQóg- 
rayo EsgvoQícog zoQk v) EqvudvOc 9nodotisv ov usyéOer xol 
cw ro?g GAlovg vztQnoxóca. 

Denique de Chirone, quem invitum Herculem letali vul- 
nere affecisse Apollodorus loco modo adlato tradidit, item 
monuit Sophocles v. 714 sq. Bene de eo exposuit Iacobi , 
,Handwórt. der Gr. u..Róm. Myth. T. II. p. $32 sq. not. 2, 


g. 5. 


De Cerbero ab Hercule superato haec posuit Sophocles 

v. 1097 sqq. : 

vóv 9' 9nó z9ovóc 
"Aidov vroí«goyov axvlax , dzoogueyoy rígos, 
ósive Ezióvng €ofpuc. 

. Laborem hunc Herculi impositum ab Eurystheo esse, uí canem 
ex inferis adduceret, iam Homerus prodidit Od. 1, 628 — 626., 
quem locum supra c. I. S. 8. descripsi, coll. 1l. 9, 367 sq. 

Hesiodus quanquam Cerberum descripsit (Theog. 310—312. 
coll. 269—713.), ab Typhone et Echidna natum dicens, ta- 
men ab Hercule eductum ad superos esse non addidit. 

Idem primus de terribili eius forma, de qua nihil Home- 

'rus adiecit, monuit, appellans eum du5zovov, odtt qortióv, 
Quroriv, Alópo wóvoa yaixtópovov, m&vtTqXOVtOxÓQnVOY, 
ivoiOfo te xQersQóv vt. Sed quod quinquaginta ei capita 
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attribuit, in eo pugnare secum videtur, quum v. 771. dicit: Zg uiv 
ióvtoc caívti óudg osgjj xs xcloU actv du porégoicts. 

Sophocles (v. 1098) et Euripides (Herc. f. 611. 1277.) 
satis habuerunt eum rgíxgovov dicere, nisi quod Euripides 
eadem fab. 24. etiam rQ.copuerov dicit. Atque hos qnidem se- 
riores scriptores secuti sunt. 

Factum illud Herculis celebratum etiam a Pindaro esse ex 
Schol. ad Hom. Il. y, 194. intelligi potest. 

Extremum autem fuisse hunc laborum ab Eurystheo Her- 
culi impositorum primus, quod sciam, Euripides dixit Herc. f. 
v. 22 sq. et v. 827-—830. Eum secutus est Apollodorus l. Il. 
c. 9. S. 12. c. 6. S. 1. 

Fortasse ipsius Homeri verba nonnulli veterum Graecorum 
ita interpretati sunt, ut eum extremum illum laborem fuisse di- 
cere putarent. Scripsit enim Od. 2, 623 sq.: 

xci mori u ivOdO insuws wov db£ovrt- ov yaQ Ev Giov 
qecteco voSO0Z cí uoi gaAsnoveQov siyot eO ov. 

Aliam Sophoclis fuisse sententiam ex iis, quae c. LÀ. S. 8. 
et S. 4. monuimus, apparet. 

Diodorus Siculus, quocum consentit Schol. ad Hom. 
HW. 9, 868., 1. IV. c. 24. 25. 26. undecimum eum laborem fuisse 
narrat. Brevissime ille de facinore isto Herculis ita exposuit : 

xal r&tsiexOg rv Ofxoaro» aO1ov» BAofjs mQOcreyua zoQ Ev- 
qvoDéog rüv i6 ióov KfofisQgov ztgüg rÓ qog cycytiv. mg OL 
roírov r0» OAlov )zoloív cvvolas» coc, magni8tv sig cag 
AOrvag xal ueríoye vàv iv "EAsvoivi uvornoiov, Movoaíov vov 
'Ogqéog vio vrórs mwQototqxórog v5g tsler5g. Tum de Orpheo 
digressione facta haec addit c. 26: oórog (0 Hgexáng) xevà rovg 
zegaósdoutvovg uvuO€ovg xara(lig sig vov xaO" "460v rózove xal 
zgogÓsyOslg v0 cvrng lltQGtqOvgg, cg dv dO:tiqOg, Onoío uiv 
&váycysy ix Otopów usc IItigí80v, yeguooptvng tie Kogne, vóv 
ób xvva magola(jv Otütusvov magaü0pog cvjyoys xol qavtQóv 
xatéóryotv cO Qozo:g. 

Apud Euripidem quoque mysteriis initiatus Hercules per Tae- 
nari fauces ad inferos descendit, apud quos diutius commorátus 
dicitur, quod simul Theseum inde reduxerit, qui reversus ad su- 
peros Athenas se contulit. Canem perdomitum et in lucem edu- 
cium, donec comperisset, ut 'Thebis se res haberent, nemori 
Chthoniae in Hermionensium civitate credidit, Vide Herc. f, 
22 —29. 610—621. 
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Denique apponam, huc quae Apollodorus H, 5, 12. ex- 
| posuit : 

ZoBéxarov dOlov Boy Kéofeqov éE "480v xopitewv. — siye 
óà ovrog trig ulv xvvàv xtgoldg, tjv Ót ovQü» Ogdxovtos, 
xevü Ób vo? vorov mzevroíov siygsv Oqsov xsqeidg. méAlow oU» 
inl voro» dxitvoi, nAOs «moóg E)poAmov sig '"Elsvoive, (ovió- 
usvog uvgO8gvo:.. v Ob o)x dbó»v Etvoig rÓvS pv:iGO9ou. O10 
yivstzat IIvilov Oerüg vig, xal mzeQeysvóutivog iuvsiro. gu; óv- 
vdpsvog Ob (üsiv rà uvoryoie, imtíatQ OUx gv mysuuívog vÓv 
Ksvravgov qóvov (Chironis caedes intelligenda videtur), cyvi- 
cOsig, Uno EXuóAmov rórs juvgOn. xal zmageytvousvog imi Toí- 
vegov rjg Ao«xovixág, ov tc 400v xerafidasog ró Grüpuóv £Gri, 
&i& vrosrov xetyjti. "Ormqvixa óR siüov cUvOÓv ai wvyel, xoig 
Mtàisdygov xel Ms8ovengs vzc l'ogyóvog Lqvyov. zi 0b c2vw 
I'ogyóv« tÓ E£ígog à £Ocav FAxst, xal mzegü "Eguo6 uowQdvet, 
6r. xtvóy tlüoiov iori.  mÀmoío» 0b vrÀw '4idov xvAÀd» ysvóus- 
vog, Oneíe soQs, xol IItiQ(Govv vóv lleQotqóvge urgavtvóusvoy 
y&uov xal Qux.roívo OsDivrea. Otaccusvor 0b "HoexAée, rdg ysi- 
Qog dosyov, og cvacrncOusvor Oià vg ixsivov Bíeg. Oo 0b Om- 
cfe uiv Aeffóusvos f56 xeigóg .Tjysos, IIsgl90vv óà avoacráco: 
Bevióusvoc, v9e ye xwvovusrne, kqgijxsv. — damsxvAiGE Ob xol Ov 
Aexolagov érgov. foviousvog 0i olue roig wvzcig moQuoyé- 
69oi, uíov vov Ai0ov (oov dnicqoebtv. Ó 5i véuov avcag:- Me- 
voíziog ó. KsvÜOmvvuov mzxooxaMsocuevog sig mzaÀnv Hoemxite, Am- 
gO:slg uícov xol rdg misvgdg werrdfoc, UmÓ lleQGtqóvnc magg- 
tjOn. Airojvrog ó$ avro? Iliovrove róv Kéíofegov, imíref:v ó 
Illoorov Gytw yoglg Ow tiytv OzÀcov wxboroOr»ra. O 0b téQOv 
cUróv ixl voig mvAoig roD Ayíoovrog, rG v& ÜoQoxi 6vuzeqoa- 
yuívos xel vy Asovry GovoxtmocOtlg xol ssQifoldw c5 xsquinag 
rüg ysiQug, ovx owráxt, x«ztQ Óexvousvog wzó toU xarà tüv 
ovQt» Ógdxovrog. xgutàv ix to) rQuyplov x«l fyyov v0 95- 
elo» Éxtics. ovAlafOv oUv avrà» Qxs Quà TQgoifrvog zoimodut- 
vog tjj» dvó[acw. EvgvoOsi 0b Ósífag rüv KiofsQov mdAuw éxó- 
picev sig "Aidov. 

De origine fabulae, qua Hercules ad inferos descendisse tra- 
ditus sit, suam proposuit sententiam Ottfr. Mueller. Dori. T. 
JI. p. 418 sqq. 

S. 6. 

In iis, quae superasse se Hercules monstra gloriatur v. 1969 

sqq., extremo loco (v. 1099 $q.) commemorat: 


hd 
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TÜ" 4QUvOÉOY 
óg&xovre prov pi1ax ix $oyaroig rO7rOLg. 

Meminit eius draconis iam Hesiodus, cuius in Theogonia 
v. 999 — 999. haec scripta sunt: 

Knrà à' omloraro» doguvi quitar. utysico 

ysivaco Óüewüv 6qu, 0c igenyijg xsv sos yalno 

z£elgociw iy ueyaloig zrayyoUoso pijAe qvAaoost. 
Scholiasta Apollon. Rhod. IV, 1896. haec prodidit: có» óg&- 
xosre 4c6ovco (appellavit ita etiam Apollonius Rh. 1l. 1.) éx&- 
Aovv. rovrov Ó$ llsíGeuvOQog vmtíAngsv azó trjg I'jc ysysvg- 
69voi. 'Hoíoóog 0$ ix Tvpóvog qnoív. 

Pherecydes, quocum Apollodorus If, 5, 11. consentit, 
narrante Schol. Apollon. Rh. IV, 1396., natum eum scripéit T y - 
phone et Echidna, Zyovra xspalág bxeróv xol go»àg mwc»- 
toíec. 

Aureis amtem illis grior; certum est Sophoclem mala 
sive poma aurea Hesperidum signiflicasse. 

Hesperidum primus mentionem fecit Hesiodus 
Theog. 518: 

"ArAug Ó' oUQavóy tUqUv Éyst wgarsorig Ux. ivoyxne, 
aelgeoiy iv yaíng, zQóxeo 'Ecnsolócv Aryvgovov, 
iorndg, xsgalg vs xal dxopuctno:r gégsoct. 
et v. 215 sqq. : | 
üsirsgov «9 (NOE Écens) Mápoy wal 'Oifóv diyiósecov, 
: "Eón:gíóog 9', alg wijAu séQnv xAvco) Sxsavolo 
19Uosa xold uélovot qégovrd ve óévügse nagnov. 

De malis aureis haec traditur Pherecydes prodidisse: 

Eratosthenes catasterism. 9: d:Qsxvóng qmnoív, 0vs £ya- 
psizo x "Hoe 0zó zig, psgóvcov ovtjj vàv Ocàv 0Dga, vrv Iv 
ii9siv qígovcoav rà ygvosc pia: iQoUcuv ài vr" Hoav Qovua- 
Got, x«l simsiv waraqvtiócot sig rÓv vOv OÜsdv ximov, Og Óüv 
zuQ& t "Ariovri: Vu 0b vów Éusívov magOivov dt) )qoigov- 
uivov vdv ujiov, xcríctgos qiAaxo cóv 0qu, oneQusyéOn ovra. 
His nonnulla addit Scholiasta Apoll. Rh. IV, 1396: 

DepsxUne iv Osxdco (Matth. voíra) cic "Hoec yegovni- 
vne tQ Zi qmqol vq» Düàs dvaóoívou iy và $ixseyo (i. e. in in- 
sula quadam Oceani occidentalis) uj4« zQvoó, 7] umAcag ygucooy» 
xagmóv qsgoócag* qviáttt» 0b «vrà douxovra vóv Ülgóvog 
x«l "Ey(óvge, Éyotra wsqolüg iwatóv wol «cvég mavroídc, wei 
üt. al viuqei el zig x«l Ofuidog, oixe)vca. iv omwAeio sel 
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vov 'Hgidavüv, $xíO8tvro 'Hoaxiti «zogo)vtt ueOsiv magà Nm- 
Qéog, mo) àv sim và govota une.  Aeriv ób ovrOv Bío, mgó- 
vov uiv utcenogpovusvov sig vóoQ xolg, sive ég trjv svalouav 
Óqi» xavocrOvto ÓnÀdoor, róv róxov. | 

Non sine causa adiicio verba Scholiastae Eurip. Hipp. 242., 
qui ad Euripidis verba 'Eemsgíónv» à imi ugAiócmogQov haec ad- 
notavit : : 

ivOv và zovota urie fomaQnoory. dDsotn$659g Ób ig xol 
GO£pi8og qmolv avrdc* Eyio: 0$ càg eveüg toig AvAave(ow. '"Eoxs- 
Qlósg 03 ovoudfovro, did vo iv vrj boníQo, vrovríorw év rjj Óv- 
ett xsioO'o,. 

Jam quod Pherecydes narravit, draco quum custodiret 
mala, temotas iam fuisse Hesperidas, quod vexare illa et subtra- 
here solitae essent, equidem recentius puto commentum fuisse. 

Antiquiorem famam, quam secutum etiam Sophoclem suspi- 
cor, eam iudico fuisse, qua Hesperides una cum dracone mala 
custodire dicebantur. Hanc tenuit Euripides Herc. f. 294 — 490: 

vuvo80ovg cts xóQog 
fAvOsv iozéguov ig cvAdv, 
gQvofov msrtlov &xo uniopógov rsgl xoQzóy dpígbow, 
Ógéxovro sxvQsóvorov, 0g 
&zioro» cueluróg Élux. éÉggosQsi, 
xtavor. 
et Hippolyto 742 sqq. : 
Eentolduy Ó imi ugióozogov curdv 4 
u»)GciuL vüv GotÓOv, 
Üv' à movrou£üov zoQqvgéag Apuvas 
vovraig ovxiO 000v víptL, 
Otj.yóv riQLova xvQoV 
ovQuvob, tóv Arkag Ere, 
xgnvol v dufgócie:t xéovrai 
Zqvóg psidtOQov szagáà xoírautg, 
(v éAfióümgog evt. [aOéo 
192» svóotuovíov Osoig. 
Neque aliter À pollodorus II, 5, 11: uera vovcrov (sc. vo) Óg«- 
xovrog) 0b Eoxmtoíüsg ipvAettow, Alyln, 'EQUOtiww, '"Eotlw, Agé- 
$Qovoa. 

lllud autem iam ex Euripide (Herc. f. 1.1) intellectum 
est, id imperatum Herculi fuisse (Apollodorus II, 5,11. un- 
decimum, Diodorus IV, 26. duodecimum laborem dixit), 
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ut mala aurea Hesperidum Eurystheo adferret; quae quum draco 
custodiret, eam ob causam illum esse interfectum. Idque iam 
tradiderat Panyasis. 

Scholiasta ad Germanici Aratea Phaenom. (Engonasin) : 

Draconem immensae magnitudinis, hortorum 
custodem insomnem, quum à Iunone ad custodienda 
aurea mala ésset constitutus, Hercules, quum ad 
mala aurea profectus esset, ut refert Panyasis in 
Heraclea, fertur peremisse; et idcirco inter astra 
Iupiter hunc laborem memoria dignum honorasse 
et utrosque sideribus intulisse, ita ut in certamine 
fuerint eorum habitus, serpentis capite iam dese- 
cto; qui ideo in genu stans, manibus sursum exten- 
Sis, dextro pede contra draconem porrecto pingi- 
tur, ut certaminis labor significetur. 

Neque alia potuit esse Sophoclis sententia. Adde Apol- 
lonium Rhodium IV, 1898 sqq. Diodorum Siculum IV, 
26 extr. Refert etiam fuisse qui hoc dicerent Apollodorus 
VI, 5, 11. his verbis: | 

Éyio, Óé quoi». o9 xag& "Arlayrog avrà Aefiiv, aAA avrüv 
(sc. có» "HoexAéa) Ogéaofa, rà uie, wxcsivuvra tüv gQov- 
gobsvra gir. 

Ipse tamen Awvilsdorus ita narravit Herculem mala au- 
rea consecutum esse: Suadente Prometheo Hercules non ipse 
ad mala profectus est, sed Atlantem, ut, dum ipse pro eo coe- 
]um sustineret, tria sibi mala aurea adferret, permovit. 1s quum 
malis captis ad Herculem, coelum suis humeris tenentem, redia- 
set, ipsum se mala illa ad Eurystheum perlaturum declaravit, 
coelum rursus humeris suis impositurum esse negavit. 'Tum Her- 
cules onus se illud sustenturum. esse pollicitus, si peram antea 
capiti superimposuisset, ea fraude persuasit Átlanti, ut paulis- 
per coelum reciperet. Quod quum fecisset Atlas, arreptis, quae 
ille humi deposuerat, malis Hercules discessit et ad Eurystheum 
ea pertulit. 

Ad eam famam respexit etiam Scholiasta Sophoclis, qui 
ad Trach. 1099 sq. haec adnotavit: gasi v0» '"Arlavro và Hga- 
wAsi xExopixívon rà uüAm, 0t8 xci cUvÓv Sina Nepos TOV 0U- 
qavóv ifaccacsv. 

Alienum autem hoc apparet a mente Sophoclis fuisse, quem, 
si Herculi ab Atlante mala illa adducta eeso statuisset, manife- 
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stum est non dicturum fuisse draconem, custedem malorum, ab 
Hercule interfectum esse. 

Neque vero adduci possum, ut credam ea, quae consentiens 
cum Apollodoro Scholiasta Apollonii Rhodii ad 1. IV. v. 1896. de 
adductis ab Atlante malis narrat, ex Pherecydis scriptis de- 
promía esse; qua in sententia quum alii sunt, tum Vogelius 
p. 46. coll. p. 53. 

Nam si probari potest Pherecydem quoque custedem il- 
lum malorum interfectum ab Hercule narrasse, mea quidem sen- 
tentia necessario sequitur, ut eundem scriptorem sua manu de- 
cerpsisse Herculem mala illa tradidisse existimemus. — Átqui quo 
tandem consilio Pherecydem putabimus custodem illam malorum 
descripsisse, nisi ut, quam periculosum esset eum occidere, osten- 
deret? Quod periculum subterfugisse Herculem non potuit a 
Pherecyde contra priorum scriptorum consentientia testimonia peni. 

Deinde vero narrasse Pherecydem draconem illum ab 
Hercule interfectum esse satis, puto, apparet ex iis, quae Scho- 
liasta Germanici Caesaris ad v. 49. p. 90. ed. Sanctandr. 

4589. adnotavit : : 

Hunc (sc. draconem) Pherecydes dicit inter astra 
collocatum beneficio Iunonis, eo quod, quum nu- 
beret Iovi Iuno, dis offerentibus munera, Terra 
quoque obtulerit aurea mala cum ramis; quae Iuno 
in hortum suum, qui erat apud Atlantem, inferri 
iussit, et Hesperides, Atlantis filias, custodes po- 
suit. Quae quum a filiabus Atlantis subtraheren- 
tur et saepe vexarentur, Iuno custodem horti dra- 
conem pervigilem implicuit arbori, quem Hercules 
interfecit, etilla astrisintulit. 

Denique tenendum est, quae Scholiasta Apollonii de auxilio 
illo ab Atlante Herculi praestito in adducendis malis aureis tra- 
dat, ita tradi ab eo, ut oratione recta utatur, quum ea, quae 
ante, ut a Pherecyde narrata, retulerit, a nobis paulo ante de- 
scripta, oratione obliqua usus tradiderit. 

Itaque recentius illud iudico commentum esse. 

Quo in loco terrarum hortus ille, in quo esse putabantur 
mala aurea, situs esset, veteres Graeci ipsi videntur ignorasse. 
Scholiasta Sophoclis ad verba, éx' éozdvoig vóxoig, haec adno- 
tavit: roig tnc JAifjvnc. Contra recte Apolledorus II, 5, 11., 
secutus, ut videtur, Pherecydem: 


PETRUS ym 


TPAXINIAIL. si 


voSca 0b (rà p3l«) zv ovy, dg vweg &lmov, £v Aon, dX 
émi r0) 4ArAovrog iv "Tntoflogéoig. " 

Hyperborei autem illi, ad quos Hercules jücitur accessisse, 
non sunt illi, qui vulgo dicuntur, in plaga septemtrionali siti, sed 
qui ad occidentem versus habitabant, Hispani. Cfr. Ottfr. 
Mueller. Dori. L p. 218 sqq. etVogel. p. 11, ubi apte confer- 
tur Diodorus Siculus V, 17., p. 24. et p. 90. i 

Ceterum illud alienum ab hoc loco est, exponere, quas ter- 
ras Hercules, quum ad mala illa aurea proficisceretur, obisse, 
quasque res in itinere illo gessisse a scriptoribus veteribus tra- 
datur. 
Hoc unum adiicio, iam veteres Graecos (a quo tempore, in- 
certum) coepisse dubitare, num poma aurea adferre Hercules 
ab Eurystheo iussus esset, quum ei imperatum esset, ut uo 
zovex adduceret. Qua de re quum alii monuerunt, tum Dio- 
dorus IV, 26: 

viAsvvaiov ó' dO1ov laflov iveyxsiy và vàv "Eontoldov zovo& 
prem, moaAw Émisvosv sig vnv Ain». mQl 0l vÀv uxiow rov- 
vov Oiemepováxacu ol uvOoygdqoi, xol ruwig uiv qacwv Ev 
viOL xjmoig TOv "Eonsoíóov vzmcgboi xarà civ jvnv ujia 
XQvcà, vgoovusva GcvvtyOg UzO Ttwwog Ügaxovrog po[itgorürov, 
vivig Ób Afyovoi xoíuvag xmoofuüro» xcAAs ÓtwpsQovoog xxt- 
eQ9c, vràg "Eoxtoíóng, yovoG 05 u5A« dzxÓ ToU wxcAlovg àwou- 
60a. ztoimrixOg, DgzsQ xal vr» Aqooüírqmv zovorv xaAsiodo. 0i 
viv sUmQémtiev. Éyio, Ób Aéyovouv, Ort zxtoóflaro tv z90ov ióia- 
fovcav Éyovra xal magóuoiov yove vscevyévot vastus tijg ztQoc- 
myogíac. odxorvro Óà ràv moiuvíov Pxiusintrr)v xoOtoteu£voy, 
x«l óoug conerog x«l dAxg Owígovro, cnosiv và mgófero 
xal vovg ÀnGreUsu» cur vOÀUOvTaS dxowtt(vew. cÀAd mpl ulv 
vovroy 8ioro: üuepfaveuy cg dv Exacvóg buvróv xsí0g. 


CAPUT Ill. 


Multis annis ante ($. 1[) quam mortuus est Her- 
eules Pleuronem, urbem Aetoliae, Thebis profe- 
ctus, Deianirae, filiae Oenei, procus exstitit (S. 2.). 
Quam quum diu ante Achelous, fluvius(S. 8), quam- 
vis invitam sibi in coniugium dari postulasset, ut 
sibi nuptum locaretur, certamen cum ille Hercu- 
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les inire coactus est. E quo quum victor disces- 
sisset, Deianiram uxorem duxit. Quacum ante nu- 
ptias Pleurone relicta in eam regionem iter con- 
tendit, ut Evenum fluvium traiicere deberet (S. 4.). 
Ad quem ubi venit, ipse quidem per fluvium mea- 
vit, Deianiram autem Nesso Centauro, qui pacta 
mercede homines trans fluvium vehebat, transfe- 
rendam tradidit. Is quum Deianiram medio in flu- 
mine contrectare coepisset, magno ab ea clamore 
sublato, ab Hercule, qui praecesseraft, reverso ve- 
nenata sagitta transfixus est. Quo facto moriens 
Deianiram, ut, si quando Hercules alius mulieris 
amore exarsisset, delinimentum quoddam haberet, 
veneno, quo infecta sagitta fuit, permixtum cruo- 
rem, ex vulnere destillantem, in vuse aliquo con- 
dere conditumque servare iussit (S. 9.). 

Ex quo autem tempore Deianira nupta fuit Her - 
culi, nunquam-'sollicitudinis ac timoris expers fuit. 
Perpetuo enim ille laboribus, ab Eurystheo impo- 
'sitfis, occupatus erat. Quo factum etiam est, ut 
raro et breve ad tempus apud suos versaretur. Ni- 
hilominus plures ei ex Deianira liberi nati sunt, 
quorum natu maximus fuit Hyllus (S. 6.). 


$. L 


Quum Hyllus, Herculis et Deianirae filius natu maximus, 
extrema fabula ab ipso patre iubeatur post mortem suam Iolen 
in matrimonium ducere (v. 1220 sqq.) atque adeo viri nomine 
insigniatur (v. 60. et 1298 ), viginti paene annis ante quam oc- 
cidit Hercules secundum Sophoclem videri possit Deianiram uxo- 
rem duxisse. Átqui valde erraverit, qui istiusmodi argumentis 
ad aliquam rem probandam uti velit. Neque.enim annos poetae 
in huiusmodi rebus numerant. Immo quamvis Sophocles Hyllum 
adolescentem videri circiter duodeviginti annorum voluerit, tamen, 
quot annos Hercules cum Deianira coniunctus nuptiis fuisset, 
computari ab auditoribus noluit. Alioquin enim valde secum 
pugnaret, qui quanquam Herculem per omne illud tempus, quo 
Deianiram uxorem habuit, in servitute Eurysthei fuisse diserte 
declaravit (cf. c. L. $. 3. p. 10sqq.), tamen quod aliquando Herculi : 
oraculum datum esset, eventu probatum esse narraverit, quo 
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servitutem illam post annum duodecimum finitum iri praedictum 
esset. Vide quae infra exponam. 

Quid quod ne illud quidem recte statuemus, Sophoclem au- 
ditores suos existimare voluisse Herculem tum demum, quum 
Deianiram duxisset, labores ab Eurystheo impositos perferre:sive 
servum eius esse coepisse, quamvis per duodecim tantum annos 
perferendis laboribus illis occupatum eum fuisse sumpserit. Pri- 
mum enim nihil ab eo positum est, quo in illa se fuisse opi- 
nione: ostenderet. Deinde vero incredibile est postulare eum 
ausurum fuisse, ut auditores aliquid sumerent, quod cum vul- 
gari fama prorsus pugnaret. Nam etsi negari non potest quum 
ceteros tragicos tum Sophoclem in plerisque fabulis, quas ad 
scenam composuerunt, non pauca novasse, famen modum quen- 
dam in ea re servatum esse et per se apparet et certissimis ar- 
gumentis ostendi potest. Ita quod omnium ore celebrabatur ita, 
ut, quin verum esset, nemo vulgo dubitaret, nunquam credam 
poetis illis abiicere aut negare licuisse. At sicubi v. c. eadem 
de re variae aut. diversae fabulae circumferebantur, tum profe- 
cto etiam nova comminisci, quae a probabilitate non abhorre- 
rent, concessum fuisse poetis recte iudicabimus. De Hercule au- 
tem iam tum diversissimas fabulas dispersas fuisse, si opus es- 
set, facili negotio planum facerem. At erant etiam nonnulla 
inde ab antiquissimis temporibus tanto consensu tradita, ut ea 
relinquere aut dissentire nefas putaretur. 

In iis haec fuisse contendo, gravissimis rationibus ductus, 
Herculem, antequam Deianiram duxisset, et cum 
Megara nuptiis iunctum fuisse, et quum alios labo- 
res sive fato coactum sive quod Eurystheo servi- 
ret exantlasse, tum Cerberum perdomuisse. 

Hinc illi scriptores, qui Cerbero superato finem laborum 
Herculem consecutum esse retulerunt, non potuerunt non omnia 
illa, quae Herculi, postquam Deianiram duxisset, accidisse nar- 
rabantur, post exantlatos labores evenisse dicere. Factum id 
est, ut alios nunc taceam, ab Apollodoro etf a Diodoro Si- 
culo, qui leviter eo tantum dissentit ab Apollodoro, quod 
undecimum fuisse laborem eum scripsit, ut Cerberum Hercules 
ex inferis educeret. 

Ab his autem scriptoribus quum discedit Sophocles, Her-. 
culem iam tum, quum Eurystheo serviret, in matrimonio ha- 
buisse Deianiram dicens, minime ille existimandus est, in qua 

Soph. Trag. Vol. II. Sect. IIJ. 9 
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opinione nusc quidam viri docti versantur, relicta suae aefatis 
fama communi nova finxisse. Immo antiquiores ille traditiones 
hac in re secutus est. Etenim supra iam demonstravimus anti- 
quissimis temporibus Herculem traditum esse ad mortem usque 
laboribus impositis exercitum esse. Vide quae c. I. $. 8. et alibi 
exposuimus. Manifesto autem Phliasii Herculem statuebant, dum 
labores perferret, in maítrimonio.iam habuisse Deianiram. Vide 
quem huius cap. S. 4. attuli locum Pausaniae. 

Itaque auctoribus usus scriptoribus vel poetis antiquioribus 
hoc dicere Sophocles potuit, Herculem, dum Deianiram uxorem 
habebat, etiamtum servitutem passum esse; illud non potuit, eum 
ducta demum Deianira in servitutem Eurystheo traditum esse. 
Neque vero id posuisse censendus est, sed potius computare au- 
ditores noluisse, quot annos Hercules coniux Deianirae fuisset. 


$. 2. 


De Deianira iam Pisandrum Camiraeum exposuisse con- 
tendit O. Muellerus Dori. T. II. p. 476. 

. Certum est Pindarum eius mentionem fecisse, ex cuius 
deperditis carminibus haec retulit Scholiasta Hom. Il. o, 194: 

"Uexiánge &íic "400v xarsiO Ov inl róv Kéfoffspov ovvítvze 
Msisóyoco và Olvíog. o9 x«l ósnOivrog ynuet vjv aO:ignv 
ZniávsiQav, ixavslQOv sig pog Laxsvosv sig AivoMev ngóg Ol- 
vía. xecolofov Ób uvncrsvóusvov v5v xóguv Azsido», voy nÀn- 
cíov zotopóv, Ó,száAciGE» cvrQ roUQov poop? Éyovru o9 xol 
ézo07z40eg tÓü Ürrgov vÀw» wtgorov Aes vyv magüívos. qol 
dà evrüv vrü» Aysigov zog AucelOsíag rüo SixsavobD xígog le- 
Bóvra Oobvoi vd '"HoaxAsi wol v0 DOiov cxoile(iv. Ooxsi Óób vw 
iy vj "EAlaóL morej.v ufyutog sivos Ó ysioog, ÓiÓ xol av 
$ócgQ rj totsrov zQocnyoole xeAsiroi. ieroosi IlivóoQog. 

Atque hanc famam, qua Hercules Cerbero demum superato 
(modo ne ultimus is laber fuisse putetur) Deianiram petisse per- 
hibebatur, iure Sophocles etiam secutus esse existimari potest. 
Vide quae S. 1. exposui. 

Deinde vero illud notandum diligenter. est, quod Scholiasta 
ille retulit, Herculem ex inferis reversum illico Deianiram petisse. 

Alii enim, in quibus Apollodorus est (II, 6,1.) et Dio- 
dorus Siculus (IV, 3L), Herculem post expeditionem ad in- 
feros factam primum Iolen petisse et, quae ex petitione illa con- 
tinuo secuta sunt, Jphitfum occidisse et Omphalae servisse, ac 
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tum demum Aetoliam profectum Deianirae procum exstitisse tra- 
üiderunt. 

| A quorum traditione quod dissentit Sophocles, rursus ille 
nova finxisse insimulatus est. lta Vogel. p. 71: ,Trachi- 
niae, inquit, id spectant, ut Herculis in Iolen amo- 
rem exitiosum ostendant. Quo ipso necesse fuit 
poetam pluries a fama vulgari recedere et non 
pauca permutare. Itaque pugnam cum Acheloo et 
Deianirae connubium Nessique caedem ante Ioleas 
petitum matrimonium et Iphiti interfectionem et 
Omphales servitium collocat." 

Aíqui satis superque ex illa Scholiastae narratione apparet 
habuisse Sophoclem quos sequeretur auctores, ac nescio, an an- 
tiquiores quam quos Ápollodorus et Diodorus Siculus secuti sunt, 
quum Herculem lolen eo tempore, quo Deianiram in matrimonio 
habuit, petisse e£ quae cum petitione illa coniuncta erant fecisse 
eí passum esse narravit. 

Eos autem, qui hoc ante Sophoclem memoriae videntur pro- 
didisse, verosimile est hoc quoque, quod ipsum Sophocles po- 
suit, narrasse, Herculem pellicis loco habere Iolen voluisse. 

Itaque ne illud quidem primum narrasse Sophoclem credo, 
Pleurone Aetoliae Oeneum cum suis habitasse (v. 6 sq.), quam- 
vis ceteri scriptores, qui de Deianirae patria exposuerunt, illius 
loco Calydonem commemerarunt. Vide Ap ollodorum Il, 
7, 9. et Diodorum IV, 84. 

Denique Thebis profectum Herculem Pleuronem ad Oeneum 
esse, in coniugium sibi dari Deianiram postulaturum, Sophocles 
tradidit v. 510 sq. ' 
S. 9. e 

De Acheloi cum Hercule certamine iam Archilochu 
cecinisse monitum in Schol. Ven. ad Hom. Il. g, 287. utruvxóg 
$0rs ravgog. Verba haec sunt: | 

iyrsUOsv ógugOévrtg rÓv Agsigov irosgocey Howe dyo- 
sifóusvov. "AgrlAogog uiv owx $vólunosv "Aytidov dg xorauóv 
:HoexAsi ovufailsiv, &AÀ dg ravQov. "Oungog Óà xgdrog zora- 
poU x«l focos zyovoOérnes udynv. | 

Eadem de re Pindarum exposuisse narratum vidimus a 
Schol. Hom. ll. o, 194., cuius verba S. 2. modo descripsimus, 
Panyasidem ex Pausania X, 8, 5. apparet, Pherecydem 
Apollodorus II, 6, 5. ostendit. 

$* 


- 
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Addo Apollodorum Il, 7, 5. haec narrantem: "Hoexáre | 


8? maqayevousvog e(g Kolvódya, v]v Olvíog Ouyevéoa Zmivet- 
qa» éÉpvgorticoro. xal Quvmolaicog ozig rv yduov avt/jg vQOS 
"Aysldov, dztxacÜivra roíQo, msQgiéxlaGs rO PreQov rOv xtod- 
vov. xol vjv piv Zfqidvtgo» yapti: ró Ób wígag "Ayeidog cro- 


Aeudve,, 8oóg dvri vosrov tO cic AunolOsíag. "ualOne Óbvv . 


Aiuovíov Ovydvno, 7 x£geg siys raUgov. vo)vro Ó£, dg Deosxo- 
ge Adysi, ÓUvopav Éyst voiaUtqv , dts (jgoróv 7) zoróv, OnsQ 
sb&oiTÓ rig, zogéystv dqOovov. 

Hi omnes scriptores in eo consentiunt cum Sophocle 

(506 sqq.), quod tauri forma praeditum Acheloum luctatum cum 
Hercule esse tradiderunt. Ut autem O vidius Metam. IX, 1—100. 
narraret in tres se formas mutasse Acheloum cum Hercule lu- 
ctantem, id quod non memini narratum à quoquam antiquiorum 
scriptorum esse, inde suspicor factum esse, quod tribus formis 
usus Áchelous Deianiram in coniugium petisse perhibebatur. Po- 
suit id Sophocles v. 10 —13. 
. . Eam rem explicat Strabo lib. X. $. 20. p. 458. (T. IV. 
p. 104 sqq. ed. Tzschuck.), qui de Echinadibus insulis exponens, 
earumque nonnullas limo aggesto cum continente coniunctas iam 
esse monens, haec profert: 

7*xeg (limum aggestum dicit) xal zz» Ilagezsioiriw xoiov- 
gévgv zooev, nv Óó motouóg (Achelous) dmixAvfen mtoiudgnrov 
Éxoís, rÓ zoÀciÓv, vo)g Ogovg Gvyzéovoa del, vOvG dzzoüsixvvpé- 
vovg roig AxoQvast xal roig Aicvcoloig* éxglvovro yàg roig xotg, 
ovx Éyovtsg Oiwwutngróg' ivíxov Ó' ol miéov Óvpsdutvoi dg! 596 
airíag x«l uÜbS0g émiccÓn vig, og "Hoaxicovg xaramoltsuágov- 
vog tüv "ycldov xoi évtyxouévov vig vixgg dO1ov vóv Zicvei- 
eoe ydpov vig Olvéng €vyargóg, 7|v aenolyxs Zogoxiág roi- 
coto Afyovoav (v. 9—128): E 

pv"ór9?Q y&Q gv uouzor«uóg, Axeióov A£go, 
0g u' év voiciv uogQgaiciv éEdivet mavoós, 
qgouiràvévoagyre ra9gog, &KALMocv' aíiódiog 
8géxov i1ixvóg, &£A1ov' ivàQelo uvcei 
Bovnxoogos. 
egogtiDéoc. 0^ Éviou. xel có cije MuolOs(ag roür sirva, Afyovtsg 
xégag, 0 dz£xieosv "HoexAnc vov Aysigov xol Edoxsv Ofvei vÀv 
yepov füvov. ol à' sixdfovreg d£ evtóv vdinüig, ra Qo uiv 
doixóva AfjytoÜc, vÓ» "ytidóv qaot, xaÜüdmxtiQ xal to)6 GA- 
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Aovg xoreuoUg, (x0 c8 TOY» 7yov xol vOv xarà rà QsiÓQa xon- 
mv, Gg xcloUc. xégara* Ógdxovcti Ób Ox vÓ uijxog xol viv 
exoAiórgca* fov xQogov à? OX v)» avc» oicíav, OV Tv xol 
rovoomóv. t0» HouxAéa 0b xol GAÀog tUtQystuxóv Üvro xol vD 
Orsi xnücvcavro, zagozouací ve xe óioyerslotg (juxcacDe. vÓv 
xzorenóv m«Ànuusiog Qéovre xol sollg» tg llegoyeiofridog 
qO9esígovra dvdvbw zogQifóusvoy tà icd xol vo)v tiva, vÓ 
tÜüs AuoiOs(ag xígag. 

Similia Scholiasta ad Sophoclis v. 12 aq. adnotavit: àoc- 
xcov iAuxvrOg* Oi vrÓ oxolióv cv Qsvudcovy. foozQogos' 
ol moreno) v«vgóxgavot OitrvmoDvro, 7] Or. uvxnOuQ sie, cega- 
zÀncioL zegl rg ixflokdg. "Opmoos (Il. y, 237): 

vovg ExfuAls GéQafts, usu vxog Urs ra9Qog: 
3 9t. Oyífovci vzv y5v, dg oli (ósg' 9 O:à vÓ vdg xavovouag 
zmegc zoreuovg tivi. 

Conferendus etiam cum loco Sophocleo Philostr. Yun. 4. 
de Acheloo dicens: fovzQuog« «vri sQógomo, xal yrvetig cjqi- 
Auge, z5yeí vs voucrov ixmAgupvooUoa. coU ysvelov. Ad quem 
locum adscripsit Iacobsius fragm. Empedoclis: fovytvá, av- 


. ógózgooo, tà à. Euxalw ifavoviAltww dvógogvi] Bovxgava. 


Res autem notissima saepe a veteribus poetis tauriformes 
exhiberi fluvios. Cf. Liebel. Archil. p. 235. et Voss. Mythol. 
Briefe. T. II. p. 275 sq. Quid significatum variis formis Ache- 
loi sibi videatur, exponit more suo Creuzerus Symb. T. IV. 
p. 192 sqq. 

Simillima iis, quae Strabo exposuit, narravit Diodorua 
Siculus IV, 34 sq.: 

'"Heexiágge óà — miS: ixovoíog é& Agxaólag xol mong 
Il:ioxovvycov. GvvazsiOóvtov Ó ovv mxollÓv ix rüg AQxe- 
óíag, eaxrAOs vng Alcollag sig Kalvüdva xdxet wavoxnatv. oUx 
üvyrov Ó' evrÀ zaíóov yvncíov ovób yaustüg yvvoixóg, Éymus 
Ziavtgay  v)v  Olvéog, vcertAsvrgxóvog 5ón Meisaygov. Tum 
facta de Meleagro digressione c. 39. sic pergit:  HoexAgg óà 
roig Kolvócv»íoig flovióusvog zogícocS9ce. vóv Azsioov morauóy 
dzéícrQeye, xol Qvow AÀqv xoracxevdcoug amíAe(s yoQgav moA- 
AQ» x«l szeugogov, &QÓtvou£xg» 9x0 ToU zQottQnuutvov QtíOgov. 
Ói0 xol cóv xowtóv vivag uvOoxojoo:. Tó nQayOéy* magtigrya- 
yov y&Q rÓóv 'HgaxAfa mgóg vrÓv Agytigov ovvospet uaqqv, ouou- 
uévov cO0U zOrOuO)D rcvQo' xar& Ói vv Ovunloxnv Ortgov rv 


e 


xeQüroy xidcoyra OogrnoacOa, volg Aitoioig, 0 mQogayogstont 
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xígeg ApoAQs(ag. d» d midrrovs: mdeng OxcQivig dgeg Jmdo- 
qs» mÀij9og, fotQvow vs xol u5iov xol ràv &Aio» rà» roi- 
vov, aivirroufvov rÓv moiurÀv xígag ui» ro9 Aysioov tà Ou 
tij QiQvyog qtgóusvov QsiOQov, rà Ób ue xal vàg ó0eg xol 
vo)g fórQUg Ónio)v tv xceQnogógov zoQav t5» 9x0 ro? zora- 
RoU9 doOsvouívov xal vÓ mA5jOoc rdv xeQzogpogov»rov gvróv* 
"MualOslac À' slvat xigog olovs[ vivog dualewict(og, Or Tj t9v 
sUrovíav rO0U xorca0xtvdcavrog ÓmiovoOo.. 

Ceterum Herculis cum Acheloo luctam insculptam throno 
Amyclaei fuisse narrat Pausanias III, 18, 9. Idem VI, 19, 9. 
haec memoriae prodidit: 

Mszyogsig 0 ol mgóg vy 4vttxj OnoavQóv re Qxogopujjcavro, 
x«l avaO8npura dviOtcav ég vcóv OncavgQov, »éügov £00i« zovco 
QiqvOcouivoa, vv ngüg Axtido» "HouxAcovg uágny. Zsog ób d»- 
vtw0Oo xol x dnidvsiga xol à AysAdog xal Hgoxiygg dortw, "Anc 
ve t Ario (on9óv. 

Saepius depictus nummis Acarnaniis Achelous reperitur. 
€f. Eckhel. Doctr. Num. Vet. I1, 183 sq. Spanhem. de usu et 
praestant. Num. I, 395. et Heyn. Antiquarische Aufsütze T,57 sq. 


g. 4 


Tenendum est ab Sophocle neque quamdiu apud Oeneum 
Hercules commoratus esset, neque cur ex ea civitate cum Deia- 
nira abissef, neque quo relicta ea urbe habitatum concessisset, 
commemoratum esse. Nihil enim ad rem pertinebat quicquam 
horum commemorasse. 

Haec duo tantum ex eius verbis apparent, primum (v. 557: 
xolg Ér' ovoo) intactam ab Hercule Deianiram ex domo pa- 
tria discessisse, deinde non sponte sua, sed missum ab Oeneo 
(v. 962.) Herculem abisse. 

Contra alii Deianiram Herculi nuptam per aliquod tempus 
in dome patria versatam esse narrant, dum Hercules quum alia 
officia Aetolis praestiterit, tum contra 'Thesprotos bellum gesserit. 
Cf. Apollodor. II, 7, 6. et Diodor. Sic. IV, 36. et Scho- 
liast. Apoll. Rh. I, 1218., quamvis hic postremus nihil de rebus 
ab Hercule per id. tempus gestis dicat. 

Diodorus l. l. adeo tribus demum annis exactis Deianiram 
cum Hercule domum paternam reliquisse scribit. 

lidem scriptores ibidem discessus causam hanc fuisse ad- 
dunt, quod in convivio Architelis filium (alii Eunomum, Dio- 
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dorus Éurynomum, alii Cyathum appellant), qui in miui- 
strando errorem commisisset, pugno validius percussum inter- 
einerit. 

Pausanias autem alio et loco et tempore eam caedem 
perpetratam ab Hercule scribit II, 13, 8. hoc modo: 

Aéysra, Ób xal 00s vxo diuxoíov lóyog, 'Hgexií£n, Ov ix 
ZAióng «avseoOn xouífov rà uia rà EontQíóov xolovusva, 
ig dliovvro diOsiv uavoa O5 ri DOiov* Oivitouévov O8 évraebOo, 
Oivyéa i£ Airo(ag dqiuícDoi mag! avrov: tysyóvs, Ó? v 'Hoa- 
xÀsi mwQóttQov Lr, xnóscr5[g, rore 0L dquyuévog rlot(n rv 'Hoa- 
xAéo, jj evróg tioriGvo Oz dxsivov.  Kvo9ov Ó ovv meióc oi- . 
voróov Oivéeg, oUx dgsoÜ:lg cQ OoD8ivr. xoueri, xoítt tóv Óa- 
xvviov iv] dg viv xspolv: dzoOavóvyrog ób €vtíxo VO tng 
zÀmyáns, dAiacío:g iorlv ol*gue ig uvmugv. vob$ro QxoóOunret 
piv magd rÓ isQgóv vo) Lmóllovog, cydiuara 0b Ai9ov mtmoin- 
péva Eyst, xoixo ogfyovyra 'Hoowlsi vóv Kvatov. 

Istiusmodi famam etiam Sophoclem secutum ehse credide- 
rim, quem probabile est de Herculis et Deianirae ex domo Oenei 
discessu aliter fuisse expositurum, si caedis expiandae causa fu- 
gere Hercules coactus esset. 

Ceterum adverte ex hac Pausaniae narratione id apparere, 
a Phliasiis etiam Herculem ante finitos labores in matrimonium 
duxisse filiam Oenei iudicatum esse. Idem sumpsisse Sophoclem 
supra S. 1. diximus. 

Denique tres illi scriptores, Apollodorus, Diodorus 
Siculus, Scholiasta Apollenii Rhodii, locis adlatis 
Herculem iam tum cum Deianira Trachinem ad Ceycem regem, 
postquam in itinere multas praeclaras res gessisset, habitatum 
concessisse narrant. Addunt Diodorus et Scholiasta ille 
natum jam tum Hyllum fuisse et cum parentibus discessisse. 

Sophocles autem non dubium est quin alium in locum Her- 
culem cum Deianira se contulisse statuerit. "Trachinem . enim. 
tum demum Deianiram cum liberis suis confugisse ad hospitem 
narrat, quum Hercules Iphitum occidisset, de qua caede infra a 
me expositum est. Hac autem in re quum nihil causae esset, 
cur a vulgari fama recederet, equidem quod seriores illi scripto- 
res narrant recentius puto commentum esse. 

g. 5. 

De tota re, quae ad Evenum, fluvium Aetoliae, accidit, ex- 
posuit Deianira apud Sophoclem v. 559 —9379. coll. v. 881 sqq. 
1141 sq. 1162. 
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Consentiunt maximam partem cum Sophocle Apollodo- 
rus II, 7, 6. et Diodorus IV, 86., nisi quod semen etiam suum 
exceptum narrant Nessum condendum cum cruore Deianirae tra- 
didisse. Apollodorus haec habet: 

&yov 0b 4dmiávtigay ixl morouóy Eünvov gxsw, iv Q xoOu- 
fónsvog INNéocog 0 Kévtovgog vovg mogQióvreag OiexógOusvs utoDoU, 
Aiyov szoaQà Otóv riv zoQOntia» tiinpévo, Óià  Oixouocovv. 
evróg uiv oU» "Hoaxiág vóv zotouóv Ouf, dmniávtigav Oi, u- 
600v aíirn9clg, inivQrys Nécoo QiuxouiQew. 0 03 0raxogOustoy 
«tiv insyeloet (icttsoOai. — cg 0b dyaxgayovong aicOOusvog 6 
Hgexigg édbei8óvra Néccov ivóbLtvotv sig viv xogóía». d ài 
péAÀov ttitvtüv, mQogxalsoOGusvog simev, sí OfÀo. gíArQov mQóg 
JigoxAén Éreww ,eróy ve yóvov, Oy dqüxs xacd rg yng, xol v 
Quiv éx vo0 rQavuerog elu cvupibo: x Ób mowujeaco rovro, 
igvAlaorre naQ iavr7. 

. Non sine causa his addo quae Diodorus IV, 86. de delini- 
menti genere narrat: ézifoouívpc Ó evtáge r0» &vóga, Ó uiv 
Higexigg irofevos vOv Kéívravgov, ó à Níocog uszafo tucyOus- 
vog, xal ài& cr» OfUtgro vig nànyne sv vg azoOvioxov, Épnos 
tj duieviloo Óctu» qílrgov, Oncg unótsuié ví» &AAoY yvvoi- 
xàv 'Hoaxigg Osijog mÀqoiGa:. — megrxtls?Goro ov» Aaflobcov 
tO0v Íb ojvoU zxscÓvra yOvov, xol vtovrQ mzQogulbuaov Poiov xal. 
vÓ c«ó tüg cx(Óóog czxocra(ov clue, yQiGot vÓv yit vo vo9 Hoa- 
xA£ovg. 

Ex his facile apparebit quae Sophocles dicit v. 580. stQog- 
Boiovs 00c Ov xsivog sint, recte veterem Scholiastam explicasse. 

Commemorarunt etiam de Nesso ab Hercule interfecto Strabo 
lib. X. S. 9 extr. p. 451. (p. 96. ed. Tzschuck.) et Pausanias X, 
88, 1l., qui tamen Nessum non statim ab Hercule accepto vulnere 
occubuisse, sed intra fines Locrorum Ozolarum profectum ani- 
mam demum efflasse secundum alios narrat. 

Ex poetis Graecis primus-Archilochus commemoratur 
caedem illam cecinisse. Cf. Schol. Apoll. Rh. I, 1213. 

O vidius tractavit hoc argumentum Metam. IX, 101—133. 

$. 6. 

Vide quae Sophocles narravit v. 26 — 35. et 54 — 53. Scho- 
. liasta ad v. 58. haec adnotavit: zóg xaicl uiv rocoigóe 
minO9sig: ccav yàg ar] moidsg é& "HooxMovg "TAXog, Krij- 
euxzxog, DAgvóg, Ol vge. ovi Ób 'HoaxAst xol Érsgog "TiAog éx 
MsAícrng. 
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Pro nomine 'Oà1írgc sine dubio, id quod factum iam a Brun- 
ckio est, cum Hemsterhusio ad Schol. Lucian. dial. mort. XIII, 2. 
rescribendum est 'Oóívgc exDiodor. Sic. IV, 37., ad quem 1o- 
cum consule etiam Wesseling. p. 489 sq. 

Eadem atque Scholiasta filiorum riomina posuit Apollodorus 
Il, 7, 8., nisi quod ibi quoque extrema nomina corrupte scripta 
in codd. leguntur. Vide ibi Hey n. p. 229. et in Animadv. T. II. 
p. 199. 


CAPUT IV. 


Quindecim mensibus ante obitum suum accidit, 
ut Hercules contumelias ulturus, quibus ab Eur yto, 
rege Oechaliae, affectus erat (S. 1), filium eius, 
Iphitum, quum Tirynthem' venisset equas, quae pa- 
tri abreptae erant, investigaturus, improvisum de 
altissimo colle praecipitaret (S. 2.). 

Propter eam caedem quum de sede sua fugere 
coactus esset, dum Deianira cum liberis suis Tra- 
chinem, urbem Thessaliae, ad hospitem concessit, 
ipse, quo iturus esset, celans uxorem testamento 
relicto ita ab ea discessit, ut exactis post abitum 
suum quindecim mensibus aut moriendum sibi fore 
aut omnibus periculis defunctum ac servitute libe- 
ratum beatam transacturum reliquam vitam esse 
ostenderet (S. $.)): hoc enim sibi oraculo praedictum | 
esse (S. 4.). 

$. 1. 

Eurytus, quo de hic agitur, manifesto idem est atque ille, 
de quo dixit Homerus Il. 8, 596: OizoAinOtv lóvra xag Ev- 
QUrov Of/yoluog. et 180: o? v' Éyov OigolMmnv, zólw Evgvrov Oti- 
geluog. et Odyss. €, 224 sqq.: dvógdar Ób mgorégousuv égiz£usv 
ovx iO:ijco, o09' 'Hoexiji, oór Evovro Olyoluji et cetera. 
Quo in extremo loco ab Apolline interfectum esse Eurytum Ho- 
merus addit, antequam ad senectutem pervenerit, propterea, quod 
adeo artem sagittandi suam iacfaverit, ut ipsum Apollinem ad 
certamen provocaret. Idem ab Homero Od. g, 82 sq. mortuus 
fuisse traditur, quum filius eius, Iphitus, Messenen ad Herculem 


42 Z0o500KAEOTZ 


veniret. De morte eius quum alios scriptores serioris aevi, tum 
" Sophoclem alia prodidisse deinde videbimus. 

Eundem Eurytum artem sagittandi didicisse ab Apolline 
narrat Scholiasta ad Hom. Il. e, 3992., atque tradidisse Herculi re- 
ferunt Theocritus Id. XXIV, 105sq. etApollodorus 1I,4,11. 

Eam ob causam fortasse hosp.es vetustus Herculis fuisse 
Eurytus ab Sophocle (v. 263: &£évov zoleióv Ovre) dicitur. Ho- 
merus Herculem et Iphitum, filium Euryti, hospitio iunctos fuisse 
(Od. g, 21 sqq.) tradidit. 

Oechaliam autem, cuius rex fuit Eurytus, alii in Thes- 
salia ?), alii in Messenia ^), alii in Arcadia 5), alii deni- 
que in Euboea sitam fuisse putarunt. 

Hoc extremum posuit Sophocles (v. 74.), qui v. 925. Oecha- 
liam óigveuov, v. 994. vuízvoyov, et v. 898. eíirsivrv dixil. 

Praeivisse videtur Creoph ylus ille, qui Gioc« OizoàMlog 
scripsit, de quo videVogel. p. 12., ut coniici licet ex Pausaniae 
verbis IV,2,2. positis, de quibus conferenda sunt quae Siebelis 
adnotavit p. 91. Secuti eum sunt Hecataeus Milesius (coll. 
Pausan. IV, 2, 2), Apollodorus II, 6, 1., Diodorus IV, 37., 
et Scholiasta Hom. Il. c, 392., apud quem certum est vitiose 
iy Boworío pro év Ev(loíc scriptum legi. 

Ceterum conferantur quae Odofr. Muellerus Dori. T. 1. 
p. 412 sq. exposuit. 

Contumeliis autem his affectum. Herculem ab Euryto esse, 
quum aliquando ad eum Oechaliam venisset, Sophocles v. 262 — 
209. narrat. 

Non solum multa maledicta imprudenter in Herculem con- 
gessit, eique obiecit, quod, quanquam tela inevitabilia haberet, 
famen arte sagittandi suis (Euryti) filiis inferior esset, quodque 


8) Schol. Ven, ad Hom. Il. f, 596: 6r. Gsoeolíag 5 Olyoàía 
xa9' "Ouneov* oló vsórtQot in" Evflolag v&nouixader. Schol. 
Apollon. Rh. I, 87: O/zaliev ol uiv vsorsQor £y Evfole ga- 
cív: Onngog 0i iv vsàv xaroloyo Ooxti iv vÀ IIeAaoyiuno 
"Agysi o)crnv xoroliyswv. Pausanias IV, 2, 2: oi uiv (sc. oi 
Geoeolol AÉyovow) og rÓ ES re (vicus desertus Thessa- 
liae) zóàig «ó doyeiov zv xci dxodtito Obyaio. Scholiasta 
ad '"Trach. v. 74: EvBoió« xyooav: Pviol pact xol Gsoca- 
Alag sivo. OigalMa»: ovàübvy 0? Gronov cwvovvpusiv. 

*) Sic iudicabant ipsi Messenii, quibus non sine causa se as- 
sentiri Pausanias ait IV, 2, 2. coll. c. 33. (. 5. 

5) Hoc dixisse Pherecydem refert Schol. Soph. ad Trach. 
v. 354., si fides haberi Scholiastae potest et verba eius non 
corrupta sunt, 


iren mE em 


TPAXINIATL. 43 


servi instar ab Eurystheo perderetur, sed etiam, vino quum ob- 
rutus esset, e domo eum violenter eiecit. 

Credibile est autem Sophoclem, quod a consilio suo alienum 
esse intelligeret, et, qua de causa illo tempore Hercules ad Eu- 
rytum accessissefí, commemorare omisisse, et, quae tum obie- 
cta Herculi esse vulgo dicebantur, eorum multa consulto silen- 
tio praetermisisse. In iis ea fuisse crediderim, quae Scholiasta 
commemoravit ad v. 264. et 266: 

ixtdóoOUncsv' cgobgóg Dfgiustv, vj sig vij» mai&ontovíav 
tÓv dixo Meyaügog tíxyov, dis "nolló0ngog, ;] Oti zxoAAeig zQó- 
1* dinílnos yovoibiy. cà v àv víuvov Aísotcro: covco lóíog: 
oU yàg gAofovsícero uóvov xrQl tÀv xcióov bavro?, dAld xel 
óígor ro£t(ag mQoOslg vr) IóAnv, vixroavtu "HoaxAsi ovx qyys- 
56:v. 

Quodsi et haec e£ ea, quae eadem de re ab aliis poetis scri- 
ptoribusque prosaicis tradita sunt, consideramus et cum iis, quae 
Sophocles narrat, componimus, non potest dubitari, quin res illa, 
quam totam exponere Sophocles noluit, haec fuerit: 

Hercules quum audisset Eurytum professum esee ei se Io- 
len, filiam suam formosissimam, in matrimonium daturum esse, 
qui se aut filios suos sagittandi arte superasset, ubi Oechaliam 
ad eum profectus esí, quanquam e certamine proposito victor 
discesserat, tamen non solum promisso praemio frustratus, sed 
etiam acerbis mialedictis et iniuriis lacessitus est. Exprobrasse 
autem inter alia Eurytus hoc videtur Herculi, quod, qui ei ex 
Megara, quam primum ille duxisse uxorem fertur,'nati erant li- 
beri, omnes interfecisset 5). 

Atque ita fere rem narrarunt Plierecydes referente Schol. 
Hom. Od. y, 23., cuius verba infra S. 2. descripturus sum 7), . 
Herodorus teste Scholiasta Eur. Hippol. 549. ed. Matth., Apol- 
lodorus II, 5, 12. et Scholiasta Hom. Il. c, 892. 


9) De hac caede, quam plerique insania correptum Herculem per- : 
petrasse aiunt, jam Stesichorus Himeraeus et Panya- 
sis, de quibus Pausanias IX, 11, 1. admonuit, et Pindarus 

Isthm. Ilf, 79 sqq. ed. Diss.) exposuerunt. Vide Boeckhii 
xplic. Pid. vol. II. P. IT. p. 509. Praeterea celebrata res ab 
Euripide est Hercule furente et a Seneca fabula eiusdem: 
tituli. Vide etiam Apollodor. Il, 4, 12. et Diodor. IV, 1l. 


7) Scholiasta Sophoclis ad Trach. v. 354. sic scribit: tÜHYV 9 y í- 
mvgyov Oi! EI av: dsgexvóng qoiv obro sitet 8 tüy 
dyovo "Heoxrg dguxveicet z90g Eígvrov tüv Msiaviog du 
AxeciAcov eig züv OlyoMav* dweiro Ob avro iv GovAg vij 
AgxaOlog* xol fce vrv 9vyatíoe "TAAo yvyoixa* vob 85 uy) 
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Schol. Eur. Hipp. 545. haec habet: 'HgóócQog 04 qno, óc. 
vOU tjg loÀxyg yduov mooxsuuivov tobe(ag éncOAov 'HoaxAÉa vi—- 
xácoavro cuobiovo0o. co9 yopov. 

Schol. Hom. Il. s, 892: E?gvrog 0 O/gol(eg rng iv Evflolo 
faciisóg mgoíOmxs vOv v5g Ovyergog "IóÀmg yáuov vÀ xard vv 
rofa)» evrüv vuxijoot Óvreuéyo, 7j, og tuveg, toUg zaiüag" ma- 
qX y&g Axóllovog tligs tjv roboujv. Hgoxiéovg 0b Qieyowi- 
cauívov, à'yovaxr]Gcag ó EoQvurtog ovx dztÓí0ov vyv xógnw. 

Apollodorus l. l. sic scribit: Meca à» covg 401ovg Hoa- 
xAjgge équxoutsvog síg Ofáfeg Meydge» uiv Eücxsv olio: avrog 
óà yuuoí 9íAovy invyOdvysro EUQvrov OlyoA(ag Óvedorgv dO4ov 
zoodsivo, róv long ve Ovyargóg y&nov tO ?ixjcavti vobuxg 
evróv ct xol ro0g stmidag oUrQ ÜzdQyovtag. dquxOutvog ovv sig 
Oigallev xol vjj tobur xgsívcov avtov yevóusvog, ovx Eroys vov 
yéuov, "Ipírov uiv vo) zQsofjurégov càv zaíócov Aéyovrog 9:100- 
va, tà HoaxAd vj» IóÀgv, EvQUtov Ób wol rdv Xowuróv dxaoyo- 
gevóvrov xal OrBom£vat AeyÓvrcov, n?) vexvonoumaduevog vd yeyn- 
cóusva zoÀu cxoxrtívg. 

Hic quod Iphitum suasisse Euryto ait, ut filiam Herculi in 
matrimonium daret, aut ipsum Apollodorum finxisse aut ex in- 
epto scriptore deprompsisse credo. Pugnat enim hoc non solum 
cum ceterorum scriptorum testimoniis, sed etiam cum re ipsa, 
quae postea dicitur accidisse, de qua S. 2. expositurus sum. 

Scholiasta Sophoclis ad 'Trach. v. 354. continuo post adlata 
Pherecydis verba, in nota modo a me descripta, haec addit: Mz- 
vexQdtng Ób o)to Afysi; "HooxAia sig Éxi0vulav 'IoÀng cquxé- 
cO9c, vg EXQivov: vóy 0b ur) Qélsww 0i00vou* 7jQe t$ yaQ avzzg 
x«l uiyvvoOa, Euslis vj Ovyávol, si ur) Agysios, ébrAO0v tig viv 
Ev(ouwv. 

De certamine proposito tacet etiam Diodorus IV, 91., cu- 
ius verba infra $. 2. descripta leges. 


Oóvroc, Hooxige slis vr» Olyol(av xol vroUg viotg Purswev. 
"Igitog 0$ fgvysv sig Eofloinv." Sturzius in fragm. Pherecyd. 
hoc recepit, tractavitque p. 175 sq. ed. sec. Sed miror non 
vidisse Sturzium, quod recte monuit Vogel. p. 53., non posse 
haec Pherecydis esse statui, ut prorsus pugnantia cum iis, 
quae ex eodem Pherecyde affert Schol. ad Od. g, 93. 1bi 
enim Iphitum de muro praecipitasse dicitar Hercules ài& và 
mwQ0g aUróv Egsuv EyxAnua wal cüv mzaríQu, Ori vtitvtiGavtt 
«vrG vóv dOiov rnv IóÀq» yousiv ovx tücowxev, cA cuu«- 
cavteg czxézeuiay. Neque Odofr. Muellerus Dori, T. IT. p. 469. 
quomodo haec et illa ab eodem scriptore dici potuissent, de- 
claravit. 
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$. 2. 

Iniuriis illis, quae S. 1. modo exposuimus, odio in Eurytum 
inflammatus Hercules filium eius, Iphitum, quum Tirynthem ve- 
nisset, equas investigaturus, de altissimo colle praecipitasse nar- 
ratur à Sophocle v. 269—273.  Accidisse id quindecim mehsibus 
ante obitum Herculis disertis verbis exponit idem v. 86sqq. 156 Sqq. 

De caede illa Iphiti iam Homerus exposuit Od. o, 11 —37., 
. sed: ita ut primum, quod secus traditur à ceteris scriptoribus 
omnibus, patrem eius jam mortuum tum fuisse narret, deinde et 
occidisse Herculem sua in domo Iphitum hospitem, et equas oc- 
ciso Iphito retinuisse dicat. Ex quo postremo hoc videtur colli- 
gi posse, Homerum sic statuisse, abreptas illas equas ab Hercule 
fuisse. Idque ipsum factum esse narrat Diodorus Sic. IV, 31: 

vsÀéGcog yàg ro)g ÓOlovg, vzv uiv bavro) yvvaixa Meydgav 
ovvyoicsv Tolao, 01x vv ztgl và tíxva ovuqoQüv Vzoztsvoa- 
ptvog tzv é£ éxsivng moiüozxoiav, irégoy Ó3 i(nvti mQOg ríxvoy 
yévsow üvínoncov. 0ióm:Q iuvijavsvosv "IóAqv tjv E9gvtov to? 
Üvvacrtvoavrog Oiyal(ag. ó 0 EbQvrog Óià vj» éx rrjg Meydgag 
ysvouévgv dvvyíav svAo(hmOtig, daswglón BovisvoscOuni msQl vov 
youov. o0 à dzorvyv T5)g uvnortíag Óià ri» driulov iEnAoce 
tàg Ümmovg vo0 Evugírov. 'Ipírov 0? vo9 EvQvrov ró yeyovóg oxo- 
artUcaytog x«l maQoysvoutvov xard fntgcuw và» Umnzov sig Tí- 
Qv»O9«a, votvov uiv ovofifidcag 0 HoaxAge inl vwo siiQyov Japn- 
Aóv ixéisvosv dgogüv, uj TOU VELOL.EVOL rUypévovey. ov Óvva- 
pévov dà xotevorncot to) Igírov, risas evrOv wsvódg Eeepri- 
oOci r)v wAoznv, xartxgnuvicEV cx toU zUQyov. 

Contra non ab Hercule, sed ab Autolyco raptas fuisse boves, 
non equas Apollodorus II, 6, 2. narrat, totam rem paulo aliter 
exponens ita: | 

pst' ov zoÀ) ÓP wioamcdv i6 Exfloleg 9xó AvutoAvxov foo», 
Eügvrog uiv ivOnufev jq! Hgaxldovg ysyovévat rosv0. "Iqarog 0b 
dzigtOv dquxvsicat mzQ0g HooxAéa xol avyrvyOov Txovri éx de- 
QÓv aUrQ, OscOxÓri tzv uzx0OavoUcav "Alxnotu» Auro, mega 
xaAs evíptgoai vag fómg. Haxiáng Ób vmQviirot wol Esvífs 
piv o)tó»: uc»tlg 0b a90ig dmó tOv d indic Édouyev avcóv 
te20v. 

Quod dixi S. 1. de Apollodori verbis, quae proxime praece- 
dunt, idem de hac narratione dicendum videtur. lllud autem ma- 
nifesto si non Apollodori, at certe serioris scriptoris cuiusdam 
commentum esí, quod Herculem insania correptum ait Iphitum 
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occidisse. Neque opus est, ut, cur hoc statuendum necessario sit, 
pluribus explanem. 

Pherecydes, cuius multo maior auctoritas est, ut longe 
antiquioris scriptoris, refertur ab Scholiasta Hom. ad Od. g, 23. 
haec narrasse: — — 

"Iguvog, Eugvtov ulv maig, OlyoAui)0g 0b vO yfvog, dzoilopéí- 
vov «UtQ TOV Ümtmov, vztQijst ràg míQiE dosvvos mólsig, eL zov 
qavsitvy. IIovíóov 0à ro) uovrsog sinóvrog avro u7 magayívs- 
00«i eig TíQvvOna zcouw f£nvrosog, ov yàg tivo: evugégov, Acys- 
. tüi zagaxovcavra mopoysvécQoi. vóy Ob Hoowiía uggyoavü vuwL 
xal orQarmyío Ovvsptiwvodutyov «vrÓv Gytuv sig éníxQnuvov vti- 
yog xal Naraerorqor dià rÓ mQOg a9tÓv Eu EÉyxAgua xol cóv 
motégu, Ott reÀevrIGnvr, cUtQ rÓv dOlov cov Tólny Tout ovx 
làoxav, dA driudaovrsg exénsuwoy. Afysvai 02, óg cyaveutg- 
cag o Zsóg íml vjj ÉevoxrovíQ mQogéítaitv 'Egug Acóvra vw 
"Hoaxiéa monjooi: Óixgv ro9 qovov. rÓ» ó tig 4vOlnv dyeyóvra 
vj vàv vónzov facievovsg 'Ougolg Qo?vat tquóv tiunQéyca va- 
A&vrov. 1) lorogía mago deiporxvóg. 

Denique non inutile putavi adscribere hic ea, quae Scho- 
liasta Sophoclis ad v. 266. de filiis Euryti adnotavit: 

üiepoveito, 0$ 0 ràv EvgvtióOv dgiOuóg. 'Holoóog uiv yag 
à' gqoiv d£ EsgUrov xal Avriógne, oÜvog* 

9j 9 ozoxvcauévn xalAitovog ZrQarovíxg 

Elovvov iv usydígotaiv éysívavco plávoatov vióy. 

voU 0 visig iyévovco Z4glov vs KAUvtióg te 

To£sóg v dvríS960og, jÓ "Iqeivog, 0£og 4gQqgog: 

vovg 0? us9' Omlocdárzgv víusro £avOr)» Iódsiav 

'"Avrióz" xosíovoa maloatióv yévos NavfioA(ó«o. 
Kosoqvàiog 0? B', Agioroxgorng 0» y, Tobca, KAvriov, Zfntov«. 

Brunckius et Gaisfordius fr. Hes. XLI. cum Bentleio Epist. ad 
Mill. p. 503. pro "4vzi0y5c et in Scholiastae verbis et in fragm. 
Hesiodeo scripserunt M4vciózrg. 

lidem cum eodem versu extremo fragm. Hesiod. scripserunt 
xeetovca IIvAcovog Nev(loiióno. Hermannus post xgsíovco inter- 
cidisse aliquot verba putat, in quibus nomen fuerit patris, sive 
ille P ylon, ut Hyginus fab. 14. ait, sive aliter appellatus fue- 

, ultima autem verba Hesiodi fuisse zoe4o:o00 Navfloiideo, ut 
apud Homerum sit xcii). zf«güevídeo. Idem in tertio versu e 
Diodoro 1V,87. rescribendum Moàío» pro zfgíw» esse suspicatur. 
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De suo et Herculis abitu, postquam occisus Iphitus erat, eius- 
que mandatis, quae discedens sibi dederit, Deianira exponit v. 885qq. 
et 196 — 174. Hospitis autem, ad quem concessit Deianira, quod 
nomen fuerit, omisit commemorare poeta. Videtur autem Cey x, 
rex civitatis illius, intelligendus esse. Vide quae c. III. S. 4. di- 
ximus. Sic etiam Scholiasta ad v. 40: £évo xzaQ' dvóo(* vó 
Kxavx. Kel 'Hoíodog (Scut. Herc. 853.): Tomxivw óé coi 
wopgtiosvo ig Kryvxo ívoxra. 

Non addit Sophocles, ut supra iam monitum est, quo in loco 
Hercules et Deianira habitarint, quum Iphitus occideretur. Quae 
tamen caedes quum 'Tirynthe perpetrata dicatur esse, ea in urbe 
coniiciat quis Herculem cum Deianira usque ad id tempus habi- 
tasse a Sophocle significari. 

Deinde omnium eorum, quae post caedem Iphiti usque ad 
eum diem, quo periit, Herculi accidissent, ignaram fecit Sopho- 
cles Deianiram, nisi quod pauca illa, quae cap. V. narrabo, Li- 
cham praeconem eodem illo die exponentem introducit. 

itaque inutile videtur ea hic commemorare, quae praeter illa, 
de quibus cap. V. dicendum est, ab Apollodoro (II, 6, 2.), 
Diodoro (IV, 31.) et Scholiasta Homeri (ad Il. e, 892.) post 
eam caedem obvenisse Herculi traduntur. 


. g. 4. 


Hercules summis doloribus, quos invita ei Deianira paravit, 
correptus, simulatque ab Hyllo filio comperit (v. 1122 — 1142.) 
Nessi fraude circumventam Deianiram istud mali sibi struxisse, 
ilico moriendum sibi iam esse exclamat (v. 1143.) , recordatus 
duorum oraculorum, et antiquioris e£ recentioris, quae sibi olim 
data fuerint. Exponit haec v. 1159 — 1173. ita: 

iuol yàg 7» xQoqavtov éx nacgüg wclat 
WQüg tv zv»tÓvrOv unÓtvóg Qoviiv $0, 
dÀÀ Ogtig 4i0ov qOlusvog ofxrtog z£Ao:. 
60 ov» ó Q7)Q Kívravgoc, Og tÓ Otiov 9v 
xQOqertov, oUco [àOvvo u ixttwiv Oayo». 
qavQ à éyà vovroic, cvufoívorra cot, 
pevrsio wea, toig maAct Évynyoga, 

. € ry» Ogsíov xgl yopoixocév &yà 
Zslidv égsiOQv GAcog sigeygonpatumv 
mgüg t/jg wocQoog xal melvyAdGcov Ógvog: 
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7 uot qgQOvc * * * cà xogovti vov 

ipacxs uóz9ov rov igssrorov £pgol 

Ajciv vsisicOüanu xdóoxovv mguítuv xcldg. 

:ó Ó' 9v dg ovóiv XAlo zÀ$v Quvsiv ép. 

voig yàg €ovoUci uox€og ov xgogyiyvevat. — 

Quod primo loco commemoratur oraculum, non debere pro- 
pterea, quod ab alio scriptore mentionem eius factam esse igno- 
ramus, ab Sophocle fictum existimari vix opus est ut moneatur. 

De altero oraculo quae dicit, ad ea explicanda primum pla- 
cet adscribere quae Scholiasta adnotavit. - 

Zsiidy» igeAU dv: dxovcag Éygewo* E9og yàg rove zen- 
cuüv Ótgoutvovg megazonue yodgsiv, ivo. ur) éniiovvat. Evios 
ó$ yegig vo? G ygogovciv, 'EAÀlovg dzoótyO0utvori, xal 'Ellomíav 
vv Zdo0dvqgv vouifoveiw sivoi. vzv yéQ r0Qav ovrog Holoóog 
óvoudafsi év "Hoíotg, Aéyov ovrog: 

"Eovi zig EMMozím zolvináiogqóÓ tvisiuosw, 

dovsir urgkorci xol elàimódscoou Bóscouv. - 

iv 9 &vàógec valovauvmoAvóoónvec, yoAv[osXra:, 

zoAlAol, &zsi.géciou, pua Ovqvàv ivi gonzo. 

ivyQcaÓs o00vag vic im dagarig nemódicocat:. 
v7v60à Zevg iQ élgosv?) Eóv zoqovrQuov sivais, 
vtíu.ov idvOoomoig, vaiov à àv zvC€u£vi pqyov. 

EvO ev ézxig d óviov ua vvrria my cvto pégovrat, 

0g 07 xnei29u uolÀv Qcóv GuBgorov ÉEsQssivq, 

. 689a pégov E10mot cov olovoig dyatgoictv. 
iyrsüOsv 0i Aíyovciw civon "EAlomiig xol vo)g iv Ev(lolo oix5- 
cavtog. . 

x«lsoivyioócGov Ógvóig: rto, zolid uovtevouérng xci 
$i& vo)ro moÀÀd qOsyyouésng. 7) vg Oiaqogorg ÓteAéxro:g x9m- 
eugoóoveng zQ0g vZv ixccrov cv uavcsvouévov y1oocav. 

De Sellis, sacerdotibus Dodonaeis, confer quae Homerus di- 
xit Il. z, 299 sqq. : 

ZteU &vo o0oveais, IItÀadyixé, vnA094 valo, | 
Zo0dvgg usüfcv Óveyeiuu£Qov* dugl ó$ ZX:ol 
col vaíovG (zogrot «yurromxOÜtg, yeuaitOvat. 
Utra autem scriptura verior esset, Zs11ol an 'El4oí, qua poste- 
riore Pindarus usus est, ipse iam Strabo lib. VII. $. 10. p. 828. 


8) Scripsi ita ex coniectura Rubnkenii Epist. crit. T. I. p. 198. 
proposita. Vulgo égíAgos xal 0p. "Versu extremo BA9 quu. ex 
ed. Rom. recepi. Vulgo £403. 
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(T. II. p. 471 aqq. ed. Tzschuck.) ambigebat, qui ibidem p. 470 — 
411. ed. 'Tzsch. de situ, fundatoribus, genere oraculi Dodonaei 
atque de sacerdotibus exposuit. Quibuscum conferenda sunt quae 
de eodem oraculo scripsit Herodotus lib. IL c. 92—58. Vid. 
etiam Sickler. Handbuch der alten Geogr. T. II. p. 202 sqq. ed. 
sec. et Schirlitz. Hdbuch der alten Geogr. p. 199 sq. 

Item de quercu fatidica, quam quo sensu Sophocles zo- 
. A9yAoccov vocarit, ipse explicat v. 171 sq., de quo statim post 
dicam , monitum iam ab Homero est Od. £, 827 sq.: 

rü» Ó' ig 4oóo0vrv piro Bíusvoi, 0a 9olo 

ix Ógvóg vipixonoto- ziüg (jovAgv éxaxovea:. 
Addo Aeschyli Prom. 882: 

ixs) ydg gAOsg vo0g Molosca Ódmtüa, 

viv Gózvvoróv T Gugl Zdo0o0rmQv, iva 

pavrsia OuGxóg v' dorl OsomQoroU 4g, 

végeg vr' ümicrov, ai m oociyogot ÓQUeg. 

Narrat igitur Hercules v. 1164 — 1173., quos modo deacri- 
psimus, oraculo Dodonaeo sibi praedictum esse, quo tempore 
laborum finem consecuturus esset, idque tempus iam 
&ccessisse addit. Quapropter, quod diligenter animadverti volo, 
oraculum illud, considerato altero oraculo, quod prius à love sibi 
datum esse ait, sic interpretatur, ut laborum fine significatam 
mortem esse dicat. 

De eodem oraculo Dodonaeo Hercules Deianiram, quum oc- 
ciso Iphito ab ea discederet, ita admonuerat, ut exactis quinde- 
cim mensibus .auf moriendum sibi esse aut omnibus defuncto pe- 
riculis beatam fore vitam reliquam moneret. ld refert Deianira 
ipsa v. 88 sqq. v. 76 — 81. et 155 — 174. additque transactum il- 
lud tempus esse, ita ut in summa sollicitudine sit. Adscribo, ut 
hic statim explicem, in quibus oraculi illius mentio iniicitur, 
v. 169 — 172: 

' courüc Éggofe moüg Osov siuegusva, 
og viv xzaloutv qnyóv avónooí sotes 
Zoóov, óiccQv» ix mslsic0ov Bgm. 

Scholiasta ad v. 172. haec adnotavit : 

400v. 0:00 » £x zshsiaócv: vti)» iv 4o0o0vg cre 
OsezQosíag pnyóv, ip 9 dvo migiórsQal xaO€5usvoi 6uavrtv- 
ovto* og «c sUÜsíeg ób vg 5 zío80v, dg IlAevoov. "Oungosc 
8? (ll. B, 150.) 4m8oyqv sixsv. [Eig t0 avro.] UmsQd»o tov i» 
o6» uavrslov ü5o zoe xit, 0v. c» inavcsvero ó Zevg, 

Soph. Trag. Vol. II. Sect. iil. . 4 
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óg "AnólAev «mà toíroBog. ol uiv o€10 Aéyovor Otomitsw, ol óP 
0Üro, vg lrgeíag yoaíag oUGug. x«i yàg rovs yégovrec oi Mo- 
AocGol vwsisíovg (sic Br., cod. xolio9g) ovouafoveiw. '"Hoóóorog 
8b iv B' (c. 91.) pnol- msissadeg óé nov Goxéovoi xexàg- 
a9«i x góc do8dovalov al yvvaixnsc, 010v: f aofB apo: 
ovoo, ióxovv ópoí(og 0gvicc pOiyysoCD ai usc ÓE 
1290vov ÓdoxoSciwavQ ooníivg govj gOéy5actan insl- 
msg éx OnfgÀv Alyvmríov raa». Evgxíóng votig yeyové- 
ve. qolv evrdc, oi ób do: wol rjv ulv eis Aifón» éqixicto: 
Orfn9ev sig vÓ ro) "4uuowvog yonocnquov, Put Ób msgl tjv 4o- 
Saivyv, og x«l Ilivóngog ITeuàciw. 
Certum est nómine y5yog eandem arborem significari, quam 
v. 1168. óg)?v dixit. Sed nomine ógvg universum geuus arborum, 
quas Latini quercus dixerunt, vocabulo autem qmyóg species, 
quercus esculus, significatur. Cfr. The ophr. Histor. plant. 
IH, 9, 16. Vidimus autem ab ipso Hesiodo arborem illam fati- 
dicam fragmento allato qzyóv esse dictam. | 
Deinde quod vulgo dicebatur, quercum illam loqui et vatici- 
nari, quam ob causam v. 1168. zoivyloccov dixit, id sic vide- 
tur Sophocles accipi voluisse, uf verba referre quercus putare- 
tur, quae columbae, ramis eius insidentes, praeirent. Hinc dixit 
viv moioidv Quyóv evóncoi 0u0cdv £x msit.i8ov. 
Restat, ut quaeratur, quo temporis spatio elapso oraculum 
: Dodonaeum Herculi praedixerit fore, ut laborum finem conseque- 
retur. Eo autem ipso tempore, quo ultimum ab Deianira. dis- 
cessit, datum Herculi illud oraculum esse, ita uf praedictum esse 
statuamus post quindecim menses finem laborum futurum esse, 
quum alias mulas ob causas, quas, ne longus sim, afferre nolo, 
tum imprimis propterea prorsus incredibile estí, quod Deianira 
apud Sophoclem tabellam illam, in qua perscriptum ab Hercule 
oraculum illud esset, diu ante id tempus, quo ultimum a se ille 
discesserit, fuisse scriptam testatur, sed nunquam ante, sicubi 
labores suscepturus abierit, ab eo se de oraculo illo certiorem 
esse factam ait. Verba haec sunt (v. 155 aqq.) : 
óóóv yg 9uog vv relsvralov dva 
eou&r dz oixov Hoeuxing, vtót £v OOuou 
Asínsi moxloidv Óflrov byysygeupévgv 
£vv9rjua9^, duoi mgócOtv o)x Erig mori, 
zollovg «yóvog i&iOv, oUmo quce. 
Vide quae ad v. 154 sq. ed. meae adnotata sunt. Praeterea ad-. 
verte, quod zoeie:c» dicit tabellam Deianira, qualem dici non 
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potuisse apparet, si illo demum tempore, quo abiit Hercules oc- 
ciso Iphito, oraculum Dodonaeum in ea scriptum fuisset. 

Neque vero illud dubium est, quo tempore datum illud ora- 
culum Herculi esse statuendum sit. 

' Narrat Apollodorus If, 4, 12., quem locum infra afferam, 
Herculi oraculum vaticinatum esse fore, ut, si per duodecim 
annos Eurystheo servisset, immortalitatem consequeretur. - 

Multa autem narrari ab Apollodoro, quae aevo Sophocleo 
incognita fuerint, quanquam non ignoro, tamen illud etiam intel- 
ligo, quae de oraculo illo ab eo relata sint, eo minuá ficta seriore 
aevo esse statui posse, quo magis cum fabula ista, quam Apol- 
ledorus tradidit, pugnare apparet. Elapsis enim duodecim illis 
annis, quibus exactis Herculem immortalem fore oraculo praedi- 
ctum esse scribit, non adeptum immortalitatem, sed alios rursus 
eosque plurimos labores exantlasse eum narrat. At quum con- 
sulto Apollodorus inepta ac pugnantia scripsisse existimari neque- 
at, nen potest dubitari, quin, nisi ab antiquis scriptoribus oraculum 
illud commemoratum reperisset, prorsus silentio transiturus fuerit. 
' Hine Diodorus Siculus, qui de eodem oraculo exposuit, quam- 
vis nonnihil ab Apollodoro dissentiens, cuius dissensionis causam 
intelligentiores sua sponte facile perspicient, quum Herculem pro- 
misso tempore immortalitate non donatum videret, ubi de iis la- 
boribus exponere incipit, quos suscepisse Hercules superutis, quae 
imposita erant, certaminibus perhibebatur, ne oraculum falsa 
praedixisse videretur, fingit idem oraculum Herculi eo tempere, 
quo evehi ad deos deberet, vaticinatum esse non inutile fore, 
antequam e vita discederet, praeter exantlata certamina aliquot 
alios labores perferre (lib. IV. c. 29.). 

Hoc ergo manifestum est, iam antiquiore aetate , quam qua 
Apollodorus vixit, famam percrebuisse oraculum istud, de quo ille 
commemoravit, Herculi datum esse. Eandem autem famam So- 
phoclem secutum esse Trachin. v. 821 — 830. extra omnem du- 
bitationem ponitur. Ibi enim Chorus, ubi ab Hyllo comperit De- 
ianirae culpa Herculem in morbum letalem coniectum esse, v. 
821 — 830. haec canit: : 

ló' olov, c) zoiüsg, xtQogiuibev qug 
roUz0g tÓ O:ongómov mnuiv 2 
tüg moeAaiparov zgovolos, 


L 


[nd 


0 v LÀaxsv, ómÓrt ttÀtÓumvog éxqígo: 
$o0fxerog &gorog, dvaüoray ceisiv movov 


A * 
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*O 4fióg a€tozOi0:, xcl vrxó  ógO oc ; 
fuztóc xnerovoitti. 
vg ydg cv ó ur Asvooov 
qg Er, mot. Éri zovov Éyor Aatosíav; 
Certum est, monitumque etiam a Scholiasta, goro» annum 
hic dici; non minus certum óoófsxorov dQorov non posse quic- 
quam aliud quam duodecimum annum significare. 
Deinde de eodem illo Dodonaeo oraculo, de quo Sophocles 
v. 169 sqq. et 1164 sqq. dixit, hic agi intellectum iam ab Scho- 
liasta est, qui ad v. 821. haec adnotarit: /à' olov & zaiósg: 
ó zogóg zQóg cAÀgAeg Oieléysros vtsQol rov Ó:douévov uevtsíov 
v0 HoexAsi iv tjj 4000vy , 0rs yov dni(y. Esse autem neces- 
sario de oraculo illo cogitandum quum ex aliis rebus apparet, 
tum ex eo, quod idem Chorus ab hoc oraculo praedictum esse 
ostendit atque Hercules v. 1164 sqq. ab oraculo Dodonaeo sibi 
responsum esse dicit. Responsum enim dixit esse, se certo 
tempore elapso finem laborum consecuturum esse. 
Deinde eodem etiam modo Chorum hic v. 828 sq. sg y&ào — 
AerQeía», atque Herculem v. 1171 sqq. oraculum illud interpre- 
tari videmus. 
Itaque Hercules, quum occiso Iphito a Deianira discessit, 
quindecim mensibus exactis aut moriturum se esse aunt servitute 
liberatum beatam vitam transacturum scripsit, qued inde ab eo 
tempore, quo oraculum Dodonaeum consuluerat, decem annos 
novemque menses elapsos esse sciebat. 
Sophocle ergo narrante oraculum Dodonaeum 
vaticinatum Herculi erat post duodecim annos la- 
borum ac servitutis finem fore ?). Fine autem laborum 


?) Paucis monendum hic est de iis, quae Trachin. v. 74 —8]. 
scripta sunt, Quae qui negligentius perlegerit, facile aut ora- 
culum aliud quam Dodonaeum significatum esse, aut responsum 
aliud a Iove Dodonaeo datum Herculi esse existimaverit, quam 
quod ego datum esse monui. At aliud quam Dodonaeum ora- 
culum intelligi non posse quivis concedet, qui v. 164 — 168. 
v. 82] — 830. v. 1159— 1173. cum versibus 79 — 81. compara- 
verit. Neque vero id responsum datum esse Herculi a Iove Do- 
donaeo statui poreata fore, ut, quo tempore Oechaliam oppu- 
gnaret, finem laborum consequeretur, quamvis Deianira, quum 
ab Hyllo, quem, ubi Hercules commoraretur, interrogaverat, 
comperisset in oppugnanda Oechalia eum occupatum esse, sic 
v. 76 sq. respondeat : 

&g' oloGw Oir, à. ríxvov, oig FAsimé uoi 
pavttioa qzi0rX T7608 ty yeQag xiQi; 
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vitae finis significatus erat. Ex quo apparet, ut hoc rursus mo- 
neam, Sophoclem secundum antiquiores poetas sic statuisse, Her- 
culem servitute, in quam traditus Eurystheo esset, morte demum 
liberatum esse, sive, quod idem est, siquidem vita defunctus ad 
deos receptus putabatur, superatis laboribus, ab Eurystheo im- 
peratis, immortalitatem consecutum esse. Hoc ipsum autem, 
quod extremo loco posui, oraculo praedictum Herculi esse 
Diodorus etiam Siculus prodidit lib. IV. c. 10. etc. 26., a 
Sophocle in eo dissentiens, quod non Iovem, sed Apollinem Del- 
phicum id vaticinatum Herculi esse ait, duodecim superatis la- 
boribus eum immortalitatem consecuturum esse. Narrat tamen 
hec iía, ut, quod non tradit, olim ab aliis etiam quam a So- 
phecle traditum esse ex verbis eius iure colligi possit, non tam 
Apollinem Delphicum quam potius Iovem Dodonaeum futura 
Herculi praedixisse. Verba eius (c. 10.) haec sunt: 

EvqvoOtvg 0, o r5v fjaciisiav Éyov vri; AQysí(og, vnonrté0og 
v5v "Hoexiéovg cvímsw, usrtméuxtitO vt uUrÓv xal moogératts 
vtÀsi» &O1ovg. oUy Uzexovovrog 0b rov "Hoaxiéovs ZsUg uiv 
&xéíorsiAs, ÜtexsAsvOusvog UxovQytiv EvQvoUsi. 'Hoaxigg ài ma- 
qsiOÀv sig zsigo?g xal ssQl roUvov éntgotroag vóv Qeóv, ELofs 
19neuóv zóv Ónlo)vra, Oióri roig Qcoig OfOowvou Óc0sxo &94Àovg 
vsAésns mQogrérrovrog EuUgvaOéog, xol roro rga£avte vevbsoDa, 
ze dOevoocíog. 

| Hic addo quae c. 26. scripsit: d à HgoexAgg — vovg &94ovg 
imivtrsAexOg TrQogsÜEysto rg aÜwvacíag vev£soD' ai, xoaOdz:g o 
"AmóAiov Éggnosv. 

Qui vero probabile est Herculem, si ab Iove iussus esset 
Eurystheo servire, antequam id faceret, Apollinem, cui ipsi Iu- 
piter oracula praeire dicebatur, consulturum fuisse? Itaque mea 
quidem sententia non potest dubitari , quin Diodorus loco allato 
et antiquiorem et recentiorem famam coniunxerit. Antiquior eraf, 


Immo, nt paucis defungar, rem ita se habere manifestum est, 
Quum Deianira eo ipso tempore, quo exacto Herculem aut mo- 
riturum aut ab omnibus laboribus liberum beate victurum esse 
oraculo Dodonaeo certior erat facta, bellum gerere adversus 
Oechaliam audiret, consentaneum erat, ut extremum illum, qui 
Herculi perferendus esset, laborem esse crederet. Itaque quan- 
tumvis nulla esset ab oraculo expeditionis illius mentio facta, 
quam non esse factam ex ipsius Deianirae narratione accurata, 
quam v. 164 — 172. legimus, satis perspicitur, tamen Deianira 
ultimum illum laborem fore oraculo Dodonaeo praedictum 
esse dicere recte potuit. 
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oraculum illud ab Iove Dodonaeo, recentior, ab Apolline Del- 
phico datum Herculi esse. Maluisse autem mihi quidem viden- 
tur seriores scriptores ad ApoHinem Delphicum referre, quod an- 
tiquieribus temporibus a Iove Dodonaeo profectum dicebatur, 
propterea quod paene exstinctam memoritm oraculi Dodonaei 
, esse reperiebant (cfr. Strab. lib. VII. p. 470. ed. Tzsch.), quum 
summa oraculi Delphici auctoritas esset. Pari modo Diodorus 
(IV, 31.) et Apollodorus (11, 6, 2.) ab Apolline Delphico Hercu- 
lem Omphalae servire iussum esse narrant, quam servitutem ab 
Iove impositam ei esse Sophocles retulit. Cfr. v. 274 sqq. 

Denique afferenda puto Apollodori verba, de eodem illo 
oraculo, qued commemoratum ab Diodoro est, II, 4, 12. sic ex- 
ponentis: segeysvousvog Óà sie zfeÀpo)?g mvvOdvetor vro9 Oso, 
*0D xaroiosi. rj 0? IlvO(a vOv& xQOrov Hocxiée avrÜv stQog- 
myógsvos. rÓ Ó$ mQOrov AixtíÓng mgognyogtUero. wotoixei» Ob 
avrov sinsv év TíquyOi, EvQvoOsi Aurgstvovra Erg Ooósxoa, xol 
tovg émivaGdouévovg GOiovg ÓcOPka imurtÀtiv, xol otro, Épm, 
tüv &OÀcv cvvtsisoDévrov cOdvorov cvróv Loto9ua:. 

Nolo, ne longus sim, illud praeterea explicare, cur sic neees- 
sario existimare debeamus, antiquissimis temporibus non quot la- 
bores Hercules perferre, sed quot annos servire Eurystheo debe- 
ret, oraculum respondisse Herculi: creditum esae. 


CAPUT V. 


Intra tempus illud, quod proculaDeianira trans- 
egit, ut occisi Iphiti poenas Euryto jexpenderet, 
ipsius Iovis iussu Omphalae, Lydae, per totum am- 
num in servitutem venditus est (S. L). Ea finita 
quum frustra ab Euryto petisset, ut Iole, filia eius, 
sibi pellicis loco daretur, levi usus praetextu ad- 
versus Oechaliam, urbem Euboeae, in qua illere- 
gnabat, exercitum duxit (S. ). Urbe expugnata et 
rege omnique sexu virili occiso quum alias sele- 
ctas mulieres, tum Iolen illam, puellam formosis- 
simam, in servitutem abduxit. Ob reportatam au- 
tem victoriam dum in Euboeae promontorio Iovi 
Cenaeo sacra parat, Licham praeconem cum mulie- 
ribus illis Trachincm praemisit, qui salvum et in- 
columem mox se rediturum esse nuntiaret (S. 8.). 


-^ 


- 
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. S. 1. 

Narrat haec Sophocles v. 69 sq. 248 — 258. et 274 — 280. 

Simillima sunt quae scripsisse Pherecydem refert Scho- 
liasta Hom. Od. o, Z9: J£ysra, 2, og eyevoutong 0 Zevg inl 
Tj Ót:voxrovíg mgogéset:sv 'EQuj Aefóvra róv HoaxAén monco. 
Óíxgv ro9 qovov. tóv OL dg 4vü(av dyoyóvra rj rtÀv rómov 
Beo:isvovog 'OugaAg 0o?voi cQià» riunOévra colávro. 

Triginta talenta poposcisse Eurytum eiusque filios ^L y si- 
machus tradidit, referente Scholiasta Euripidis ad Hipp. v. 545. 
ed. Matth. , cuius verba S. 2. afferam. 

Cum Pherecyde in eoconsentit Apollodorus II,6, 2.3., 
quod a Mercurio venditum esse Herculem ait. 

. Addunt Apollodorus lI. 1l. et Diodorus Siculus IV, 81. 
Herculem, quod frustra Neleum flagitasset, a Deiphobo impe- 
trasse, uf expiaretur ; sed nondum morbo liberatum, in quem pro- 
pter caedem Iphiti incidisset, ab Apolline Delphico, quem consu- 
luisset, hoc responsi tulisse, fore, ut morbo levaretur, si iusto 
pretio venditus eam pecuniam Euryto (Diodorus Euryti liberis 
ai) solvisset. Hinc Omphalae, reginae Lydiae, filiae Iardani, in 
servitutem datum esse. 

Adiecit Apollodorus, quod consulenti Herculi respondere Py- 
thia noluisseí, pugnam inter Herculem et Apollinem ortam esse, 
ab Iove diremtam ; ac tum demum oraculum datum Herculi esse, 
imperatumque, ut per tres annos serviret; deinde non acce- 
pisse mulctam illam Eurytum; denique Omphales maritum fuisse 
Tnmolum, quo mortuo regnum ad illam delatum esse. 

Per tres annos Herculem Omphalae servisse narravit etiam 
Herodorus teste Scholiasta ad Soph. Trach. 2583. 

$. 2. 

Continuo post servitutem illam Herculem bellum adversus 
Eurytum suscepisse Sophocles narravit v. 72 — 319. 258 — 260. 

Contra multorum annorum spatium interiectum esse sumunt 
Apollodorus et Diodorus Siculus inter servitutem illam 
et expeditionem adversus Eurytum susceptam. Nam Deianiram 
adeo pluribus annis post , quam servisset Omphalae, in matrimo- 
nium demum duxisse referunt. 

Antiquiorem autem eam famam, quam Sophocles secutus sit, 
existimandam esse non opus est ut ostendam. 

Deinde illud imprimis notandum est, quod Sophocles ipse 
ostendit, fuisse qui temere crederent Herculem, ut Eurytum ulci- 


56 ZOO0KAEOTZ 


sceretur, a quo lacessitus eam caedem perpetrasset, cuius expian-- 
dae causa Omphalae in servitutem datus esset, adversus Oecha- 
liam exercitum duxisse. Hanc enim evertendae Oechaliae causam 
fuisse primum Licham praeconem dicere fecit v. 254 — 260, 
quem mendacii coarguentem paulo post nuntium introducit v. 851 — 
969., ita ut Lichas a Deianira verum dicere iussus solius Joles 
amore captum Herculem concedat (v. 471 — 483.) eam expeditio- 
nem suscepisse. 

Vehementer autem falluntur qui fictum illud a Sophocle esse 
putant, quod Ioles amore flagrantem Herculem bello petisse Oe- 
chaliam dixerit. Immo certum est iam Sophoclis aetate alios 
alia causa commotum Herculem bellum illud suscepisse putasse. 
ldem, quod Sophocles posuit, statuisse Euripides (Hippol. 
545 —554.), Herodorus et Diodorus Siculus videntur. 

, De Euripide et Herodoro haec scripsit Scholiasta Euripidis 
ad Hippol. v. 545: 

rà» uiv Oigallo* xegl cro "Ióàgc ó Aóyog, Ur. 6 cevcmc 
fooc vv O/yeMev imóg9nosv. wii uiw ojv qacww driuo- 
cOcvro vüv "Hooxiée jaó Evgézov xal vàv dósigóv astob [num 
forte «vríjs?] (o). yàg OsÜoxeci evtd viv xógqv) zoo76et 
tjv Oiycllev. "Hoóüogog Ó$ qmow, Ori voU cg "Iólyc yduov 
mgoxtiuévov vobelag imáO1ov "Hoax vixüsavra dzotioócOc 
toj yduov. Oi0 xol xerà xgdrog isi» civ Olyoliev xal robe 
dósipo)g ejrác dvelsiv, EüQvrov ób qvysiv sig Ebfowwv.  4v- 
eluerog Óé qns dv voig Ornflaixoig mogedóÉo:, rQiixovre cp- 
yvolov cálevro jdxoioóvrov moi» imi'Ipiro, olrog im ws- 
vovg 'HocxAfo crQarbUGur. 

Diodorus Siculus IV, 37. scribit: rcüro P QieQoEd- 
psvog éGrQértvotv síg viv Olyuilav ml voUg Evgirov moiódog, 
Ór, t2)» "IGÀnv uvnorsíong daírvgsv. 

Iniurias Euryti ulturum Herculem exercitum contra Oecha- 
liam duxisse refert Apollodorus II, 7, 7: dgixóusvog Ob sig 
Teezive ccoors(av én Olyolav cvynggousyv, Evovrov tio QT 6e- 
69o, 9é1ov. mE 

Ceterum dudum ante Sophoclem Oechaliae expugna- 
tio epico carmine celebrata erat, quod alii a Creophylo, alii 
ab Homero compositum esse iudicarunt. Cf. Bentlei. Epist. 
ad Millium p. 61 sq. Iacobsii Animadv. ad Anthol. Gr. 1, 2. 
p. 286. Weichert. vita Apollonii Rhodii p. 246. et O. Mueller. 
Dori. T. I. p. 411 sq. 
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$. 8. 
Vide de his rebus exponentem Sophoclem v. 229 — 290. : 


Consentiunt. cum Sophocle Apollodorus II, 7, 4. et Dio- 
derus Siculus IV, 37. 38., nisi quod illud non diserte comme- 
morant, praemissam Iolen cum praecone esse. 


CAPUT VI. 


Ea de re certior facta Deianira, ut caveret, ne 
omnem sui amorem Hercules abiiceret et in Iolen 
transfunderet, veneficio illo, quod a Nesso acce- 
pit, vestem perungit(v.531—581.) perunctamque H er- 
culi, ut eam Iovi sacra facturus gestet, Licham ad- 
ferre iubet (v. 600—619). Post eius discessum ubi 
vellus, quo usa vestem inunxerat, in solo abiectum 
su& vi absumi vidit, summa sollicitudine percel- 
litur ac metu, ne Nesso vindictae ab interfectore 
sumendae ministram sese obtulerit (v. 663—'130.), 
quum subitoH yllus redit et matremHerculi parasse 
interitum nuntiat (v. 494—812). Ipse enim ante Li- 
chae adventum ad patrem quaerendum missus suis 
viderat oculis, postquam Hercules vestem illam 
induit, quantam in calamitatem, tabificam medica- 
mento vim exserenfte, coniectus esset. Vipereum 
enim sagittae virus foto corpore ardore suo car- 
nes depasci coepit. Itaque vehementissimis dolo- 
ribus cruciatus Hercules quum initio Licham, qui 
vestem adtulisset, pestiferi mali auctorem esse 
credidisset, pede apprehensum ad prominentem e 
mari scopulum allisit. Tum navi impositum Tra- 
chinem se deferri iusserat. Haec simulatque audi- 
vit Deianira, necem sibi consciscit, antequam Her- 
cules adfertur (v. 8711 —946.). Qui ubi in scenam ad- 
latus et de miserrima et indignissima calamitate 
conquestus ab Hyllo comperit, quae totius mali 
causa esset, duo, quae olim acceperat, oracula re- 
cordatus quum mortem sibi iam instare intellexis- 
set, Hyllum sibi rogum in Oeta monte exsíruere at- 
que Iolen post obitum suum in matrimonium du- 
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cere iubet. Quo facto postquam patri se obeditu- 
pum filius affirmavit, Hercules concremandus ef- 
fertur (S. 2.). 

8$. 1L 

Pleraque, quae hoc capite secundum Sophoclem exposui, 
eodem fere modo tradidit Apollodorus II, 7, 4. Neque dia- 
sentit in rebus gravioribus Diodorus Siculus IV, 38. 

Uterque discedunt a Sophocle in eo, quod Herculem impe- 
rasse Lichae narrant, ut sibi sacra Iovi Cenaeo facturo, qua uti 
coónsuesset in sacris, vestem ex urbe 'Trachine adferret. 

Deinde simpliciter interfectum ab Hercule Licham esse Dio- 
dorus l. l. refert. Apud Apollodorum non dubito quin cor- 
rüptum sit quod legitur: rüv niv Aígev roiv moóoiv dgdutvog 
xetnxOvtuicsv. Scripsisse ille videtur xecszovriuotv. 

De Lichae interitu idem, quod Sophocles posuit, Aesch y lus 
commemoravit in Glauco marino fragm. 24. ed. Dind.: 

. Esfoióa xaunjv «ugi Kgvoiov zióg 
dxt5jv, xor cvróv rvufov d94lov Aio. 

Addit Diodorus Herculem, . postquam Trachinem redisset, in- 
gravescente morbo quum Licymnium et lolaum Delphos misis- 
set, qui de sanando morbo Apollinem congulerent, hoc tulisse re- 
sponsum, ut cum apparatu bellico in Oetam montem ferri se iu- 
beret ibique magnam pyram exstrueret; cetera lovi curae fore. 
Tum omni spe abiecta Herculem pyram conscendiese. 

Denique constat ex Latinis poetis obitum illum Herculis Ovi- 
dium Metam. IX, 134—272. et Senecam Hercule Oetaeo ceci- 
nisse. 

$. 2. . 

Praestare mihi visum est hic potius quam in ipso commen- 
tario admonere de anachronismo, cuius Sophocles ab Scholiasta 
ad Trachin. v. 629 ed. meae insimulatus est. Ibi quum Chorus 
adesse iubet ad futurum iamiam Herculis reditum celebrandum, 
quisquis circa Trachinem habitet, inter alia haec dicit: o gu 
AovrQà zeQaveitrco»rsg, i e. qui circa aquas calidas, 
quae sitae erant in ipsis Thermopylis, habitatis. Ad illa verba 
$:Qu& AiovtQ& haec sunt a Scholiasta adnotata: goi và 'Hga- 
xlix, msg Afyerau evtd T Onvà dvrivo:. — ÓOoxsi OP vovro 
zoQ' ierogíoav sivaw q«ol yag zQOrov iv TQoyivs. v Hooxàct 
d»o0:0608c,: ivraü0c Ób cg mgoünagróvrov cvUrQv quow. — 
£vio, ÓR iv Zixslig geolv dvaüo95vot rji "Hgonisü r& Segue 
AovrQu. — ! 
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Nisi inania dixisse Scholiastam statuere volumus, necesse 
est sic existimemus, eum aquas illas calidas tum demum 
exortas esse putasse, quum Hercules ex Euboea Trachinem re- 
versus saevissimo illo morbo laboraret, qui causa eius interitus 
fuit Nam si ante illud tempus aquas istas ortas esse creditas 
" putamus, fieri profecto non potest, ut ullius anachronismi So- 
phocles accusetur, quamvis Herculis demum aetate aquae istae 
ortae sint. 

Itaque, ne temere falsum erimen Sophocli intendamus, ante 
omnia quaerendum est quum illud, num fuerit Sophoclis aetate 
ea fama, aquas illas Herculis demum temporibus cogni(as esse, 
tum imprimis hoc, num iidem illi poetae aequales tum demum 
erüpisse ens erediderint, quum Hercules moriens Trachinem 
esset delatus. ! 

Atque illud quidem vel uno Pisandri testimenio satis sa- 
perque confirmatur, Herculis demum aetate ortas illas aquas 
existimatas esse. Scholiásta Aristoph. ad eius Nub. 1041. haec 
adnotavit: - ! 

Hodxisie Aovroc* "Ifvxóg qmnoí vóv "Hgoiorov xord 
ócgsáv dvado)vur. '"HooxAti Aovrgà Otgudv OOdrmv: db àv «à 
Oeoud twvíg qaciw "HoaxAsia gívsoOat. ol ÓÉ paci, Orc v "Hoo- 
xAsi mollà xeuóv»r, mgl OsQuomvAog 4Onvà O:9u& lovrqà dva- 
üfücxtv. lleíaavOoog: 

rt 0 £v OrguozvAgo: 9sà yAavxámnig A90 vn 
moísu 0sgu& AoeczQa myuQdX ónyuivi 9euAaccons. 

Similia habet Hesychius omisso Pisandri testimonio: 
'"Hoíxiesio Aovegá- "HooxAsi z0AA& noyroovti qoo. viv A9- 
vüv Osgu& AovrgX ovogrnvot, ois xoncocOo: avrov. rivig Ó 
x«l c«)róv tüv Hooxiía xoatocxsvica, paglv boavrà rà Aovtga 
Osgua: diÀor 0$ NUugas ovrQ moiujca. iv ZaAxtAlo. 

Quibuscum consentit Photius ed. Pors. p. S8: 'HocxAsio 
lovrQ&: rjv AO9nvàv év OtguonvAotg moAAk wuuóvti "Hooxst 
&vtivo,: ol 0b iv Zixslig vàüg NuUpqog: oi 0 avróv avt& xata- 
Ox£voGot. 

In Sicilia quod narrant Hesychius, Photius et Scholiasta 
Sophoclis a nonnullis credi paratas esse aquas calidas Herculi 
a nymphis, idem memoriae prodidit Diodorus Siculus IV,23: 
GisfEiovrog 0. a)ro? vzv nagd» vzg vgcov (Siciliae), uvOo4o- 
yo$o. r&Q vouqeg dvtiva. Ütguà AovrQà mQóg Tiv &vdmovoiuw 
tg xerà tv ó0Quzoglav ytvouívng cord xoxonoOtíag. ad quem 
locum vide quae Wesselingius adnotavit. 
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Calidas autem aquas illas, quae in Thermopylis sitae sunt, 
Herculi sacras fuisse ostendit etiam Herodotus VII, 176., quum 
scribit: £or. 03 dv v5 dgó0o vrovrg (Thermopylas dicit) 9souc 
Aovrod, và rvvQovg xcléovoi. ol émiyoQion xel ouóg iüQvcc, 
'Hoaxi£og éx' avroici. Neque aliter Strabo IX. p. 428: zzv uiv 
ov» x&goóov lloÀog xelovoi! x«l Zcvs»à xal OtQuoxviag: 
levi yàg xal 9:9guà nAncíov 0Oave tipo usvo og HoaxAéovg isgd. 

A nullo tamen aut horum aut aliorum scriptorum illud mo- 
nitum diserte est, morienti Herculi, quum esset Trachina dela- 
tus, Minervam aquas illas calidas creasse, ita ut equidem in in- 
certo relinquendum putem, iurene an iniuria Sophocles anachro- 
nismi a Scholiasta accusatus sit. Yllud quidem certum est, istius- 
modi anachronismos neque spectaforibus offensioni esse potuisse, 
, et & poetis tragicis plurimos esse admissos. Simillimum notavi 
ad O. C. in descriptione scenae fabulae S. 6. p. 29 sq. 


TPAXINIAL 


4HIANEIP A. 
APA áyog uév &6v doyolog dvügdzov qovig, 
Og oUx üv eióv ixud?)oig Booróv, xzolv dv 
9€vg vig, otv & qouótóc, oU si vo xexóg: 


V. 9. ixpu dO org in optimis libris est. 


Ceteri xuc6oi. 


V. 3. did ex La, Lb, Vat., Stobaeo et duobus codd. Sui- 


dae restitui. 
ceditur. 


V. 1. Aóyog — qguvsig] 
De forma loquendi gavsíg £ori, 
quae non multum differt signifi- 
catu a perfecto zégavroi, ad 
O. R. 928. egimus, Deinde no- 
tum est saepe a poetis Atticis 
Qeívstv eo sensu usurpari, ut 
nihil sit nisiedere; proferre. 
Cf. Ant. 621 sq.: cogíe yàg Éx 
vov Astro» zog acígQaytet. 
O. R. 474: fAeuwye yàg — oe- 
vzíog persioo eua. ibid. 595: 
vo) zg0g Ó égovóm, Or: etc., 
ad quem locum (v. 506 ed. meae) 
vide quae adnotavimus, Ibidem 
v. 848: dg pevév ys roUzog dà! 
éxícroco. Adde quae ad huius 
fab. v. 1144. monuimus. Latine 
hunc locum commode sic trans- 
feras: contritum est vetu- 
state proverbium. Eius 
autem proverbii auctor quum So- 
lon esse putaretur, Scholiasta 
poetam anachronismi incusavit 
narrans dequibus Herodotus I, 
29— 38. exposuit, Similia vide 


Vulgo $«»0:, cui modo hic quidem locus non con- 


ad O. R. 1494 sq. ed. meae ad- 
notata, 


V.9sq. dg ovx à» —xa«- 
x06] Non potest dubitari, quin 
hoc dixerit poeta: non posse 
te cognoscere vitam ho- 
minum, utrum fausta ali- 
cui an infausta fuerit, 
antequam quis mortuus 
sit. Ex more enim vulgari quod 
nomen in membro secundario, 
obr sí etc., poni debuisse vi— 
deatur, footóv viov, colloca- 
tum in membro primario est. Cf. 
Rost. Gr. Gr. $.122, 8. Matth. 
$. 296. 


V. 3$. obv. sí — odc' et] 
Comparat de duplicato ojz' s/ 
Neuius Platon.Protag. p. 319. 
C: s voür cyvosig (0 rw zorb 
0 GoqiGtQue É6rww), ovób Oro 
muQaüíüog rjv qvynv olcOc, 
ovv sí dyaOg oÜr si xaxó 
mwQcyueti. De iterato vo post 
zig vide Matth. (. 487, 7. 


62 | ZOo6O0OKAEOTZ 


iy Ób vOv duóv, xol molv sig "4i0ov uoAciv, 
5 Efo10 Eyovoa Óvgrvyr ve xol Bav. 

Tg XovrQ0g uiv £v óóuoww Olvíog. 

vaíovo t&v llisvoóovt vvuqeiov Óxvov 

&AywOvo» Pfoyov, eb vig Aivoalg yvwj. 

uvQóvgo yàg wv uoi zoveuóg, "Aysidov Afyo, 


10 


Og u £v vQuOlv uoogoiciv tigre ztoxoóc, 


qoo évegyre veU9oc, GAAoT eióAoG 
ógtxov b£uxróg, &AÀov üvógeig wirt 
povzoopog: ix 0 Óncxíov yevedóog 
xgovvol Ówgüa(vovro xQquvoiov mzorov. 


V. 7. 


Evo IIlsvgo vy ipse scripsi. 
Sed optimi libri violato metgo ev ITAevgavi. 


Vulgo él llisvoowi. 
Vide Emendat. no- 


stras p. 9. "Tum revocavi Óxvov, pro quo male ex scholiis a re- 
. . . . . » . . . 
centissimis editoribus Or4o» scriptum esse in iisdem Emendat. 


p. 9 5q. planum feci. 


V. 4sq. éyo Ó£ vrÓv duóv 
— fB«qv»] Mirum est a quo- 
quam de confusione quadam dua- 
rum locutionum cogitari hic po- 
fuisse, id quod fecit Matth. ad 
Eur. Or. 383.,, qui haec sic pu- 
tat explicanda esse: éyà ài BEo:- 
ó« róv iu0v eiova Ovr« Óvg- 
vuz5j et éyoà Óà EE. Eyovon ai. 
üvgrvzrg. Immo róv iuóv aive 
Íyo Ovgrvz prorsus respondet 
locutioni Germanae: an mei- 
nem Leben habe ich ein 
trauriges; pro qua ut nos vul- 
go malumus dicere: mein Le- 
ben ist ein trauriges, ita 
Sophocles quoque, si vulgarem 
secutus esset dicendi consuetu- 
dinem, potuit hic dicere: 0v 
iuóv oiQve üvto Óugrug?, sed 
maluit quod minus usitatum vi- 
deretur ponere. Quanquam per 
se non potest inusitata locutio 
dici ?ysiv ví vi, veluti yeérova 
Éyswv vuvd, vicinum habere 
aliquem, an Jemand ei- 
nen Nachbar haben. Cf. 
v. 8l. 

V.6. vig m otQOc piv] 
Oppositio, quam secuturam esse 
. uàv particula ostendit, contine- 


tur iis, quae v. 27 sqq. dicun- 
tur. Simillima ratio Philoct. 1. 

V. 7. 8c« IIlàeug vi] De 
dativo loci vide v. 172:, evó- 
ocí zTovE Z[oÓ0o0vi.  Niptr. fr. 
401. ed Dind.: zoóov:i valov 
Zs96 OffGviog fBgoroig. et quae 
ad O. C. 309 sq. ed. meae ad- 
notata sunt. 

V.7 sq. »vugtíov —Pov ov) 
Recte Scholiasta monuit voca- 
bule evugtíov significari vvs- 
QeUpoto, id est nuptias sive 
coniugium. Itaque vvugsíov 
Üwvov dOiyistov Ffoyov est mi- 
serrimo metu nuptiarum 
premebar. Praeterea cf. Emen- 
dat. n. p. 3. sq. De locutione ei 
ti€ 8d Oed. Col. 1646. admonui- 
mus. 

V.9 sqq. u»n6z72g y&o — 
Bov9oopgosg) De his vide quae 
in fabula Herculis c. IIT. $. 3. 
exposui. 

V.l1. éveoyxsc rav09og] 
Purus putus taurus, i. e. 
integri tauri specie; quod recte 
Hermannusmonet dici propter 
sequentia, &Alor «vóg. x. p, 
nunc capite taurino ho- 
mo. Vocabulum £yoeQy5jg eo- 
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15 voióvó. éyÓ uvqovijoe soocOtÓeyuévg 
óvGorqvog dtl xovrÜevei» émevyóusv, 
füglv roO0eE xoívno iumsAeoUTnvol sot. 
yoóvo à iv o6:íQco uév, dGouévy ÓÉ uot, 
0 xAtwOg cA)e Zuvóg AlxuWvQo vt Toig: 
20 Og tig dyÓve voÓs ovumsGOv uuo 


ixAveral us. 


x«l rQózXov uiv Qv zóvov 


3 3 
oUx dv Oizow, oU yàg oi, dAX Ogrig qv 
Pexóv dveofno v5o 9éag, 00 Gv Aíyo:. 


éyó y&o ijuxv éxmemAmyuévi qópo, 
Q5 uij uov TO *cAAog &Ayog ifeUQor moté. 


V. 12. xvcei fj(ovzQ«ogog ex Strabone X. p. 458. restitu- 
tum est. Libri cum Scholiasta zózro flovxoevos. 


V. 17. 
dat. nostras p. 5sqq. 


dem sensu positam O, R. 535. 
De omissa ad verba £v. reógog 
particula &AAors vide El. 759. 
V. 14. xgovvoi—*07voíov 
z0rtov] IL. e. rivi aquae 
fontanae.Scholiasta:z4j- 
Sos vÓdtov, cg cxÓ xgrvne. 
Cf. Philoct. 21: và àv» íióoig 
zotóv «onvoiov, simeo dori oov. 
V. 15. meoocósósyuévy] 
Exceptum habens, i. e.apud 
-me in domo patris mei habens. 
Male vulgo interpretantur ex- 
spectans, de qua ratione vide 
quae dixi in Emendat. p. 4 sq. 


V. 17. rovós xoícgc íu-- 


mcsi«c)rnvaoi] De significata 
locutionis éursieodTávoí tivog 
vel xoírze vtivóg ad Philoct. 669. 
et O. R. 1071. diximus. 

V.18. «cué£vg —po:i] Vide 
de hac dicendi forma Matth. 
$. 388. d. 

V. 90. sig àyóva — uà- 
27$] Dictum de hac locutione 
jam ad Ai. 1136 ed. meae. 

V.91sq. Schol.: x«l vQ6- 
T 0v Là» dv zóvowv'ctóv tQO- 
cov tüg cQ0g cAlgAovg cvrOv 
porne ovx Gv Oiwímowu: Us- 
Ooíxtiv ydg* éxsivog à emo: 0c 


toUvÓs ego emendavi. 


Libri zjgós. "Vide Emen- 


&poflog evróv rz» udzyv 9to- 
Qv éxe€mnro. "Oungog (1l. 8, 
539.): EvO a xev ovxéci Ég- 
yovdvrioovóocoatcro uecsàa- 
9v, Ogric Ec &fimcog. 
De usu nominis zr0vog vid. Pas- 
sov. Lex. Gr. sub hac voce, de 
repetita d» particula R ost. (. 
120. not. 4. 

V.93. àv a oBrc v 5e € £og] 
Recte Hermannus monet passive 
dictumesse: qui spectaculo 
non impletur formidine. 
Exempla similia attulit plurima 
Matth. $. 345. not. — De locu- 
tione zv O«exàv ad Phil. 1191 
td. meae dictum est. 

V. 94. Schol.: éyà ydo $- 
u7v* 6«céoc, ivo avvxón rà 
«A4 0gticg v Oaxàvdcra 
Bne tne 9o. ol ó$ qu1Às, 
evtl roU vz7orov. 

V. 95. Schol.: ur5 uou có 
x&ÀAog: ur» tà có xaAloc dÀ- 
ynÓóvi msginíGóO, TÀ Aysigo 
yuun9sica. De £sÉt$goi, pa- 
raret sive consequere- 
tur, cf, Philoct. 287 sq.: ye- 
orgl uiv và ovpqooa vóbov cód* 
éÉtUQuOxs. .huius fab. 984: pj 
qovcat B(ov. El, 1061: do' à» 
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tíAog Ó Ene ZeUg &yoi0g xod, 


el ài] 1r ic. 


A£gog ydg "Hoexàsi xQuóv 


Svorüo" dií Ti" Éx qfov qopov Togo, 


"/KELVOU t9oxijgatvovGo. 


vvé yog eligat 


30 xol vob dzoU6 OwO:0Eyuívyg zxóvov. 
xüqvUoausv Ór soiüeg, ovg xsivÓg sott, 
y5tgs Oxog &govgav Éxroxov Ael, 
Gzelocv uóvov soogtióe xGboucv Gmof. 
vO|0UTOG civ ég ÓÓuovg vt xàx ÓÓucw 

35 del vóv &vóQ EPxzsuss AorgsUovrà vQ. 


V. 39. yy vms ex La rescripsi. 


t ,Svaci. sUQcmot. ibid. 1305: 
evt] uÉy tUQsiv xégdog. Phi- 
loct. 1101: AciréQov Üaiuovog 
slAov vÓ xdxiov sUQeiv. 

V. 26. Schol: rélog à* 
E£àgxe Zeóg dydviog- ó 
mQUtoviG v0) cy avos. t0 Ó& 
iov ofrog LR 0 cyorvtog ZeUg 
£vtvzbg tÓ aydvi vlog £n£On- 
x£v* éuol ób oUx sUrvyjOg: &U- 
TUO piv, Ott ds eed i8. T00 
Aysióov: ox tUrvyag 0i, Ort 
xal v)v ovy Qrrov eyovi) diu 
v»v 'Heaxifovg cz0voíav. 

V. 98. Schol: diri di 
e»t) ToU cvveiOoboe. Cf. 
483 ed. meae: émsl vrÓ o0v ii- 
206 $vrr AMjov. Eurip. Phoen. 
824: 5 ó$ ovvoiuov Aégog jA9ev. 
RecteHermannus: ,,Congressu, 
inquit, iungitur connubium, quo 
fit, ut evordce, ut quod notio- 
uem verbi ovvospoca in se con- 
tineat, eodem modo, ut illud 
verbum, construatur. Similiter 
Homerus, éuàóv À£gog dwrióo- 
cuv. Kgiróv dicit, quod Her- 

cules i ipsam prae aliis sibi uxo- 
rem legit." 

Ibid. Schol.: 
TO) Íyo0, cb£o. 
884 ed. meae. 

V. 99. Schol: cz 9oxnoaí- 
»ovoc' SORA m Pup 
xarà rÓ xfag, Ó icri», p«- 
95 Bovievouévg. xal Evgixi- 


ToÉég o * avrl 
Vide ad Ant. 


Vulgo yrtns- 


95e (Hippol. 225.) ví mor 
o téÉxvov,TraóUs xngaívetg; 

V. 99 sq. » 96$ y49 — xó- 
v0v] Dissentiunt in explicandis 
his verbis interpretes. "Tenen- 
dum primum est, quod recte iam 
Scholiasta vidit, ad siga yet et 
cx095i supplendum esse evróv, 
i. e. 'HoexAéco. Deinde illud ma- 
nifestum est, non de duabus con- 
sequentibus noctibus, sed de una 
eademque sermonem esse. Ita- 
que sensus hic est: nox enim, 


quae adducit, eadem di- 


mittit, postquam labo- 
rem excepit, i.e.qua enim 
nocte venit, labore per- 
functus, eadem rursus 
abit,Inovum laborem subi- 
turus. Poetice enim nox ipsa 
facere id dicta est, quod scri- 
ptor prosaicus fieri per noctem 
sive noctu dixisset. Cf. v. 34 sq. 
Ai. 646 sq. 714. El. $9. 781 sq. 
Ant. 607. (600 sq. ed. meae cum 
nota nostra) et O. C. 609. De- 
nique ne quis pugnare haec cum 
sequentibus opinetur, diligenter 
animadvertendum est his verbis 
non ostendere Deiaftiram, quo- 
ties ad se venerit Hercules, sed 
hoc dicere, si quando venerit, 
eadem, qua venerit, nocte rur- 
sus discessisse. 

V.31 .5qq. ovg xsiv»óg zO- 
ts — &xa£] Ad interes 
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vóv 0 dro Ac» vv) jaru)g Üpv, 
dvrab9« 0» utra vagfhjoao tyo. 
&£ o5 yo Evo xsivog "Iqírov lav, 
Zusig uiv iv Tocwyiv. vjÓ dvaGrero 
40 &vo zeg' dvógl veloucv, weivog Ó' Oxov 
Dífqxev, oUósdg olós: sAnv &uol muodg 
cOirvag «vUroD zgocBeAcw dmobyston: 
6ys0ov Ó' éxlGvauol vv zu Eyovrd vor. 
[xoóvov yàp oy) gcuv, dAM djÓg Otxa 
| 45 uwijveg TQ0g GAAowg mívv dx9ovxrog uéva. 


V. 44— 48. Hos versus cur uncis incluserim, in Emendat. 


p. 167 sqq. expositum est. 


dum hunc locum non sufficit 
dixisse, quod Brunckius dixit, 
nulla addita explicatione, verba 
sic ordinanda esse: ovg xsivog 
7L0t& 9:Qogtiütv GzaE uoóvov 6- 
svo yj715s égovgev Éxvogov Aa- 
Bàv mgogtiósv  ovtrzv  uóvov 
ez:s(Qov xol éÉouov. lta enim 
primum videri potest Hercules 
dici liberos, ex quo nati essent, 
semel tantum vidisse; quod dici 
nullo pacto potuit. Deinde clau- 
dicare comparatio iure existi- 
manda est, quum agricolam, quo- 
cum Hercules comparatur, agrum 
suum bis videre quotannis mani- 
festum sit, qui sementis tempore 
et messis videre dicatur. Itaque 
hoc primum addi debebat, agri- 
colam, quum dicatur agrum suum 
longe dissitum tantum sementis 
et messis tempore videre, sata 
agri illius semel quot- 
annis videre hic significari. 
Ex quo continuo sequitur Her- 
culem, qui cum istiusmodi agri- 
cola comparetur, quum semel di- 
catur sata sua (liberos suos) vi- 
disse, liberos suos semel 
quotannis vidisse dici. Sen- 
sus ergo hic est: quos Her- 
cules non saepius vidit, 
quam agricola sata agri 
longe dissiti videt, in 
quem tantum sementis et 
messis tempore venit. De- 
Soph. Trag. Vol.II. Sect, IIT. 


nique noli putare &zo£f et moz 
non potuisse recte coniungi. Nam 
ea adverbio, quoties quid 
actum sit, indicatur; posteriore 
quo tempore id factum sit, quo 

quis semel factum esse dixerit, 
non posse certo dici significatur. 

V. 39. Schol.: y5c756* ys- 
eQyóg, Ó 72v ynv atousvog. 
PELARUS ób f£o xol xd. o ovoav. 

V.94sq. «à» — Em eue] 
Vide quae ad v. 29 sq. modo 
monita sunt. 

V. 85. Schol: 4iecrgs$- 
ovt ro* Uxnotrobvro ro Ev- 
evoSsi. Vide quae in fabula 
Herculis c. I. $. 3. exposui. 

V. 96. Schol.: ózeercáing 
Égv* vrl ro) Vaig tó rélog 
yéyovsv: olov, ro) tílovg vrÀv 
&01ov e 0997, xerog- 
$ocag cirovs: 7] 9m£QrtQog cv- 
vàv Éctiy, Éyxgazr)g xal ozsgd- 
vo. Cf. Blomf. gloss. Aesch. 
Ag. Q77. Finem autem laborum 
ac servitutis consecutum iam es- 
se Herculem ex oraculo intel- 
lexit, de quo v. 155 sqq. admo- 
nuit. 

V. 937. r«ofmoac Égo 
Vide ad Phil. nsu ed. Midae. 

V.38—41. i£ o$ yàg — 
ovóGelg olós] De re exposi- 
tum in fabula Herculis c. IV. 
0.9. 8. Nexus hic est: ex quo 
enim Iphitum occidit, 


— 


M 
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xüOtuww Tu ÓÜtwÓv zijuc: vowrbvQv duoi 
OfArov Auto» fórtwye, vov iy Qoua 
$soig doGuev mTQuovüc &rtQ Aofsiv.]: 
0 EPAIIAIN 4A. 
ófomowe Zf9ivuge, ztoAÀ& uiv 6 à&yo 
50 xertióov 09 zevóíxovv óÓvUQuatc 
viv "Ho&xAaov £$oóov yoouévqv: 
vOv OÓ, sl Oíxotov voUg &AcvÜüégovg qorvoov 
yvciucwG. ÓoUAcu, xdub yor) qoécor vóOov: 
Tg moe10l uiv voGoigÓs zxÜUtug, «vag 


V. 58. Schol.: ró cóv* vü col ovugégov. 7j róG0v, avri 


to0U0 oAiyov. 


Hinc alii cum Porsono ad Eurip. Med. 461. scripse- 


runt tÓ 00», quod iure negat Hermannus aptum huic loco esse. 


dum ego extorris Tra- 
chine versor, ille ubi sit, 
nemo scit. De (fféfoxs» vide 
ad O. C. 52 ed. meae. 

V. 4l1sq. mAnv iuol — azoí- 
gst«i] Y. e. zà5v épol, xvixa 
dz549s, mtQogtflaisv etc. Signi- 
ficat autem Deianira vocabulo 
eüiveg tabellam, in qua oracu- 
luní perscriptum erat, de qua 
pluribus poeta egit v. 155 sqq. 
Praeterea conferenda quae in fa- 
bula Herculis c. IV. $. 4. expo- 
sui. Scholiasta: «evcoó?: 
dyrl ro9 vnlg ovroU0. Immo 
confer quae ad Ant. ll. notata 
sunt. De vocabulo oóóiveg ad 
Ai. 775 ed. meae monitum est. 

V.48. Schol: ozs00» à 
izícrouai (mxmonrtéo, )z0- 
voo , oloue:. — Quo significatu 
saepe ab Herodoto usurpatum 
id verbum esse constat. 

V. 44—48. zoóvov yàgo — 
Aegsiv] De sensu horum ver- 
borum, quae ab histrione addita 
esse persuasum habeo, dixi in 
Emendat. p. 167 sqq. 

V. 50sq. zevàoxQvr — 
yoou£évyv] Verba haec, óOUg- 
uoce yoXo8or:, quum idem si- 
guificent atque odvguare 0Óv- 
Q£cO', recte se habet accusa- 
tivus zv Efoóov. Cf. quae ex- 
posui in Censura Ai. ab Lobeck. 


iterum edit. p. 39 sqq.  Adie- 
ctivum zrovÓcxgvrog significat 
hic lacrimosum, sive id 
quod plenum est multis 
lacrimis, ut za»ó. dÓ. yoa- 
c€a, sit multis cum lacri- 
mis conqueri. Contra in 
Phil. 690. zovócxgvrog fior& 
dicitur vita lacrimabilis 
sive lacrimanda. ]IIx» au- 
tem in compositis significat aut 
prorsus (vide ad Ant. 770 ed. 
meae), aut valde, aut mul- 
tum. Cf. Ai. 719. El. 105. 687. 
1189, Phil. 728. huius fab. 505. 

V. 51. 'Hoaxisioyv] Exspe- 
ctaveris rov Jlgoxifove. Sed 
vide quae ad Ai. 134. adnotavi. 

V. 59. Schol: ggevoóoyv 
vovOsrsi», sic qQovyow dysuv. 

V.53. pg cca rocov) Bre- 
vem enim sermonem servorum 
volebant veteres esse. Eur. Iph. 
Aul. 318: qéOsg* uexgovg ó? 
Qoviog àv Afysig Aóyovg. 

V. 54 sq. mg — ov xépu- 
Tz 6:6 tiva) I e..qui fit, ut, 
quum tot filiisabundes, 
non mittas etc. Cf. Matth. 
(. 622, 4. De dativo vide Rost. 
$. 108, 4. not. 15. De filiis De- 
ianirae dictam in fabula Herc. 
c. III. $. 6. est. 

V. 56 sq. ed mec Qóg — 9o- 
x£&iv] Ut alia verba nonnulla 
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55 dvógog xevà füvgow ov zum vw, 
udAulGvo Ó' OvmeQ tixOg "YAAov, si zxevQOcG 
víuo, vw cOQoa«v voD xcAdg moco0tw Óoxeiv. 
iyy0g O0. 00 oUróg dorímovg 99o6xs ÓÓuove, 
Gigv, & Tí 60L sfQÓg xotpOv évvíémew Óoxo, 

^ 60 zágsov yoro)ow vívÓQl voig v  &uoig Aóyoic. 
AH1ANEIPA. 
€) véxvov, &) sti, xdÉ dyevmivov go 
uo90,. xcAdg zxzrovow. ds ydQ yvvy 
0oUvAg uév, siQwxev Ó  &evÜ0tgov Aóyov. 


V. 59. 


£i ví G0, cum Hermanno scripsi. 


Vulgo si t; 60í. 


V. 60. In duobus codd. z' omittitur; fortasse recte. 


duplicem casum adsciscunt ita, 
ut altero genus, altero species 
significetur, similiter hic, quum 
dgov véusw zorgog dictum es- 
set, alius additus genitivus est, 
t0) — Óoxtiv, ab eadem illa lo- 
cutione aptus, quo prior ille ge- 
nitivus accuratius explicaretur, 
hocsensu:si patrisaliquam 
curam gerat, an ille re- 
bus secundis uti videa- 
tur. Similia sunt quum alia tum 
Ai. 1062 sq.: «evróv — cóue 
vvu[e)0co: — In optativo véíuo: 
nemo haerebit, qui intellexerit 
in verbis praecedentibus hanc 
sententiam inesse: uota ÓP 
a£uxoie àv ^ TÀAov. 

V. 68. Schol.: «&ocízovg 
$9oooxsi 0 dovw, dgtlog xol 
7ouoouévog và wxowiQÓ srogss- 
tUi. Recta haec interpretatio. 
Vide quae ad El. 1083 ed. meae 
adnotata sunt. De accusativo ó9- 
pove, ex éyyvg Ogoowsi spto, 
dictum ad Phil. 1126 sq. ed. meae. 

V. 60. Schol: zé&vógí* và 
"TA. 

V. 61. à víxvo»v, o zai] 
Sic Phil. 260. Tum Scholia- 
sta: dyevvrntov' Óvcytvov. 
Intellige homines loco humili 
ortos. 

V.61sqq. xà& dysvvrnvrov 
&Qa — Io: y&Q xtÀ.] Adver- 


te membrum conclusivum prae- 
missum bic membro  causali 
esse. Sententia enim haec est: 
quum serva haec libera- 
liter locuta sit, apparet 
ab hominibus etiam igno- 
bilibus opportuna verba 
proferri. Simillime Hero- 
dotus VI, 100: cóv à? 'Egs- 
vQi£QY 1v i Q a ovOv vyilg (Jov- 
Aevuo, oL ustemfuTOVTO uiv 
"AOmgvaíovg, époovtov à» Óiga- 
cíag lüéeg. oi uiv y à o avcéov 
iBovisvovro ixlumsiv vtzv mO0AÀiww 
ig và &xgc rijg Evfoine, Alo: 
0$ ovcéov, l0ix n£gÓso sQogüt- - 
xópsvo, zoQX roO llégoso ol- 
ct0€'o:t, z:00000í(qv Soxsvaforco. 
X en. Cyr. VI,1,36: zov0ot o v 
vroUrt0»' iyÀÓ ydo Osovg ct 
&xoto Foocvog 7007090 av9990- 
zovg c& oiüc xol ucie GoxoUv- 
tag poorvíuovg slvat olo szenóv- 
£o«oi om. Égotog. 

V.62. «x e4íg zx iz vovotv] 
Metaphora a talis deprompta. 
Cf. Blomf,. gloss. ad Aesch. 
Ag. 31. 

V. 63. dovaAm uiv, ston- 
xsv Ó' xrÀ.] Consulto Sopho- 
cles mihi quidem videtur alio 
ordine verba posuisse, quam quo 
ordine ponenda fuisse interpre- 
tes iudicant, quibus dAs90tQov 
ài Aóyov dere debuisse. 


ZOOOKAEOTZ 


T4402. 
Toiov; Óldobov, uijsQ, sb On)oxv& pot. 
A4HIANEIPA. 
65 6i mergóg otro Óagóv voutvov 
*Ó uj zv0ÉcDo. zoD "Orw cioyUvQv qígot. 


T AA0Z. 
dA olóc, uUPog y' & v. mOTeíEw. qoeov. 
Z4HIANEIP A. | 
xcl Sob xAvtg vw, tíxvov, lógo09c yO0vóg ; 
T'A440Z. 


. tv uiv sagsiQÓvv ügorov iv wij«et yoóvov 
70 2Zvóg yvvouxí qoi vw ActQw ztoveiv. 
AHIANEIPA. 
ztüv vovv, sb xol voOv rq, xAvot vig Gv. 
T4402. 
dA éoqeiro, vov06 y, Gg £y xAvo. 


V. 66. gégo: de meo dedi. Libri vitiose qégsi.— Brunckius 
aliique pgsuy. Vide Emendat. nostras p. 7. "W 
V. 70. Pro gací viv ActQuw nescio an Sophocles scripserit 


qaol A«toslov aovtiv. 


videtur. Potuit autem metri 
causa scribere: «AA &AevOsgov 
Aóyov Afytt, sed maluit sic uti 
fecit scribere, ut hoc significa- 
ret: haec enim mulier 
quanquam re serva est, 
sermone tamen, quem fe- 
cit,.liberalem se ostendit. 

V.64. Schol.: e? ó180exc« 
B ou" si mgogrxet uo, uoGsiv. 

V. 65. Schol. é£svoyu£- 
vov: £v Ecvgy OrurglBovrog. Vi- 
de ad El. 849 ed. meae, Struen- 
da verba hoc modo: (Risys», 
8r0) eloyovnv qígoi szatQóg — 
éb. vó ur» axv9éícOno, oi, mo9 
ier.v. De omissa particula Gri 
cf. Phil. 609 ed. meae cum nota, 
de articulo infinitivo praeposito 
Ant. 704 ed. meae... 

V.68. xal zo] Vide quae 
de xoí particulae usu ad Oed. R. 
990 ed. secundae monui. De 
*Aosig ad Phil. 959. et ad O. C. 


93 ed. meae monitum est, Scho- 
liasta: 10g90O c: Oicytiw. 

V. 69. Schol: ró» uiv 
zoaogtiOóvr d4govrov'* avri 
toU £vixvrov: Gxoeb ydg To) 
Évovg agorQsarou 5j yr. Sic rur- 
sus v. 895. De locutione év» u7- 
xeu zoóvov cf, Aesch. Ag. 610. 

V. 10. Schol.: 4và5 yv- 
veixí* vij Ougdlg. A&rQiue: 
60040». Vide fab. Herc. c. V. f. 1. 

V. 71. Schol: záv voí- 
vvv, si xul vo)ct Eciq: 
&xovGcetaL roívvy cie, 0t. Hoo- 
xAng mà» Míoyo0v Deíuswsv, sei 
aÀn9gc on£crg xó Qovisitu vj 
"'Oug dg. 

V.79.8chol.: é£agsirac 
dgsíóm, «myAleyg vov GOov- 
'A£UELV. 

V. 74. EU ióa — móAwv] 
Vehementer falluntur qui, verbis 
Evgvrov móAÀw oon 
contineri verborum Evf. x. rati, 


.TPAXINIAI. 


Z4HIANEIPA. 
ToD O qvo vov Dóv, y Q9evàv dyytAlevo; 
TAA02. 
Evfloióa 4ogav qecív, E99)Urov zw, 


75 &morQaveUnv. covÓv 


7] u&AAav fu. 


Z4HIANEIP A. 
&g oio Ogr, à réxvov, dg tAusé uoi 
uevrei suGvG víücÓs vüc qyoQec míQu; 


T A402. 
v& Soi, uittQ; tÓv Aóyov yaQ dyvoo. 
AHIANEIPA. 


Gg 1] veAevtiv voO Dlov u£AAsu veAsiv, 
80 45 vovrov gag GOAov, [ig -rÓv oovsQov 
tÓv Aourov ijón Blovov] sUnlowv' Eysw. 


iv oiv o 


Tjj voiÓs xsuévo, véxvov, 


osx £i fvvéobov, djvix! 3) GeoolGusto, 


V. 73. Non apta y? particula, quae in duobus codicibus post 


Qvo adiecta est. 


V. 80 sq. Cur spuria existimem verba haec, ig v0» Üoesgov 
tóv Aou» fj0r Bíorov, in Emendat. p. 171 sqq. patefactum est. 


«óÀi» de tota regione accipien- 
dum esse monent, Immo verba 
JE. zóQov appositionis loco 
sunt, ita ut Hercules adversus 
Oechaliam, civitatem Éuboicam, 
exercitum duxisse dicatur. De 
Oechalia dixi in fab. Herc. 
c. IV. $. 1., de adiectivo Ev- 
oiíg vide 937. et Lobeck. x 
hryn. p. 39. Denique de uéi- 
Aso verbi usu apafer Phil. 1256: 
dAÀd xdué rot vai tóv v00. Oti 
ógÀvro xov uéAAovz Éri. 

V. 76. ÉAs.m5s] Imperfectum 
quum alibi tum hic pro aoristo, 
quem quis exspectaverit, positum 
esse Seidlerus propterea mo- 
net, quod Aesíztuw» remanere 
facere significet. De oraculo, 
quod commemorat, in fab. Herc. 
c. IV. 6$. 4. monitum est. 

V.78. rà zy oia — à yvodo] 
Eurip. Phoen. 707: r& roi« 
vaÜ)te ; rÓv iOyov yàg cyvoo. 

V. 79. reÀ8v v) » —cvsA ety) 


Vide O. C. 1708 sq. ed. meae cam 
adnotatione. 

V.80.c00co» &gag dOoy] 
De usu activi eios ad Aiac. 199. 
diximus. Nihilominus haereo iu 
his verbis, siquidem d64o» ai- 
Qsiv et dOG10ov alQsaO'e. nihil si- 
guificare posse videtur nisi la- 
borem suscipere. Atqui non 
suscepto, sed potius supe- 
rato hoc labore Hercules 
debebat dici in posterum vitam 
beatam transacturus esse. 

V.89. Schol.: dv os» $o- 
xj voidOe Év wxóüvvo xal 
él Evgov «xus loreuéwo, o9 
s0g£v0g ovilmUÓuevog euro xa) 
Gv)cyOYLOUUSTOg ; 

V.88. Schol.: £v»í£g£ov: 
và xe«rgl. Male vulgo xvíxc ex- 
plicant quoniam. Nunquam 
enim aliam quam temporis si- 
gnificationem habet. Ita hoc 
quoque loco significat quando, 
i. e.eotempore,quo. 


10 Z0o00KAEOTZ 


1j szvouev, GoD zxovgóg ifoAcAÓvOG; 

85 [xs(vov. B(ov 6docvrog, 7] oiyÓuso9" Guo] 

TA A O Z. 

dAX siut, uijeeQ" sb Óà OtOqdvov &yo 
Bébw xerjóu vóvós, xüv mzóAcw magn). 
vov 0, Gg Gvvíqu, ov0bv Ash vO ur ov 
TüGov mwv0icÜci. vÀOvÓ dcAjÜnov mí. 

90 dAX 6 Évviág9nggo móvuog oUx i marQog 
fug zQovcofsiv, ovi Onuoivew Gyav. 


V. 85. Ego primus ut spurium hunc versum includendum pu- 


tavi. Cf. Emendat. p. 171 sqq. 


V. 87. xorr5órn Brunckius. Vulgo wxerzyósw. La xct5ómv. 


V. 88 sqq. 


In codicibus hi versus hoc ordine et modo scripti 


leguntur: vóv Ó' ó £vvif)mgg móvuog oUx &d morgóg nus mgorag-. 


Bsiv, ovàs Osiuoivtwv dyoav. | vov 


ó, dg &vvínu , ovóiv HAshipo 


tÓ u7) zácov zvOicOon: rOvO dijOtiav méígi. A quibus cur dis- 
cedendum.putarim, expositum est in Emendat. p. 177 sqq. Ce- 
terum cum Brunckio post uj addidi ov particulam. 


V.86sq. Schol.: $7 03 9c- 
egérovy £y sl 0b wol zm 
Gropugv, 7| ztgorxmxótiv, qnoi», 
Ot. rüUtC 7TtQOSiTEV, TLIOÀOL QV 
iyà evurzogQguyv avtó. De for- 
mula xo zzcA«, vide ad Ant. 989 
sqq. ed. meae. 

V. 88sq. ovóiv» éAAsíspoo 
tO L7) OU xrA.] Vide ad Ant. 
263 ed. meae, "Tum verbis zà- 
cav cingO9:ov ztQl rOvÓt mv- 
c9. hoc videtur ' significari: 
penitus explorare,qui sit 
eventus oraculorum. De 
locutione z&cev «à. vide quae 
ad Ant. 783 sqq. adnotavi, de 
positn vreoí praepositionis con- 
fer Phil, 343. 691. Ai. 792 sq. 
969. 1099. El. I11]1. Ant. 70. 
1012. Nulla interposita voce 
continuo post nomen, ad quod 
pertinet, praepositio posita est 
Ai. 950. 1931. 1979. El. 34. 412. 
700. 707. Ant. 73. 283. 598. 

V. 929 sq. xal y&g vVavrégo 


|: — éumoló] Hocdicit: etiam 


serius venienti prospe- 
rae quidem res, ubi de iis 
audierit, lucrum  affe- 
runt. Apertum est tÓ &U z:Qdo- 


lore licet, sed 


621v» non eius intelligi, qui com- 
periat, sed illius, de quo com- 
periat. HERM, 

V. 94— 137. Accedit Chorus, 
qui quae iam canit, eorum sum- 
ma haec est: Te, qui cun- 
cta cernis, Sol, invoco,. 
ut, ubi Hercules commo- 
retur, nunties. Summo 
enim cum desiderio De- 
lanira de eius abseutia 
assidue conqueritur, ne 
quid acciderit ei, me- 
tuens. At quanquam ille 
continuis et periculosis- 
simis malis conflictatur, 
tamen dei alicuius auxi- 
lio nunquam non ab in- 
teritu arcetur. Quapro- 
pter rogo te, regina, ut 
bonam spem ne abiicias. 
Neque enim cuiquam mor- 
talium omni vacare do- 
semper 
prospera adversis For- 
tuna alternat. Nihil enim 
constans in vita humana 
est, ac modo hic, modo 
ille rebus secundis uti- 
tur. Quod te cogitare iu- 


TPAXINIAI. ul 


A4HIANEIP A. 
qoQet vuv, o soi. xocl yàg vOréQQ TÓ y tv 
zo4Goptur, Exe] mODoio, xígdog duo. 
XOPO Z. 
(e6v90g5 «.) 
"Ov aiól« vof iveqifouévo 
95 víxttt xevevvats ve. qAoyisóusvov 


"AhMov, "Alwov. airà, 


ToUTO xogÜbo, vOv "AXxuvoc, xÓ0. uou zÓ9: uo. 


V. 97. mó094 uoi, x00; uot ipse primus scripsi suadente 
Porsono. La cum Aldina z09: uot zó94 uo, zoíic, ceteri libri 
X004 uoi ztó01 moig. At quum alterutrum necessario delendum 
sit, aut &ol aut zreig, vel per se apparet nomen zroíg potius quam 
pronomen uol ab interprete additum existimari debere. Accedit, 
quod Scholiasta ad verba róv MAxpuxgveg adnotavit: Asízer zaida, 
et quod ex usu Sophocleo repeti pronomen intelligimus. — Vide 
quae ad O. R. 1199 ed. meae in nota critica aduotata sunt. 


beo et bona sperare a Io- 
ve, qui nunquam libero- 
rumsuorumobliviscatur. 

Y.94. Schol: al04oa vo£k 
péAowvo, dc ol vsoirtgor, 7) zzot- 
xíAn 0ià c& &orvQo, 7] rozsio Ói& 
vrÓ voxrl Q9oy mzoQ 'Ourngo 
(Il. p, 463. cf. Buttm. Lexil. 
T. II. p. 65.). Comparavit iam 
Eustathius adl. o. p.22. A e- 
schyliAg.264: esayysiog u£v, 
demo 7j cuore, Fog y£vorro 
untgoós svqoóvge zoage. Simi- 
liter ibid. 979: c/c vov r£x0v- 
cns Qs vóü svgQgóvgg A£yo. 
De adiectivo e/01y componit 
Hermannus Aesch. Prom. 24. 
pj noiiltiuov vv£. 

Ibid. Schol. rec.: évagi- 
£fouéíva: gOungouérvm. Recte 
Erfurdtius: ro£tvouérr, ). €. 
diei spiculis, y4íov roÉoiug 
(E ur. Herc. f. 1090.), percus- 
sa et confecta. Lucret. l, 
148: non radii solis ne- 
que lucida tela diei dis- 
cutiant. 

V.95.S8chol.: cíxutss* dvtl 
t0) dvotéAAew mois. qAOoyi- 
£6 uevov: dvtl vo Aduzovra. 


* 


Recte autem monitum a Neuio 
est ad v. xovtvvafer intelligen- 
dum esse participium ye»vop£vn. 

V. 96. Schol.: "41:0ov*^O-. 
p9eoc (Il. y, 977.) 'Héliog, 06 
züvt éqogd. Nou dissimiliter 
nuntii partes suscipere Sol iu- 
betur ab Aiace fab. cogn. v. 844 
sqq. Jdem in Homerico hymno 
Cereris interrogatur (v. 69 sqq.), 
quis Proserpinam rapuerit. Adde 
Senec. Herc. Oet. 1516 sqq. et 
Nonn. Dionys. XXVII,269 sqq. 

V. 97 sq. roo9 xo xagvEat 
— vaísu mot ] Non haeren- 
dum est in coniunctis verbis 
vo0to xoag)üte:. vÓv "Alxunvag. 
Nam nomen posterius, vOv 4Ax., 
ex usu pervulgato: coniunctum 
est cum verbo xggvéo,;, quum 
deberet elatum casu nominativo 
in membro relativo, z09. — 
veíst, collocari, Cf. ad v. 2 sq. 
Rectissime autem dicitur vzovro 
xaQUEot, z0O1 uo, ó Aixur vog 
vaítt. Apte comparavit S eidle- 
rusEur. Hipp. 1112: side uot 
eví£nuévo Ot:00:v vaÓs oie 
ztaQxX6z0L, rózav utr. OAov «cA. 
Alc. 97: 1] r00 wvrméorm, zO6w 


72 ZOOOKAEOTX 


volet sov, c AeumQG GrsgomG qAsyiüow, 
100 7 zovt(ag eUAGvag, 7] Q.66ciow &steloous 12 tle, 


eT, € wgetiorEUOYV xov 


Ouuc. 101 


(dvriGvQogs5 c.) 
Tovovuíve yóg qos svv)dvouci 
vív Guqweaxiá dquivagop dl, 


ola vw 0A.» Ogni, 


V. 100. 
Imag. II, 6. 


zovrtíag ex La restitui. 
Soph. Scyth. fragm. 493. ed. Dind. 


105 


Vulgo sovtíovg. Cf. 
et lacobs. ad Philostr. 


V. 109. zovovuéroe ex Musgravii coniectura scripsi. Libri 
zoSovuévg. Vide Emendat. p. 8. 


Ínlvcoc  cUriv mootavsiv. He- 
racl. 745: fori» à év Ulo xol 
vt00 ovx 0gQOg Eyov, eUdvzioc 
00xgoig. AddeSoph. Phil. 1327 
ed. meae cum nota nostra. — 
Ceterum Scholiastam, qui ad zzó- 
Ou uot adnotarit: Asímt. oíxsi, 
ÓLorgífsi, novum membrum in- 
choari inde a verbis voísi zrové 

utasse manifestum est. Atqui 
In promptu est videre verbum 
vtít. ad duo membra referen- 
dum esse, et ad zó9: uot, et ad 
3 xovrí(ag avAóOvag etc. De usu 
verbi voíe.» monitum ad O. C. 
118 ed. meae est. 

V. 100. Schol.: 5 zovcríag 
«U)ÀÓ0v«gc* vro?g zoQ& OcAec- 
t&v rOTOUG GttvOUG* Éx ÓP vov- 
vOv td z£lóyg puoív. doo ovv 
iv Qolírrg dorív; Cetera quae 
addit falsa sunt. Nam toto ver- 
su nihil nisi hoc significatur: 
utrum mare teneat (vaíst), 
an in alterutra continen- 
te commoretur. Ad parti- 
cipium autem x4:9eíg intelligen- 
dum est. voíst, sive potius, quod 
continetur isto verbo, simplex 
verbum écrív, coll. quae ad v. 1. 
adnotata sunt. De nominis dio- 
c0g significatione, quam nemo 
dum editorum perspexit, vide 
quae ad El. 1300 sq. adnotavi. 
Denique nomine *&ígotg duas 
continentes Asiam et Earopam 


intelligi debere, in quas multi 
veterum omnem terrarum orbem 
diviserint, pluribus demonstra- 
vit Schaeferus Melett. critt. 
p. 36sq. Postremo x4i&va. vó- 
zx Tiví ex usu Homerico dici 
sic, ut sit in aliquo loco 
iacere, commorari, monuit 
iam Hermannus. 


"V. 101. e?z', à xv4] Quod 
repetitum in fine membri e/zé 
est, de eo vide quae ad Ant. 814 
ed. meae adnotata sunt. De ce- 
teris recte8Scholiasta: o0 xga- 
TLOTEUOYV* O vixóv távrag 
vovg Üto)g xorà vÓ Ozxcixóv. 
Koel"Ougqog* 0g zy vv. égo- 
Q G. Cf. O. R. 639 ed. meae. El. 
810 ed. meae. De addita xev 
praepositione vide huius fab. 379. 
O.R. 1087... 


V. 102. zovovyuévo] Cf. 
huius fab. v. 985: xeiuet se- 
ztovquévog dAÀláxroig OÓvvaig. 
Thucyd. Il, 51: éxl zov ài 
Opog ol OwwvxEqsvyOcsg tÓv vé 
€vncoxovrto xol vov zovosusvov 
Qxrítovro. 


V. 103. Schol.: cà» dpu- 
QguvsuxtT dnidveigov: vrv 
ztQuuOynvoy. Brunckius inter- 
pretatur: procorum certa-. 
mine nobilem. Immo expe- 
titam certamine proco- 
rum explica. Cf. v. 527. 'Tum 


TPAXINIAI. 


105 obzov siváfaw dOcxgUvov BAspdgov zó890v, dAX 
eDuvaGtov dvógOg Ósiuo voéqovoav 6000 ; 
&yüvuloig eUveig dvavügovoi(t voUysGÜct, xoxàv 
ÓóUGoravov &aífovoav eicav. 1 


(erooo f-) 


110 zoAA& ydQ Or dxducvrog 9) Nóvov 5) Bogío vig 


xüucv i e)QéU mwÓvro Qdvr imóvvo v (Oy, . 115 


V. 106. roépovoaev cum Casaubono scripsi. Libri vitiose 
qgégovcav. Vide Emendat. p. 9 sq. | 

V. 112. xóuac' éy £9g£i cum Erfurdtio scripsi. Libri wJ- 
po evg£i. Ex eiusdem coniectura [07g posui, pro quo libri ioi. 


dsí adverbium ad zwvOdvopat 
referendum videtur, 


V. 104. Schol.: 49 110v 6g- 
viv' rv diwvova qol», 7) ví- 
xtt& iv raig UOgpaioug mírQoug, 
sirva, vd ow dgowipou£vov, 
OQoxgiei. —. Üoviv: cixvóvqv 
3] d«0óva. Lusciniam puta si- 
guificari, Cf. El. 149. et 1075 sqq. 

" V.105. oí xoc! — mó890»] 
Recte Hermannus explicat: 
obzor svvd(eiv vOv m000v» vOv 
BAsqegov, ders yíyvsaOoi cvv 
&Odxovza, coll. Seidlero ad 
Eur. El. 442. et additam. ad Vig. 

. 897. Praeterea confer Ant. 

68 ed. meae cum nota nostra. 
Non male Scholiasta: zv»- 
favouoi, qol, v)v Gugirsux] 
«fuióvtgav unÜímors ro)g 0- 
güeiuovg cOoxgvrovg Égsw, dÀX 
csl có mó0« rv ÓoxQvov vi- 
xcopévgv oóvgsotat. 

V. 106. eduveacorov — ó- 
8o] Verba sic iungenda viden- 
tur: sÜuvoctov Ósiux 000) d»- 
0Q0c tQépovcoov, i. e. Éyovca, 
coll. v. 98. De locutione óeigu« 
sÜpvactov comparat Neuius 
Aesch. Ag. 155: uvduov uj- 
vig, ibique Blomf. in gloss. 
v. 150. ; 

V.107. Schol.: v9 vuíloig 
sUvoig' roig LutQuuvmTIxGig, 
rGig To0ÀvQgovríóorO:g.  d»av- 
Óge rois; 02, voig éQnuuoig to? 


dyógóg. Vulgo dvO. &vv. dv. da- 
tivum loci esse putant; quae in- 


terpretatio multis de causis im- . 


probanda est. Ego dativum 
causae esse iudico, aptum ex 
verbo vQvzsoO'ui, coll. Matth. 
0. 3999. Rost. $. 106. b., ita ut 
Sophoclem, id quod facere poe- 
tae solent, imagine quadam usum, 
sUvvoig dvavóQorog, toro vi- 
duo, significare absentiam 
mariti voluisse statuam. Ea 
dicitur 2v9pu:05, quod gravis 
et acerba Deianirae fuit. 

V. 109. 0v oravo»] Adiecti- 
vum hoc seiungendum à nomine 
xoaxay esse recte iam monuit 
Neuius, coll. v. 16. et Phil. 291. 
De usu verbi ZAzí£swv ad v. 993 
sq. ed. meae monitum est. 

V. 110 sq. zoAAàd — i89] 
Genitivi absoluti sunt cxd/uev— 
vog -— Bogée, ut apud H om. Il. 
B, 9397: có» à' obmovs x$uor« 
Agízzet, zevcolov evéuov, 0c àv 
iv9' 3] EvOa yívovro: Et sic 
iam Scholiasta ad hunc locum: 
75 Nórov mvéovrog 1] Bogéow. 
Idem verba Bdvz' éxióvca v2 re- 
cte explicat: z& uày dziovto, và 
0b ixeQyóusvo.  Fluctus enim 
succedere fluctibus dicuntur. De 
coniunctivo i079 satis est unum 
adscripsisse locum Homeri ll. 
À, 67 sq.: oi 8, der oumnv5ese 
évoavr(o, dAMjAow:iv Üyuov éas- 
v00.V. 


48 
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otro Ób róv KoOuoyevi] 
115 voéqe, r0 Ó cebóu puovov 
z0ÀUzOvOP, GemtQ mÉACyOg 
Kojotov. dAAà vig Dev E 
eitv dvounAdxqvov "4o Gqe Óóuow égUxe. — 120 
(G*»viorzQooon B.) 


190 dv Éxv usugoyuévo 


6 cióoic uiv, dvtie Ó oiGo. 


V. 118. dvouzidxygcvov ex Camerarii coniectura restitu- 
tam, Libri duzidxmrov. Cf. O. R. 472. 


V. 190. àv Ez usu q. de meo dedi. 


V. 114 sqq. Schol.: Keaópo- 
ysvij: vóv Onfaysvr; Hgex4éa. 
Heíoóog (Theog. 530.)- 6g 
Hoexàingnogc Onfoysvéos 
x4A£&og Ely. Cf. de fabula Herc. 
c. l. $. 1. De locutione autem 
vide quae ad O. R. 1. adnotavi- 
mus. "Tum de óé particula in 
apodosi posita ad El. 27. moni- 
tum est. Totum locum sic in- 
terpretatus est Hermaunus: 
nam ut quis continuos in 
mari fluctus videt, ita 
quasi Creticus quidam 
pontus Herculem habet 
augetque eius labores. 
Nolo explicare, cur ferri haec 
interpretatio nequeat, quam Her- - 
manno ipsi non iam probari cre- 
do. Immo certissimum est ró 
Biovov xoivmovov nominativum 
esse subiectumque utriusque ver- 
bi, et roégses et ev£st., ita ut, 
quemadmodum in mari 
ventis perturbato fluctus 
succedere fluctibus vi- 
demus, ita Herculem agi- 
tare tot vitae labores di- 
cantur, quot maris Cre- 
tici fluctus sint. In verbis 
tamen rQéígs, et eUÉec non tam 
agitandi quam potius nu- 
triendi et augendi signifi- 
catio inest. "ToégsoO«: autem, 
nutriri, poetae saepe dicunt 
homines iis rebus, quibus adeo 
tenentur, ut ipsa eorum vita iis 
contineri videatur. Sic Eur. 
Hipp. 367: & zóvoi roígovreg 


Libri à» éxiusugo- 


Boovo?g , ad quem locum Mus- 
gravius et hunc Sophoclis lo- 
cum comparavit et Terei fragm. 
518 ed. Dind.: gooxzi E zovg uiv 
poioa ÓvgeusQíog, vovg à OAfogc 
juÓOv, vovg Ói Óovistiag fvyóv 
Gysv avdyxog, et Philemon. 
ap. Stob. p. 981. ed. Grot.: vóv 
póviov Üvyto wol xax!) tU" vQ£- 
gé&t.. Adde O. R. 374: tig cvg£- 
qt TQÓg vvxXtOg. Apte autem 
cum zgégsi verbum «b£st con- 
iunctum est. Augetur enim 
sive crescit, cui affatim nu- 
trimenti est. Cf. Platon. de 
Rep. VIII, 565: ovxoóv va viwà 
&sló Onuog sLoOs O.vqsogóvrog 
zgoicracte, Eavvo9 xol cobroy 
vtQégsuv ve xol aUDÉtww  u£yov; 
Adde Bernhardy Synt. Gr. 
p. 126. Nou improbabile est au- 
tem Sophoclem addito hoc ver- 
bo id adsignificare voluisse, per- 
ferendis laboribus illis gloriam 
suam augere Herculem.  Scho- 
liasta ad verba rgégpt, —' abÉt: 
adnotavit: «vrl rQog7jg xo9n- 
psouvig xol evEnosogs s/olv av- 
tG ol w0voir. etin nota sequenti 
inter alia haec scripsit: $) Gti 
oixsioy coU j3jgmog r0 rQ£qti xol 
oabíst,, Ggrs rQíqsoO n. cobro) 
tv costrv Óià vov zóvov. De- 
nique minime haerendum in ver- 
bis r0 ó$ erat. Brevitati enim 
studuit poeta, hoc dicens: có 
pi» voígen, vÓ 0$ abbr. Qióvov 
zt0lvz0v0ov. Vide quae ad O. R. 
447 ed. meae adnotata sunt. Po- 


TPAXINIAI. 


qoul yàg ox dxorgyew &x(0e viv dyadav 


49 


195 


xojvoí 6. dviAyqgto y&Q ovÓ 
195 ó zévra wgolvov gaoueUg 
éxífoAse Q)vovoig Koovióag. 


dA éml mue xol ago 


129 


Tot 4vx4006w, oiov ügxvov Grgoqósg xéAsvbor. 


Vide Emendat. 


piva. p. 9 
Libri &ósia. 


scripsi e à'oi «. 


stremo de usu nominis aéAeyog 
ad O. C. 662. exposuimus. 

V. 117. Schol.: Kgsjotcov* 
ag ztüvv zti&eiouévng vro Tsgl 
Kontg» Qajacong. Cf. Horat. 
Od. I, 96, 1 sq. et Strabon. 
X, 4. 
V. ll7sq. Schol: 4444 
rtg Os v- 9uQótiu, gnoiv, à 
ZqidvtiQa* Os» ydQ vig ov- 
tÓv», avo, cQtnvov Üvro, xov. 
ézó vo) 4iÓov. 1] &vounia- 
xjrov, imirvyij, mooX tÓ 7» 
equmAoxsi»: olov, xovt, avrov 
p) énixvqsiv vo) 4i0ov. — c v o- 
zÀ&xnrov: &zroictow. Her- 
mannus &vouzAcxmrov, non 
aberrautem, sic explicat, ut 
nunquam dei praesidio 
destituatur. Ego malim in- 
terpretari: non aberrantem 
& SCODpO, sive consequen- 
tem quae velit, i. e. feli- 
citer labores impositos 
perficientem, Vide quae ad 
El. 1022. de usu verbi duegra- 
veyy monuimus. 

V.190. àv Exi — olco] 
Sensus hic est: quam ob rem 
reprehendens te quamvis 
verecunda, tamén contra- 
ria afferam. Referendum au- 
tem «ov» ad sententiam illum, 
quae proxima stropha elata est. 
De ézí praepositione cf. Matth. 
$. 584. f. n. p. 1369., de usu ad- 
iectivi a/óoiog Aesch. Suppl. 
194. 455. .. 

V.121. Schol.: osx,dzo- 


sqq. 
Vide Émendat. p. 11 sqq. 


Tum ex Musgravii coniectura 


TQUELYT' OUX QzOyvOvat, OUx 
d7toxduvtwv, ovx dazofAlsw, 
oUx cz0o00xiudti. 

V. 194 sqq. «vdiyntoa — 
Koovíóag] Doloris enim 
vacua ne cuncta quidem 
gubernans rex dat mor- 
talibus Saturnius, 1. e. ne 
is quidem, cuius summa est pote- 
stas, Iuppiter, ut nullis dolori- 
bus mortales laborent, perficere 
potest, scilicet fatis obstantibus. 
Cf. v. 130 sqq. De ovóé parti- 
cula ex multis exemplis unum 
affero Soph. Phaedr. fragm. 607 
ed. Dind. v. 4 sq.: xai r0vàÓ 
(róv "Egoro) «nsíQysw ovà . o 
azayxoot)g GOívt  Zsóg, dA 
vzsíwsí xol Qéílov yxiivtrat. 
De aoristo exége1e videM atth. 
6.509, 3. Rost. 6. 116. II. 8. 
not. 4. 

V.197 sq. 44131 ixl — xv- 
x4ov6iv] I.e. éni xot xvx1o?- 
GL. vue xol yogc, ita ut ézí si- 
gnificet ad versus, coll. Matth. 
6.586. 0. Apte autem verbo xv- 
XAtiv, de cuius significatione ad 

"El. 1346. iam monuimus, usus 
hic poeta est, siquidem nunquam 
cessant bona et mala tanquam in 
orbem acta redire. Eam ipsam 
autem ob causam, quod perpe- 
tua est illa malorum et bonorum 
vicissitudo, comparatur cum con- 
versione ursae, quippe quae per- 
petuo gyro in caelo vertatur et 
omni anni tempestate se conspi- 
ciendam praebeat. Cf. H om. I]. 


16 ZO6O0KAEOTE 


(imoóóg.) 

130 uéva y&g oDv cióAc vob fgotoicw, oDre Kijosc, 
ore TAoUTOQ" GÀX &qoQ Dipaxe, vo Ó. &xéoyevou 
qolosw v& xol GvígsG8ou. - 136 

135 d xci 6b vàv Gvaooov Axiow Ayo 
vdó aeibv ioyew- ixl vg 0E 
véxwvow, Züjv GDovAov siózv; 140 

A4HIANEIP A. 
Ilexvouívg uív, óg Gáq? sixdócw, mQ& 

V. 138. Libri omnes og dzetxoéoot.— At alienum ab hoc loco 
esse czrex«GgeL recte monuit Hermannus, Sophoclem £aeuixagot 
scripsisse ratus. Contra quam facilior mihi probabiliorque ea con- 
iectura visa est, quam ego de meo dedi. Sic in Oed. Col. 16., ubi 


nunc ab omnibus editoribus scribitur dg odq' six&gGo;, non pauci 
codices dg c«sixaGo. habent, in ipsoque codice optimo, Lauren- 


e, 487 sqq.: "4gxzov 9", 3jv xal 
&uotev deixinésr xcifovotv, 7j 
&UroU GtQégera:t xal v' Qolove 
ópxsvst, oto à ^ &uuogóg 
décor. AosrQOv Qxeavoio. 

V. 130sqq. uév»e: yag — 
evégsaoQ o1] Recte haec iam 
Hermannus interpretatus est 
ita: nec nox manet morta- 
libus, nequeres adversae, 
neque opes, sed cito re- 
linquunt, et ad alium ac- 
cedit gaudere privarique. 
Poterat idem adiicere pronomen 
illud, cui oppositum sit z9 ó£, 
contineri iam nomine fjgoroicuv, 
ita utad verba d44' &gag fB£faxe 
addi non necesse esset ; quae ver- 
ba accuratius jam sic interpre- 
tere: sed cito ab alio pro- 
cul sunt. 


V.184. Schol.:ovégeo€ac 
dvrl ro0 AvmtioÜ8oc:. wol Grégs- 
69'o. yaoi. rívog 0$ orí£Q:o9o:; 
O0gAovóri vro9 yoígsw.  Variavit 
orationem, verbis zoígsu» ce xol 
Gr. idem significans atque iis, quae 


v. 127. posuit, rego x«l rue. 


Similiter dictum El. 965: xdx 
vovà£ uo. Aoflsiv 9" opoícog xal 
có tutüoO o. zt £AeL. 

V.185. Schol: d x«l 62 
t&v &vaccavp* Gxso xal o? Ac- 
yo zervat qgorsiv xci xonovais 


dici fóoxsoOo. 7] otrcg- d 
xal o? BjovAouot qoovrí£sw , Ott 
vQénovrat xol ix xoxdàv ini dya- 
fà và avOgonva. Certum est 
& cum v&d& pronomine iungen- 
dum esse, ut recte monuit Be r n- 
hardy Synt. p. 278., significare- 
que, quod antecedentibus, ad 
quae spectant pronomina, expo- 
situm est, perpetuam malo- 
rum et bonorum vicissi- 
tudinem esse, i.e. hocloco, 
facile fieri posse, ut, si malo op- 

ressus Hercules sit, mox tamen 
incolumis revertatur. De accusa- 
tivo r&v Gv«000v, pro quo vo- 
cativum exspectaveris, ad Ant. 
1090. diximus, de Aéyo, iubeo 
significante, ad O. C. 837. Deni- 
que de locutione éAmíow Évy&w 
apte adscripsit Neuius O. C. 
1678: zó9:; Aefloig, et Thucyd. 
II, 8: otiroc 0gy5j eiyov ol zAsi- 
ovc vovg A4O9qvolovg. 

V.1387. 8$chol.: Zjs?' &fov- 
Aov: Ovefoviov xal xoaxo(lov- 
Ao», u?) Bovisvóusvov roig iOiot 
vG0í0 T0 GvpgQsQov* Ói0 unóiv 
gaAov zxsQl 'HoaxAcovg FAzite 
o) y&Q megiog& roU bevtoo zrau- 
00g Ó Zsvg. Geterum recteMus- 
gravius: oós, adeo, tan- 
topere; quantum tu scilicet in 
animo fingis. 

V.188. ódg odg tíxdcai] 


TPAXINIAI. LE 


Tí9nuc vovuóv: Óg Ó iy O9vuog9ogÓ, 
140 uxcrv éixuóPVoug mTo90)06e, vov Ó xagog el. 
tÓ yàg vedtov iv vovoigós [MjOxevou 


40090ig, iv «Uaivovrog o) Q«6Amog Oto), 


145 


ovÓ Oufoog, oU0b zvrvudvov ovv xAovsi, 
&AA 100voig &uoyQov ign iov 

145 ig voD0', fog vig dvrl. zagUévov yvvi) 
xAnÜgj, Adpy v àv vvxn qQovríóov uégog. 


[ro *Qóg dvógóg 19] véxvov qofovu£vy.] 


150 


tiano primo, og cgttxcoot scriptum est, posita z litera super 


literam. 


V. 149. yo090:6, 9v ex Musgravii coniectura scripsi. 
um ex mea emendatione reposui «v «eívovrog, 
pro quo libri e?vo9 xoí vi» habent. 


bri zogoicw. 


Li- 


Vide Emend. p. 17 sqq. 


V. 147. Spurium hunc versum esse primus vidit Dindorfius. 


Ut licet coniicere, Cf. Oed. 
Col. 26. cum adnotatione nostra, 

V.139. 9vu09 9090]Gl. x«- 
và apvyn» oOeígouai. 

V.140. uj ixua 9 oig xa- 
$£0o906o] Notum est xo90v 2£é- 
pao» esse experientia edo- 
ctus sum, Cf. O,. R. 408: za- 
|: &ív Éyyog av, old tg pgovsig. 
Tum urs — vov ó? quoddam 
anacoluthi genus est, satis usi- 
tatum quum a poetis tum etiam a 
prose scriptoribus. Cf. huius 

ab. 286. 334. 1151 sqq. Ai. 836. 
El. 1097 sq. X enoph. Cyr. VI, 
2, 4: 0 0e Kogog v« ve &A1a tig 
tÓv mz0Àtuov xogsoxsvatero p5- 
yolomQsztOg, Og 07) av7)Q ovÓEv 
Gjuix QU» éxivoO» zQdvrtuy, ént- 

siro 0? x4. 

V.l14lsqq. t0 y&Q vecf£ov 
| — ov 0 iv xAovei] Comparan- 
tur tenerae puellae cum plantis 
sive arboribus, eo in loco sitis, 
quo neque nimio aestu solis, ne- 
que imbre, neque vento pessum- 
dentur. Cf. H o m. Od. e, 478 sqq. : 


pov» Óudis. uévog vygov aévrov, 
ovót zor Hélogc gatQor» dxti- 
cuv iBoMsv, otv Oufgog msoa- 
«0x8 Oopzsgég. coll. Od. «, 
sqq. Soph. O. C. 675 sqq. ed. 
meae et Aiac. 65]. cum nota no- 
stra. 


t0U6 (Ddpvovo) ni» dg ofz' aví-- 


V. 144. 441 5d6ovaig — 
BK o»] Quod per se spectatum in- 
solenter et contra omnem usum 
dictum videtur, fíov i&£eíQsiuv, id 
mihi quidem satis aptum huic lo- 
co videtur, in quo quum puellae 
cum plantis comparentur, felicis- 
sime accrescentibus, recte eae 
dici possunt se tollere, i. e. 
adolescere sive procre- 
scere. Nam fl(ov GuoyS$ov i£oí- 

s.v idem fere est atque év fio 
&p0280 iEoQsiv avrov. Simili- 
ter El. 608 ed. mese dictum evo- 
và Bíov est. De dativo zjovaig 
vg Matth. 6.400, 5. Rost. $. 

06. c. ] 


V.146. A4 p v — uégog) 
Quidam editores éy yvxri iungunt 
cum goovcíóo, explicantes : n o- 
cturnas curas acceperit. 
Quod non probandum videtur. 
INv£ dicitur ea nox, qua primum 
maritus ad sponsam accedit. Cf. 
Soph. fragm. Ter. 517 ed. Dind. 
v. 11 : xol vei , inusiódw sigoó- 
vn $tvíbyp uím, yosiv ixotwvsiv 
xol Qoxsiv x«Aog É £1». etH om. 
0d. 6,271: vv£ à Eczot , Ove 0j 
otvysoóg yduog dvrifloArot. ov 
Aou£vng iué£Osv. 

V.147. Schol.: 5906 évrl 
ris v$zég. Vide ad O. R. 1400 
ed. 


meae. 


L4 


18 ZO0OOOKAEOTZ 


TOv üv tig sig(0owo, vi)» eroO Gxomóv 


ToGbw, xoxoiów olg éyo fegovouat. 


150 


T4014 uiv ovv Ó5 zóAX Éyoy éxAevodumv: 
tv 6, oiov ozo zoócUsv, crx i0. 
ódórv ydo wuog vQv rtArvralev vof 


155 


eouüv dx oixov HooxAjc, vór £v ÓOuow 
Aeízey ztaAouOv OcArov Pyysygouuéviv 


155 


Cvvüvjue)", Guol moóGcÜtv o)x tru moté, 
ztoAAoUg CyÀvag wv, oUxzo qpodoot. 


G&ÀÀ Gg vt Ógiocv sigme, xoU SovoUutvog. 160 
vóv Ó dg tv o)x dw size uiv Afyovg O vi 
qyoróu w' &A£o9e. wvijow, sime Ó mv véxvotg 


V. 158. 8 v, cum Musgravio scripsi. Libri óri. 


V. 160. Ó.Leigerr v ex duobus codd. restitui, 


Qeróv. 


Vulgo àtat- 


V. 161. »ovíxa cum Elmsleio scripsi. Libri g»íx' &v. 


V. 162. 
bri «x&viov0toc. 


gari nequit valde incommode et 


V.148sq. zz) v «v 109 — zz gà- 
£v] Schol.: zü «ivo? og 
szQ0g tÓ vsafov dmaoósóoxtv. 
Immo vide quae ad El. 758 ed. 
meae adnotata sunt. De substan- 
tivo zQ«£ic, statum sivecon- 
ditionem significante, cf. v. 
994, Ai. 790. 792. Ant. 1304 sq. 
Deiuderecte Hermannus: xo- 
xoici:» olg per attractionem di- 
ctum pro xox&, oic, non proofs 
xexoiciv. 

V.150. c4 95 — éxv4avod- 
pn») Vocabulo z&875 non si- 
gnificat Deianira, ut Scholiasta 
putat, Herculis labores aut in- 
fortunia, sed sua ipsius, 1. e. ma- 
gnam illam sollicitudinem ango- 
remque, quo perpetuis Herculis 
laboribus afficiebatur. Cf. 98 sq. 
et 175 sq. 

V.154sq. Schol.: z«ioeidv 
üiivov: Ori zQÓ nolo) ggó- 
yov zQnonog ?jv e vvo Otsüousvog. 
Vide quae in fab. Herc. c. IV. $. 
4. disputavi. Vehementer enim er- 
rant qui nomine Ó£1rog hic et v. 
47. testamenti tabellam 
significari putant. Utroque loco 


x&vicvciOov ex Brunckii coniectura scripsi.  Li- 
Quod quanquam Hermannus defendit, tamen ne- 
invenuste Sophoclem scripturum 
L] * . 


et nexus sententiarum et res ipsa 
docet tabellam siguificari eam, in 
qua Hercules oraculum Dodo- 
uaeum perscripserat. Cf. v. 1166 
sqq.: & (uevwrsio) rv ogslov 
xol gopoixorrov àyo) Z261AOv dg- 
sAQ9'ov &Acog sígeyoed ous. 
Itaque £vvO uec, quae scripta 
in tabella illa fuisse dicuntur, 
signa sunt sive notae, quibus 
pro integris nominibus illo tem- 
pore utebantur. Delocatione à£4- 
vog éyy. bvvO guest o videMa tth. 
$. 424, 2. Rost. $. 112, 7. 
V.156. zo140)0g — é£i65] 
De locutione &ydvoeg S&éuvos in 
Censura Aiac. ab Lobeck. iterum 
edit. p. 52. expositum est. 
V.158— 169. vóv à àextà.] 
Non sine causa moneo nexum 
huius loci sensumque, si paucis 
comprehendatur, hunc esse: tum 
vero ita discessit, ut te- 
stamento facto, si post 
quindecim menses non 
reversus esset, se mor- 
tuum existimari debere 
diceret; eo enim tempore 
elapso aut moriendum 
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A60 uoigov xevQoeg yíjg Over)» véuoi, 
qoóvov mQordbeg, dg. volumvov qvíxe 


qoe meg xüvwioiov eoo, 


165 


dud y Oavelv xoci Gg LE 79 X9óvo, 
7j vovÓ doxexÓgouóvra vOD yoOvov v£AOG 


165 


TÓ Aowtov Tu Civ GAvmQto pio. 


vouxDT Egoaets mo0g VtOv siucguévo, 


[vov "HoexAciov &xveAevrüG9o, mÓvov, | 
Gg tiv zaAwu4v quyóv evóácel zxors 
Z4oódv. óu000v éx meAncÓnv ig. 

xol vovós vouéorsu Ovupoivs yoóvov 


170 


170 


vOD vOv mzogÓvrog, Og TtAtGÜT VOL yosc. 


fuisse, si, quae arctissime cohaerent nomina, vgíunvog et àv,ovaiog, 

eorum alterum cum substantivo yoóvov, alterum cum nomine Her- 

culis coniunxisset. Erfurdtius roíuQvog et xoviavoiog scripsit. 
V. 164. vo4ó0 ego scripsi. Libri vitiose ro?9. 


V. 167. Hunc versum ego primus uncis inclusi. 


dat. p. 183 sqq. 


sibi esse, aut omnibus la- 
boribus perfuncto bea- 
tam vitam fore oraculo 
Dodonaeo sibi praedi- 
ctum esse. 


V. 158. Ez! osx àv] Ita Phil. 


1217: £v' ovófv sipt.. Apol- 
lon. Rhod. II, 98: zàv uiv Er 
oUx &Afysi. Discrimen non ma- 
gnum, sed aliquod tamen, sic 
dicas, an oUxéti, Hoc est post- 
hac non vel iam non, il- 
lud non amplius. Sic in 
Eur. Alc. 195: ex«gvyov à Eze 
roGobcrov &Ayog, o9 zor ov Às- 
Ajoscat, i. e. cuius aliquando 
non immemor erit. HERM. 
Adde O. R. 24: £cr' ovg of« cs. 
V.158sq. Schol.: zgeím u 
$2í£o9uixcTqcoiv: ÉAsysv mgog- 
9xsw du Aofieiv vrjv ztooixo xa 
và ÓdQo, d vniQ rov Aíyovg 
ixrgodur». De muneribus iis, 
quae in avoxovztnQíoig accipe- 
re sponsae solitae essent, Her- 
mannusSpanhem. ad Callim. 
h. Dian. 74. conferri iussit. 
V.161sq. zoóvov —f sos] 
Ad adiectiva zgí(uvov et ésiav- 
610» cogitatione repetendum no- 


Vide Eme n- 


men zgovov est. Verba dseím 
Bsfeg sic videntur accipienda 
esse: post discessum suum 
abesset. ' 

V. 163 sqq. «óc 5 — fic) 
Hoc dicit: tum aut morien- 
dum sibi esse illo ipso 
tempore, aut, si illud 
tempus incolumis exegis- 
set, postmodo beatam 
vitam fore. De locutione £rv 


(Ko «Avzyjvo ad El. 637. dictum 


est. 

V. 166. coie$v Égoa£e] 
Certum est subiectum verbi 
Fpgote non tabellam, sed Her- 
culem esse. . 

V.168sq. óc rv zx aiat:- 
àv — zshlsic0 ov] Videquae 
in fab. Herc. c. IV. $. 4. exposita 
sunt. 

V.170sq. Schol. xalcàv- 
ós v»ouégtsie* xol cv si- 
Qnuíivov vxo 'Hooxifovg dA5g- 
Oe vov dnxolaívs. iv v xa- 
QOvr. 90v, (grs OmO0rtQov 
zQoz9vos. be genitivo yoóvov 
videMatth. 6.977, 9. Rost. $. 
108. i., de evuflaívs, v. 1174., 
de àg ad Ant. 999 ed, meae. 


80 Z0O00KAEOTZ 


Gg" sóiog sÜdovGav ixxnóóv iut 


175 


qófo, qíAe:, vagBoboav, s us yox) uévew 
züvvov dolóvov qooróg &vsQuuévi. 
XOPO Z. 
175 seUguulav vov ioy * éd xovaorequj 
Ors(yov9" óQÀ vw (vO0ga zQÓg yogav Aóyow. 
ADIT'EAOZ. 


Adotowo Zuyivtga, moorog GyyéAom 


180 


Óxvov 6s AvGo. 10v yüQ AAxuxvgg tóxov 
xol fàwr émíovo xel xgaroDvra xix wiyng 
180 &yovr déxoegyég Veoio. roig éyyoglotg. 


V.176. Lb xdg, quod ex coniectura posuerat Brunckius. 
V. 185. zog zoàAAlovg ex Hermanni coniectura scripsi. 


V.173. ypófl9 — vao oó- 
6«v] Recte Seidlerus con- 
iungenda haec verba esse monuit, 
coll.. Eur. Herc. f. 971: ol óà 


vegfo)vrsg pofle dgovor dilog . 


&Alogs. Est autem gofio vegfsiv 
Latinorum metu trepidare. 
Carere enim omni vi participium 
vogfloscav videtur, s1 go(jo cum 
Hermanno ad £xz5óó» spectare 
putaveris. De s particula cf. 
Elmsl. ad Eur: Med. 181. et 
huius fab. 666. Scholiasta: 
p Évsiv: dvrl roO 5v. 

V.175. Schol.: ev pquíov 
vOv lozs: eüpuue qvi, re- 


cteque Musgravius: ,bene- 


ominata loquere. Quasi ca- 
stigatio est Deianirae, cuius ora- 
tionem male ominata verbatermi- 
naverant." Contra errare qui £v- 
guía» et sóqgmnuo qovsiv nil 
nisi silentium et silere si- 
gnificare ethic et alibi putent, in 
quibus praeter alios Blomfiel- 
diusin gloss, ad Aesch. Ag. 1218. 
est, his evincitur argumentis. 
Primum ipsa compositio nominis 
flagitat, ut euUpusiv non silére, 
sed bene aut fauste dicere 
significasse putemus; deinde, 
quod contrariae notionis vocabu- 
lum est, óvcgrusiv nunquam sic 
usurpatum videmus, ut nihil nisi 
loqui sive non tacitum 
esse, sed ita, ut ubique male 
- ominata loqui aut male 


dicere significaret; denique 
saepe verba sUgmusiv et Guyüv 
coniuncta reperiuntur, ut Eu- 
rip. Iph. A. 1564: evgnulav &- 
vsins xal Gtyrv GtQutO. Ari- 
stoph.Eq. 1816: svynusiv xor 
x«l orouco xAsítuv. 'lhesmoph. 
39: sbógnguog s:ag Éoro AsOg, 
crouc Gvyxis(cag; postremo ut 
nemo unquam Graecorum, qui 
nihil nisi plura loqui aliquem ve- 
tuerit, dixisse eUg ust sive sO- 
Quuc qvi. reperitur, ita in 
omnibus iis locis, in quibus s9- 
gausiv aut verba derivata viri 
docti nihi] nisi silere significa- 
re putant, diligens interpres fa- 
cile perspiciet propriam valere 
eius verbi notionem, quae est 
bene ominata loqui; qua 
tamen ipsa locutioue saepe nihil 
aliud significatur quam non 
infausta, non abominan- 
da dicere. Sic Ai. 362. 591. 
et El. 1211. sógnu« qoóvt. di- 
ctum est, Apud Aeschyl. Ag. 
12947. (1218 ed. Blomf.), quum 
Casandra cecinisset : nin 
vog cé qmqu' émówsoO9o:. uogov. 
Chorus respondens: sebgmuov, d 
tico, xoíuncov GOróuc, non 
illud dicit, quod Blomfieldius pu- 
tavit, sile, sed hoc: nolitam 
abominanda dicere, i. e. 
deus hoc avertat! Eodem 
sensu Eurip. Hippol. v. 724. 
Chorus Phaedrae, quum dixisset, 
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A4HIANEIP A. 
TÍv sizeg, & ysgoeié, vóÓvós uow Aóyov; 


AI'I'EAO zx. 


voy ig ÓÓuovg 'GoUg vOv zoAUDmAov móGw 
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o M , J 
T6, qovévra 60v xgüvt, vixQgógo. 


AHIANEIP A. 
xal vo) vO0 dovov :5 Bíévov uu9Qv Aéyug; 
ADITDE3aAOSZ. 


185 év fov)tosi Aer. 90g zxoAAoUg Qoosi 
Aiyeg 0 xQgvé vaUva. vo) Ó é&yà xAUcv 


Libri zgo0czo4og. 


. 186. vco09 0 cum Hermanno scripsi. Libri vov6-. 


Ouvsiv uéllo, respondit: s$975- 
pog i694. Quod idem Blomfiel- 
dius male interpretatur: sile. 
Eiusdem generis sunt stUguog 
lo94 Orest. 1397. et sb gnue« qo- 
v£t Iph. T. 687. et Herc. f. 1185. 
Explicat ipse Aeschylus locu- 
tionem y1ócca» sbqnuuov q£osuv 
Choeph. 581 sq. dicens: Sui» Ó 
éxowó ylóocov sügruov p£gstv, 
oty&v 8 zov si xal Aéysw và 
xaíQ.u. In uno quodam genere 
loquendi non incommode t£/g7- 
psi» Latine silere interpreteris, 
quando quis sacra facturus eos, 
qui adsunt, £vgrusiv iubet. Cu- 
ius rei causa haec est, quod in 
sacris faciendis si quis alios £U- 
gnutiv iubebat, quanquam pro- 
prie nihil nisi infausta verba de- 
precabatur, tamen, quum in sa- 
crificiis omnis interpellatio in- 
fausta esset, ji, qui tUgutiv 
iussi erant, ita tautum satisfa- 
cere iubenti poterant, ut silerent. 
Ita Soph. El.630. Jz^ tógiiuov 
Boris 996a: interpretari licet: 
cum silentio sacrificare. 

lbid. xkezeovzsg 5] Vide quae 
ad O. R. 82 ed. meae adnotata 
sunt. 

V. 176. xQ0g z«oav ào- 
yov] Proprie hoc significant: 
ut adferat voluptatem 
sermonis. Sic El. 921: ov 
zg0c 700v)» Aéyo vids; Volu- 

Soph. Trag. Vol. II. Sect. III. 


ptate autem sermonis facile 
apparet iucundum nuntium 
significari. Schol.: mgóg z«- 
QXvAOyov' mQ0g guy cmay- 
yslotvro, A0ycv n0ovrv 0i00v- 
vu. £x v0) Gttpdvov O2 Groga- 
£erou , Ori ucAAet gyonora oamay- 
yélÀtiv. 

V.177. zoórog dyyéAov] 
Cf. v. 185 sqq. Tum Scholia- 
sta: üxvov: goflov. "Oungog* 
Ox»sío à Üzmowv. 

V.188. e9v xg tst vixm- 
gogo] Non recte Winsemius 
interpretatur: cum victore 
exercitu. Melius Brunckius: 
decore victoriae insi- 
gnem. Verum plusest g9v xg&- 
T£L 9iX990QO quam quod scri- 
ptum est El. 687: wíxgg EÉyov 
züvriuov yígog. Adsignificatur 
enim potestas sive potentia, quam 
cousequitur qui victoriam repor- 
tavit, Cf. huius fab. 497: u£y« 
tL GÜéfvog & Kzgig éxgéosrar 
vixag cti. Oed. Col. 1088: o9£- 
v£L "ztwvuxs(o. Electr. 85: varo 
yag qégs, víxgv v ép. zuiv xol 
*Qutog vOv ÓQou£Evov. 

V. 184. aoràv 5x &évov] 
Vide quae ad El. 958 ed, meae 
adnotata sunt. 

V.185. Schol.: iv ffov9s- 

si Aevu Ovi: 9x0 (oov Q5qr- 
Lato voig 000001, tOvtéGtI, 
Bo?s "egere. 


ámüf , Omog vow zQOTog dyylAag vds 


ZOO60KAEOTE 


190 


wQ0g Go) v. xegÜdvoius xol xvoumQv you. 
AHIANEIPA. 
cUr0g Ób móg üxtoTw, sim:Q sUTUQgEU; 
ADI'Dl'EAO. 


190 


oUx tÜUueQele qoousvog moAMj, yUve. 


xUxio yàg cUróv MuAwÜg Gmag Àtog 


xolveu zteQuGtdg, ovO Lyn fuvot zo06o. 


195 


vÓ y&g zoP0)v txaorog ixucütiv QÉAcw 
oUx dv utÜtiro, molv xc9' wóovnv xAv&w. 


V.187. Brunckius Ozog 60í. 

| V. 909.; dvololóEstaróóu og EImsleius ad Eurip. He- 
racl. 789. scribendum vidit. Libri cvoAoAvÉ£sre Óoporg , nisi quod in 
Par. B.'est dvoioisÉors óóuo:g. Hermannus quae contra Elms- 
leii coniecturam protulit, ea maximam partem sponte concident vera 
totius loci interpretatione proposita, Neque illud , quod dicit talia 
carmina a paeonibus quartis incipi solere, ut in Electr. 1384. et in 
Eur. Or. $311., satis verum est. Aptissimum enim numerum do- 


V.187. 0z eg voi] Seidle- 
rus adscripsit Xenoph. Anab. IT, 
1,18: dAÀ' nog vor uz] éx. éxsí- 
»0 ytvmpoousQo, mzuvte 01]- 
té0v. 

V. 188. x góg 009 ri xtgQ- 
ódvoeigi] De re cf. Phil. 544 
ed. meae et O. R. 1006. 

V.189. ev czóg — svtvzti] 
Ipse vero qui fit ut absit, 
si quidem res bene se ha- 
bet? AvVr0g est is, a quo audi- 
visti, X. e. Lichas. De verbo im- 
personali svevyzsi cf. El. 945: 
sróvov voL zrglg ovóiv svcvysi. 

V.190. Schol.: ovx svyuao- 
qQtly zgoousvog' ovx svge- 
Qsío, dvzl rot , ovx Éorwv avcó 
sU geghg magaysvéotau. 

V.191. Schol.:: Mq4isv$6 
&zog Àsog: Mmqusig, E9vog 
GOervadixüv  zÀmoíov Toevyivog. 
Mya Ó Y) nóAig xoAsizou. Recte 
Hermannus MqgAts9?sg, inquit, 
Ionica forma dicit, quoniam Do- 
rica nominis forma, qua Malia- 
cus sinus et Malienses appellan- 
tur, in vulgarem usum venerat, 
ob eamque rem a poesi arceri de- 
bebat. — De verbo xgívswv, ex- 


plorare significante, iam ad 
Ant. 397 ed. meae monitum est. 
V. 193. có y&Q mxoQ90o9vs»] 
J. e. tó zó89guo, ut có 9éior 
O. C. 1215 ed. meae positum pro 
vÓ Qfiqua. Vide quos ibi con- 
ferri iussi Reisig. Coni. in 
Arist. p. 143. et Matth. 6. 570. 
Est autem zó zió9nuo id quod 
quis desiderat. Herman- 
nus pugnans contra eos, qui zó 
z09ovv explicarunt zó zzo€'ovpus- 
vov, ita hunc locum explicat: 
»,nam quod plenum est desi- 
derii(populumintelligit), u n o- 
quoque rem cognoscere 
cupiente, non facile 
prius desistat, quam ex 
animi sententia audierit. 
lla, £xecrog ixuoOt:iv Oiov, 
non sunt pro nominativis abso- 
lutis habenda, sed explicant, quid 
sit và mo8ovv." At istiusmodi 
explicatio minime apta sermoni 
poetico foret. Accedit, quod ad 
éxuoQsiv necessario nomen rei, 
quam quisque cognoscere voluis- 
set, addi debebat. Denique valde 
displiceret có zoo» de iis, qui 
praeconem circumstabant, Her- 
culis fata cognituri, dictum; nec 


- 
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195 otbyrog éxcivog oUy Exov, ExovG, Ób 

fUveóuv: Ove 0 aUrÓv cXvíx iugavij. 

4 HIANEIP A. 

& Zt), vÓv Oitnc Gvouov Og Augu -Eyetg, 900 

Éóoxeg uiv dAÀA& OUv ygóvo vogdv. 

qoviüoer, cpvveixsg, oi v doc.eoréyng 
QO0 oi v £xv0g eUAno, Óg CrAxzrOv Ouw éuol 

quugs évccyóv TücÓs vOv xognovusQa. 

XOPOZ. 

"AvoAoADEbera, ÓÓuog égsoríoig cAcAayoig 205 
chmiacum esse apparebit comparanti El. 1239 sqq. Contra quod Her- 
mannus existimat, coniungenda verba esse ecvodoAvíors Ó usiAó- 
vvugog, hoc sensu: celebrate quisquis nubilis est, virgi- 
nes ita appellari statuens, id nego ullo unquam exemplo probari 


posse Graece dictum esse. Nam neque, virgines si appellantur 
ullo pacto 0 uti4ovvugog dici potuit, neque, si scriptum esset « 


p.eAdóvvpoos , apte dici d»oAoAvé£ars & usAAovvugog. 
«Aceyoig fulso in quibusdam libris v4a4eig legitur. 


minus displiceret oi ztoQ ot vreg, si 
id isto sensu scriptum esset. 

V.195. Schol.: ovz éxov, 
éxoóí0c0í. Óé: toig Mmglssow 
&vUrtóg O yag GUvsOriv OUT 
éxov: Boviso: ydg avtóg ov- 
vOv uxo6tdg ÉAOtiv zgóg ct. 

V.197. Schol.: zóv Ofcng 
&ropov Og AtsiuOv' có» 
dóg9ncov. Gvufaiovesc yàg oi 
Óvgutvsig Ó]ovorzo zoolo. Guti- 
v0» 02, tóv dgitQoutvov O50ic 
xal dyscgyntov, Ov ovói ftd 
xaro(ocxtrau. vox Ób roiavUro 
qoQío ógyaóng ixdAovv. Vera 
posterior explicatio est. Cf. Eur. 
Hipp. 735sqq.: 6ol róvOs xAsxvóv 
erzéiqavov é£ axngávov Ati 06, 
c Ofcnoiwc, xoopíoog qégo, 
E»9' ojvs moiuT)v dbioi. péoftuy 
Bor, o8 7484 na cíóngog, «AX 
dx5gotov uéluGo AtiuOy  nQt- 
vóv Oi£Qzerot, eidog óÀ zora- 
p(otot x9 msvtt Ógócoig. ad quem 
locum conferri V al ckep. potest. 
De verbi Éyevv usu monitum iam 
ad O., C. 54. est. 

V.198. d11«] Vide Philoct. 
1023 ed. meae cum nota nostra. 

, V M99. Schol: Ovi, 

o yvvoixeg? dvti vov, odo- 


Tum pro 


Av£ars xol Bonjoovs, xdg óno- 
Aoyovco: toig 9soig. De foo ad- 
verbio, pro quo ponendum fuisse 
Évóov videatur, dictum ad Ant. 
489 ed. meae est. 

V.900. o? z éxrógeavAng] 
Res ipsa docet eadem de re de- 
bere «vàgv dictum esse, quae 
modo voc. 6réymng significata sit, 
i.e. dedomo. Conferatur Phil. 
799: smerQíav (yt, 1Q0g evády. 
et huius fab. 901. . 

V. 900sq. 6g &sizrov — 
xoaozovut3)o]l.e.ogvovxag- 
zovusQa qrung t5cÓs Ouuo, 6 
déíAnvog Éuoi dvírtiÀev. Recte 
Scholiasta: dy aogzov- dva- 
qgavév, dvartilav, x utrago- 
Q&c vo) yA(ov. Comparat Deia- 
nira nuntium, qui modo perlatus 
ad eam erat, cum 5s ole ex- 
oriente, ita ut grugg Ouuc 
eodem modo dietis ME. pum 
Ant. 879: ovx Eti uo. cóós Aou- 
zXóog (solis) lgóv Opuo Oui 
O0Qív tvolaívo. De coniunctis 
&sintov cvacyóv cf, O. C. 1120: 
tix» sí pavtcyv üsinta unguvvo 
4oyov. 

V. 909 sqq. Recte Scholia- 
sta ad v. 213. adnotavit tÓ ut- 
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Z000KAEOTZ 


ó usAAóvvugoc, iv Ót xowog dgoévov 
905 ivo xAeyyd, vÓv eUqogérgav 


"AtóAAove mQo6rivev- 
óuo) Ób moivo, mzoiüv 
» ? 7 

dvàysv, Q mag)évo, . 


Ai8dQiov ovx tort ovdeiuov, AR 
$70 71je 7j00v9s OQzotvcat. 
V.9029 sq. dvoioiv£evto: 
Óouog — ó usdAóvvugos] 
Sic Eur. El. 691 : ólodvéero: mv 
ódpo. Notum primum illud est, 
verbum ó4oAv£tt» proprium esse 
feminarum, summa laetitia exsul- 
tantium. Raro de viris et in re 
tristi dicitar, ut Soph. El. 749 
sqq. Cf. Blomf. ad Aesch. Spt. 
c. Th. gl. 954. Elmsl. ad Eur. 
Heracl. 782. Seidl. ad Eur. El. 
686. et Kiessl. ad Theocr. 
XVII, 64. Deinde quum óópog 
saepissime pro iis ponatur, qui 
sunt in domo, nihil apparet of- 
fensionis esse in coniunctis ver- 
bis Óóuog 0 usiAovvugog, i. e. 
domus, et quidem puel- 
lae, quae sunt in domo. 
Pro quo ne quis melius scriptu- 
rum poetam fuisse putet, si pro 
subiecto totius loci nomen puel- 
larum ipsarum posuisset, scien- 


dum est primarium ac potissi- 


mum, quod et voluerit dicere 
epoeta et aptissime dixerit, hoc 
esse, totam domum ulula- 
turam esse, secundarium il- 
lud, qui laetos illos cla- 
mores sublaturi essent. 
Utrumque autem sexum, et mulie- 
brem et virilem, quum hymnum 
in Apollinem canturum esse di- 
cere vellet, non poterat melius 
dicere, quam dixit, quum prae- 
posito nomine primario, óogog, 
ea, quae ad explicandum id no- 
men pertinerent, postposuit hoc 
modo, ó uslioveugog, i» ób 
x0iv0g GG. l'co xAoyyc. Etquum 
Deianira paulo ante v. 199 sq. 
ex iis, qui in domo erant, mulie- 
res tantum dis agere gratias ius- 
sisset, recte Chorus ante omnia 
illarum cantu resonaturam esse 
domum dicit, sic ut tantum sese 
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e 
velle, ut una cum iis viri canant, 


addat. Denique vix opus est, ut 
moneam accusativum TOV £9q. 
"AnmóAiova aptum ex verbo &vo- 
AoAsftrat esse. Cf. El. 749 sq. 

Ibid. Schol.: égsocío:g 
&AÀeciamig' rwig éml rO» 9v- 
c.Qv s&Uguig* dvtl vo) 0 xg oi- 
xog Hoexiéovg Qvolag xal tv- 
qXg voLt(ro. Apparet simul ex 
hac interpretatione auctorem eius 
óóuog, quod restituimus, scri- 

tum reperisse. 

' V.904 sq. dv 0$ — xAavyy d] 
Schol: có xoivóg "rtixóv 
éotiv, cg (Hom.1l.8,749.) x Av- 
r0g Imaoücyusuo. Cf. Matth. 
6. 118. not. J. De £v óé ad El. 
100 ed. meae dictum est. 

V.205sq. róv £9 g. — zQ0- 
ovácay] Quum benephare- 
tratum poeta Apollinem dicit, 
hoc in eo videtur praedicare,quod 
telis suis perniciem, quae immi- 
nere Herculi visa erat, feliciter 
dispulisset. Cf. O. R. 202 sqq. 
Tum Scholiasta: zgooczc- 
t«v: 6or5Q«. Vide quae ad El. 
624. adnotavimus. Canitur ergo 
hymnus in Apollinem, quod, 

uum deus tutelaris esset, mala 
illa, quae Herculi imminebant, 
depulisse putabatur. Eadem de 
causa idem Ai. 702 sqq. a Choro 
celebrari videtur. 

V. 207 sqq. 0p 09 0623 xr4.] 
Cohaerent haec cum anteceden- 
tibus^ita: dum intus in do- 
mosummacumexsultatio- 
ne puellae acclamanti- 
bus pueris Apollinem ce- 
lebrabunt, nos, o virgines, 
alta voce Dianam praedi- 
cemus, Eadem numina, Apollo 
et Diana, una invocantur, ut au- 
xilio veniant, O. C. 1091 sqq. 
Chorusautem, quum dicit: zro;- 
&vo cvdysc , à sagO voi quam- 
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podre vàv OuóGzogov 


210 "Aoreuuv. "Ogrvylav, degoflótov, dugíxvgov, 


yeirovág v& vUugog. 
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deígou', oUÓ' exoGouet 
TÓv «UAÓv, à vUQapve vüg duüg qQtvóg. 


vis alias quam ipsius Chori per- 
sonas alloqui videatur, tamen se- 
met ipsüm tantum appellat. Eo- 
dem modo sese appellat Chorus 
infra v. 821. dicens: 10', olov, o 
zteiüeg, *vÀ., ad quem locum vi- 
de quae recte Scholiasta adnota- 
vit. Eadem ratione dicendi usus 
est Sophocles El. 1384: 10:9, 
Ox »14., ubi v. Scholiastam. 

Ibidem. zo1&»ve —"Aorcs- 
p 6v] Notum illud est, paeanem 
non minus Dianae quam Apolli- 
nis proprium fuisse; vide, quem 
Hermannus conferri iubet, P r o- 
clum Chrestom. p. 381. ed. Gaisf. 
Deinde monendum est accusati- 
vum cav Op." Agtejuy non aptam 
esse e verbo fo&rs, sed ex locu- 
tione zeiüve d»dysrt, foire, 
ita ut utrumque verbum ad no- 
men zaeii&vo referendum sit, p a e- 
anem extollite, clamate; 
quod multo gravius dictum, quam 
si pro floGce ovv ueycp flog vel 
simile quid scriptum esset. De 
locutione zoeiiv« dcvdytiw cf. 
Eur, Phoen. 1359: aveyecs xo- 
xvtóv», de accusativo ex illa lo- 
cutione apto Herc. f. 687: aeua- 
vy« 9py0oUGOL. TOv AotoUg yOvov. 
Denique in, locutione zzeivo fo- 
&v nemo haerebit, qui meminerit 
similium, qualia sunt Óza, /co«v, 
péAg Bodv. Cf. Censuram meam 
Aiac. ab Lobeck. iterum edit. p. 
59sq. Schol: &wvuvsice xol 
Tibüre vty)v (uo TÓ Amxóllo" 
eagrica», riv iv Ogrvylo ct- 
popnévny. 

V. 2910. 'Ogrzvylav] Orty- 
gia dea, tanquam in insula Or- 
tygia culta, appellatur etiam ab 
Ovidio Metam. 1,694. Cf. Dis- 
s en, Explic. Pind. Nem. I, 1. et 
O. Müller. Dori. T. I. p.116. et 
p. 376 sqq. De altero epitheto 

Aegnf0Ao» iuvat conferre O. C. 


1092 sq. : zzvxvooríucov oxad0v 
oxvzoàov dicqor. 

Ibid. Schol.: £ugízvgov: 
zog Ocov dugorfgoig reic zegol 
OoOovzsi, 5) avt7) oven tjj Exá- 
tj. Cf. O. R. 201 sq. cum nota 
nostra. ] 

V.919. yeíroveg v6 vUu- 
g«g] Schol: s5ugag qnoi 
vt&g Ogsoridóng, moo 0cov 
voig 0gsat Oiavolfer vj Actu. 
Sic Virg. Aen. I, 498: Qualis 
in Eurotae ripis aut per 
iuga Cynthi exercet Dia- 
na choros, quam millese- 
cutae hinc atquehinc glo- 
merantur Oreades. Ovid. 
Met. IIT, 178 sqq. Minime vero 
nymphae illae ysíroveg dici ita 
existimandae sunt, ut sociae 


sint Diahae, inquo errore Brun- , 


ckius videtur versatus esse, sed 
quod, quum comites essent Dia- 
nae, quae habitare, quod sacrum 
ei erat, litus vicinum putabatur, 
et ipsae vicinae Trachiniis erant. 
Gf. quae ad v. 628 ed. meae no- 
tata sunt. 

V. 213. Schol.: dsígoy, 
ovó dzocopgae jesesugeeo- 
pot iv v gogtituy s(g vóv a£oo 
xol dvo olgouat. 

V.214. Schol.:róv evAóv, 
d vUQavvt' o cvA, rijs tuj 
apvzüs tvgovye* dortQífe: yàg 0 
«vÀlóg rdg zoQU6cvovg mgüg v5jv 
qogsíav* dvtl v09, o xgutàwv 
ve ép) qoevog. iv 0$ vÀ va$- 
t« Aéyewv 0Qyobvrot 910 yagóg. 
Adscripsit Hermannu s Aristo- 
tel. de rep. VIII, 6: £z. à' ovx 
lar.» 0 eX40g vj/Oixdv, dÀAA ua - 
Aov dgyieatixóv. et cap. 7: 0 8 
iv c fj toliceio Zoxgécng ov xa- 
Ag t5)» Ogvyiorl nóvrv xaca- 
Asíms& ust& vrg «ogiGtí* xal 
vabra dzodoxiuécag cà» ógyá- 
vo» tóy evAó»: Eysi yag)» ov- 


- 


215 ióoo w, ávragáóon 
&UOi, toi, 


ZOOOKAEOYTZ 


6 w660g &gr. Bowylav, dtoOrQéqov (quAAev. 990 


io i) Ilowtv, IIcwtv: 


i9, i6, à qíAa yvvowóv, 
2290 vdó dvríaQoQa Ó) Got 
pA£zaw míágsov £vagyi. 
AHIANEIPA. 


'Ogó, qíAet yvvoixig, oUó£ w' Oupetog 


225 


qQovodr zogij8e, vóvOs ui] AeUOGsw. OTÓAOv: 
qalosw. ó zÓv sujovxe zooUvvémo, yoÓvo 
225 zoAAó qaevévta, yagróv ei vw xol qéQtig. 


V.915. dyvagdacsi ex mea coniectura scripsi. Libri àye- 


tXQGGO:t. 
V. 216. 
V. 218. IIa:d» duplicavi 
habent. 


t]v Óvvouuv 3: dovyistl] cv 
douoviOv , Jvmto «vAOg iv coig 
égyévoig* &ugo yàg óoyiectixd 
«el zo nrixvo. 05210i Ó X xoln- 
0g. zx&0c yog Baxyslo xi caca 
7| to:xit7] xívncig ucdioro vOv 
Ogyivov icrlv iy roig avioig. 
Adde O. Müller.ad Aesch. Eum. 
P. 91. De coniunctis accusativo 
et vocativo cf. v. 96 sqq. 
V.215«sqq. Schol: /Qos u' 
dvorcQUGGOEL EVOL Uu ' £lg 
Bexgi)v &pilAov, rovetéari: go- 
Qtíav, zeQoQuG ue O xi000g. TO 
4? vxoaroéqov dvtl ro), ax Àv- 
z»$ slg rOovijv uevctyov 7) 9x0- 
BaAiov. Participium vzoeroégov 
nullo pacto sic, ut Scholiasta fe- 
cit, explicari potest, sed refe- 
rendum ad conversionem sive 
motum corporis est, qui fit sal- 
tando. Nam uti tolli se sive 
sublimem ferri modo Chorus di- 
xit (wsígonot), ita recte cir- 
cumagise vel versari in orbem 
addere potuit. Contra illud re- 
cte vidit Scholiasta, duplicem 
accusativum ge et fjaxz. Giov 
ex uno verbo dveroQuó6s, aptum 
esse. Qoa in re nemo haerebit, 
qui meminerit et reQ«G6siy ct- 
v& dici ita, ut sit excitare 


£V0i, svVoi cum Dindorfio MA A 


Libri evo? ur. 
cum Dindorfio. Libri semel 
aliquem, et roagcGcscv 7róA&- 
pov vel er&cw, bellum vel 
seditionem excitare. Duos 
autem istiusmodi accusativos sae- 
pe ex uno verbo aptos esse, ita 
ut t&votaQé6gsu.v cuva pilo sit 
excitare aliquem ad cer- 
tamen, res est notissima. De- 
inde fwxysle Guia videtur 
esse certamen, quod in ho- 
noremBacchi initur,salta- 
tio Bacchica, non, ut Herman- 
nus interpretatur, aemulatio. 
B&ccharum, i. e. sic ut Bac- 
chas aemuler. 1n Bacchi autem 
honorem ut saltarent, incitaban- 
tur, quorum capita hedera coro- 
nata erant. Cf. Eur. Bacch. 904 
sq.: gei vig, og rÓ yijgog oUx 
eicyvvouot, uéliov  yoosüsw 
x9&ro 100006 duóv. ibid. 393: 
iyà uiv o)v xol Kdónoc, O0» o9 
Üieyelig, wicoQ v igrpóusoDa 
xci yopsUGOUs*. et v. 941: 0 uu 
moms c5: 0:0Q0 000 Grtipo xd- 
Qe xw00À* u:9' — juo» và 9tà 
tiu") » óíóov. Neque tamen coro- 
nata capita virginum hedera fuis- 
se censenda sunt, sed, ut recte 
monitam ab Hermanno est, vi- 
dentur sibi illae prae gaudio ex- 
sultantes hedera coronatae esse. 


TPAXINIAI. 


AIXAA. 
dÀÀ cU uiv (yusÜ", ev Ób mQogqovovusta, 
yOvct, xor foyov xrüGw: vÓQc ydQ xoAdg 930 
"zodoGovv dv&yxQ qonovà xegÓcivew Emm. 


Z4HIANEIPA. 


d qíAruv dvügóv, zo). à moore BovAouci 


4, 


230 ó(0nfov, e( COvO" 'HooxAá mQogótfouo:. | 


AIXAZ. 
Éyoyé vor 6g fAuzov ioyvovvá *ve 


xol Dovva xol 94AAovrG xo) vócoq aov. 


V.919. i5 ,rà, 
scripsi. Libri ie, i0", 


8,8, 


ggovo«. 
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píAeu yvvatxov cum Dindorfio 
gíio yvvat. 

V.993. ggovgoav ex Musgravii coniectura scripsi. 
Vide Emendat, p. 21 sq. 


Libri 


.230. 'Hgex4r cum Dindorfio scripsi. Vulgo 'Hgaxá£a. 


V. 920 sq. Schol. d&dwrí- 
«Qoa derumQógonoa, Vm 
Óspuv OQoutva* vnoÓtixvUovo 
0? TOv Aíyav égyOusvov. 

V.992sq. ovóé u — oro- 
Aov)] Utad ógó intelligendus 
accusativus est rüyÓs Gr040», ita 
nominativum 6ós oró4og intelli- 
gas necesse est ad verbum za- 
dnd ita ut sensus horum ver- 

orum hic sit: neque oculi 
mei custodiam praeter- 
dit hoc agmen, ut id non 
cernerem. "Ouuaecog qQovod, 
oculi custodia, poetice di- 
ctum est pro Quue qgovgobr. 
Hoc ipsum autem Ouue qgovgsi, 
oculus custodit, i. e. ocu- 
lus attentus est, positum 
etiam Philoct. 151. est. Denique 
ne quis in duplici accusativo, £u 
et qgovQuv, ex uno verbo za- 
QjA8s apto, haereat, satis est ad- 
monuisse de istiusmodi locutio - 
nibus, quales sunt: zroi0v 0$ 
Énog qUysv Foxog ódOvrov et u£- 
O9tc ue yeiga. 

V.994sq. y aíQ ew — posi] 
Debere Deianiram his verbis al- 
locutam esse ipsum praecouem 
statui, vel ex responsione Lichae 
satis superque ápparet. Accusa- 


tivo autem quod maluit uti cov 
x5gvx« quam vocativo, in ea re 
nihil offensionis esse apparet ex 
iis, quae ad Aiac. 73. adnotavi- 
mus. : 
V. 997. xev fÉgyov xrj- 
€,v] Referenda haec verba ad 
&U ztQogg. suntet ita explicanda: 
x«rà r0 Éoyov, 0 xext5usÜw, 
pro re, quam possidemus. 
Quam autem se possidere rem 
dicat, explicat ipse, addens: &»- 
ÓQo yàg xoAog roaccovr — zy. 
Ex quibus verbis apparet salu- 
tem nomine feyov significari, 
sive res secundas, quibus 
utebatur. Istam autem salu- 
tem, sive res secundas, quibus 
se uti ait, Égyov dixit, ut oppo- 
neret eas benevolo alloquio, quo 
exceptus a Deianira erat, eodem 
modo, quo alibi Éoye, res, 10- 
yotg, verbis, opponuntur. Ce- 
terum nemo non intelliget face- 
re praeconem, quod saepe face- 
re istiusmodi homines videmus, 
ut Herculis causam suam faciat, 
et, quae illi propria erant, quasi 
communia sibi cum illo fingat 
esse. 

V.931sq. lógvovcra ce — 
Q«ov»] Gratum quid facturus 


Z0O60KAEO0TZ 


A4HIANEIPA. 
So) yijos motQong, eite Dagfegov; Abt. 
.AIXA2. 
dxvij vig Éov  Enoig, Ev9' ogltevou 
235 peouo)g víAg v tyxagma Kwvolo 4l. 


AHIANEIPA. 
sUxvoie quivov, 1] "m0 uavreleg vwóg; 
ALX AZ. 


eUxvoi, 09' qot vOvÓ dvdororov Oóg& 


240 


qoigav yuveuxów, cw» óQGg £v Ouuacw. 
AHIANEIPA. 
' avro, ÓÉ, mQÓg Osv, voO mov tiol xol víveg; 
240 oixrgel y&Q, si ux) &vugogol xA£ztTovoL ue. 


V. 935. 


Brunckius ex Ald. Par. 1. Harl. eset v. 


V. 937. óógs:i cx mea coniectura scripsi. Libri óogí. "Vide 
quae ad Oed. Col. 619. in nota critica exposui. 


Deianirae quam plurimis verbis 
salvum esse Herculem affirmat. 
Quod quum faciat ze«€5rix«0$, 
nihil fere attinet, quo ordine sin- 
gula proponantur. Itaque minime 
haerendum in eo est, quod £óvre 
non primo loco positum est. 
V.933. Schol.: socQo«g: 
&yr) vov "EAAdOog* Agysiog yag 
ó Hoaxigg. Natus tamen Thebis 
putabatur. Cf. de fab. Herc. c. I. 
0.29. De omisso ante zerooag 
size cf. Matth. 6. 517 extr. 
V.935. Bou ov $— di] Eu- 
stathius p. 789, 17. (702, 50.) 
comparat zr&yxoore €uore in 
El. v. 684. ad mentem Scholiastae, 
ui ita scribit: véAm, $9voíag, 
ÉyxaQma 0, 9vuiGueara cà 
&xó dvOGv 1j xagzov. Mira ve- 
ro Iovi sacra ab Hercule, urbe 
capta. Valckenarius recte vi- 
dit de luco sermonem esse Iovi 
consecrato, quum poeta de eadem 
re v. 763. scribat: £y&a zorQQ o 
«hil fouovg Ogíft& vtutsviov v 
gviAców. Tllo quoque in loco 
pravae interpretationes adlatae 
sunt. Schol.: zóy dz vóv cs- 
Levàyv Oriqavoy, 7j víusvog zo- 
Avgviiov. Hoc postremum ve- 
rum. Dubitanter Musgravius 
. tél intelligi posse srQogóóovg 


dicit, Harpocrationem adferens 
in v. am uicÜoguorov. Atqui 
hanc veram interpretationem esse 
certissimum est, Ita Harpocra- 
tio: Zióvuog q5oiv 0 ygeupa- 
TixX0g , dyrl vOU /x vOv ttusvI- 
xdv zQogo0cv. ixccvo yoQ 9:0 
mAi9ga yn]g dzíveuo», iE ow 
pacQovucvor ol sig rag 9voíoc 
iy(voyro óurovot. 0) ydg xat 
evocfeiov EOvoy cà legsio, eAAX 
pio9osusvoi. Ut erraverit Didy- 
mus in explicandis verbis «xó 
pic9'opurov, tamen res, quam 
refert, vera est. Praeclare illu- 
strant Sophoclis utrumque locum 
tabulae Heracleenses, ex quibus 
et ogífew» atque ooioral propria 
esse verba de finibus constituen- 
dis regundisque, et mercedem lo- 
cati agri certa copia frugum pen- 
di solitam intelligitur. HER M. 
V.935. Schol.: K5»aío 
4ií* Kyvatov, Ev(lolag àxqo- 
t5áQioy , axo Kgvalov vo) Elt- 


ye 

.9396. Schol: s9óxcrai« 
gaivov, 7 x0 uoavcsíag: 
wóregov aUrOg tUEdusvog, xol 
vzocjóusvog iml vj víxyp voco 
x0:56t1», 7] i0 uavctlog, Q'toU 
tivog xsA8UGasTOg; De vocabulo 
eUxvoiog egit Blomf, gloss. ad 


TPAXINIAI. 


AIXAZ. 
v&Uveg Éxtivoog EÀgvrov zíQGag mÓAw 


iDelAs0" or xrijuo xol Otoig xowóv. 
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: Z4HIANEIPA. 
7 x&ml vary ví wÓAs vÓv OxOzOv 
xoóvov eoo wv Qutgov dvüoU)uor; 
| AIXAZ. zm 
245 obx. dA vÓv ubv mAtiovov Ev A4vóoig yoóv 
xotty0" , eig quo evUróg, oUx tArUOtgoc, 
&AA &uxoAQÜs(g. vo Aóyov 9 oU xor) qvo, 950 
yUvc, zQogtivot, Zeug Otov- mTQcxtoQ qoi). 
[xeivog Ób zoe):g 'OugéAg vij DaoféQo 
250 éwevróv imAuos, og cUvóg Atya.] 


V. 249 sq. Duo hi versus cur scripti a Sophocle credi neque- 
aht, in Emendat. p. 186 sq. planum feci. 


Spt. c. Th. 790, Agam. 1358, De 
verbo geívsw, in lucem pro- 
ferre, rata facere signifi- 
cante, conferriHérmannus O. 
C. 72]. iussit. 

V.938. óg&g àv Üuuacv] 
Vide quae ad Phil. 60. adnotavi- 
mus. 

V.240. oi» z Qul —xAézcvov- 
6í us] Recte Scháeferus: 
dignae enim sunt misera- 
tione, si de calamitati- 


bus earum recte iudico. 


Cf. 298 sqq. 

V.941. Schol: c«vcr«g 
ixsivog: Uva ràg ulv avtóg 
Éyy, rdg 0. dvisQoó0q voig Osoic. 
Immo sibi delegit, inquit N euius, 
quas dis consecraret. Cf. Val- 
cken. ad Eur. Phoen. 210 extr. 

V. 949. Schol: y xdàámi 
vr&UTQ] T mÓÀEL' dQ OUv 
TÓv Tt019v voDt0v xal avo QuOILOY 
zodvo tàv14usQgóv éy r$ Olyollo 

tévQuipev ; &oxomov» ài zov 
. Ov ovx &v rig éxioy(snrco xol 
xorouo00:. 0i rüv vyo0vov. De 
vocabulo &0xo7og ad E]. 848., de 
d»coriOuog ad O. R. 176. egimus. 

V.945 sqq. Haec nunc deinceps 
argumentum fabulae in difficulta- 
tes et facinus deducunt. In co- 
moediis epitasin vocant. Fitenim 


res iam varia, periculosa et pro- 
gressione sua difficilior atque 
perturbstior. In hac omnis est 
fabularum laus propter casuum et 
fortunae explicationes, Sed Li- 
chas ad haec viam sternit men- 
daciis suis, quibus conatur celare 
amores Herculis. Quibus prodi- 
tis, quo maxime ille profuturum 
se hero suo speraverat, eo gra- 
vissime nocet. Augetur enim su- 
spicio Deianirae et animus solli- 
citatur, adque illud consilium 
capessendum deducitur, quod ipsi 
et marito funestum esset futurum. 
GAMER. 

V.946. dg ono avcós] Re- 
ferenda haec verba ad sequentia, 
ovx &., dA duzoin9síg, ad- 
dita ab Licha eo consilio, ne ut 
invidiosum facinus, cuiusmodi 
occultari solet ab hominibus, ser- 
vitutem illam Hercules reticeri 
velle videretur. Negat autem in- 
vidiosam servitutem esse posse, 
quod non ultro suscepta ab Her- 
cule, sed imposita ab Iove sit. 
De re vide quae in fab. Herculis 
cap. V. 6$. 1. exposui. 

V. 947. Schol: épzoàgc- 
Oeíc* nmoaOsíg. Sic Ant. 1036. 
Phil. 579. 

V. 947 sq. Schol.: to? 4ó- 
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yoUrog &y)n ro)ro vrobvvadog Aca, 

digÜ' Ogxov evvg sQocBaAov ÓwuoGtv, 255 
1 wv tóv dyyi6táo« robÓs ro) sóPovg 

&ov zeuÓi xol yvvowl ÓóovAóouv fr. 


255 xoUy QAO rovmog. 


dAX 09 &yvóg t, 


orQatOv Aofov éimoxvóv Üoysvou mzÓÀw 
viv Eugvrilov. vóvós ydQ ustotwov 960 
uóvov Boovóv Épeoxs voU0 sivo. xd9ovg: 


e 


Og cUvOv &AQOvv ég ÓÓuovg éqéGziov, 


960 &vov zoAc(v Óvro, moAÀR uiv Aóyotg 
ineü0 00 q6e, moAAa Ó' druo& qvi, 
Aéyov, qegoiv uiv cg üqvxr tyov pé 265 
vOv cv rÉxvov As(mowo xoóg vófov xogícw, 


V. 954. Brunckius £9v moicoí, Hermannus £v zaiól 09v 
yv»atxí, comparans usitatam formulam £óv óogl Lov doxí0i.' 


V. 964. ogel b Oo)sA4og dvÓgóg &vv i. ipse scripsi. 


Libri 


govti ói, 0ovlog dvógüg cg /A., quod cur ferri nequeat, pluri- 


yov —99óvov: uéuus. ov 
10). Qmoí, ufugteO9oi olg d» 
zouén ó Zevg. ióío yàg loyiouó 
züvre ztQdrrEL, og Otlti. n ov- 
tOg' OU) zQ7 mogoitticQa, A- 
yt» và zaQX cvOU Zióg yuyvo- 
psa, xàv 7 zaisza. Posteriorem 
interpretationem probat Her- 
mannus, sensum hunc esse mo- 
nens: narratio rei, cuius 
Juppiter auctor invenia- 
tur, carere debet invidia. 
De coniunctivo vide Matth. 6. 
5297. not. 2. Rost. 6$. 123. ad- 
not. 1]. 

V.953. Schol.: cóv dyzi- 
or5jga' tóv altiov, xol ays- 
Óóv c)tÓv zovjGovra, toU zà- 
S$ovg: Afyn 0b vóv EUQvro». 
Itaque Latine est affinis,pro- 
ximus culpae, quemadmodum 
interpretati sunt hoc vocabulum 
P. Burmann. ad Phaedr. I, 10, 
5. et Valcken. Animadv. ad Am- 
mon. p. 4. Seidleru s active di- 
ctum voluit, qui admovit 
hoc malum. 

V.954. £ov x aiól]L.e.cum 
liberis. Recte Hermannus: 
sic, inquit, locutos puto Grae- 
cos, ubi vel non constaret, vel 


non quaereretur, haberetne quis 
liberos, aut pluresne haberet. 
Quod idem nos facimus, mit 
Weib und Kind dicentes, — 
Ceterum £r; non abundare, utpu- 
tat Scholiasta, sed aliquando 
significare, praeeunte Dorvillio ad 
Charit. p. 98. (259 ed. Lips.) mo- 
nuit Brunckius. Ita nos quo- 
que minantes noch usurpamus. 

V. 955. Schol: g4íocs: 
ijuataícosv, udruto» timtv vÓ 
Émog. Apte comparaveris Home- 
ricam locutionem (ll. z, 737.), 
ovÀÓ dcÀÍocs (9j£Aog. 

Ibid. Schol.: 444 69' d- 
yvàóg qv: Ore qjyvic9n d xó vo 
qóvov, 0 éGtiw, Oct émirnooot 
vnv vzlo ro) qóvov Oovisíaw. 
De vera causa expeditionis ad- 
versus Oechaliam susceptae dixi 
in fab. Herc. cap. V. B 9. 

V.956. Schol.: ézoexróv: 
OvUUOYLXOV, OUX Lütov. Arcades, 
Malienses et Locros Epicnemi- 
dios eius fuisse socios Apollod. 
IT, 7, 7. narrat, solos Arcades 
Diodor. Sic. IV, 37. comme- 
morat. 

V.957. vó0»6s] I. e. t0» ES- 
Qvto», cuius nomen latet in prae- 
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cg 0$ ÓoUDAog cvügóg dvr éAevÜégov 


265 


cloro * Oeítvoug ó' ud ijv gvouévog, 


tobwiev éxtoG cUTÓV. ow Üov «óAov, 


dg i 


XEU eig "Igurog "IAgvvü(av 


270 


fgg xAWDv [amovg voucag éerpvoo xot, | 
TÓT dd eUrÓy Ouue , Vuvíoe Óà vov 


270 


Eyovv , Gm üxgag "xe zvQoyo0ovg mAocxOg. 


fgyov Ó Éxeri vovOE umícog &vo£, 


Ó vÓv Xávrov Zee Tero JOxsumos, 


215 


TQotÓv vw bémrenpev , ov qjvéGyero, 
OloUvex" erÓy uobvov dvügoitov 0040 


2795 


trvetytv, el y&o iugavóg quvvero, 


Zevg vüv Gvvéyvo fv Obug yagovuévo. 
mis demonstravi in Emendat..p. 29 — 26. 


V. 965. 
Lu £voc. 


Bresso adiectivo zz» Evgvrsíov. 
Cf. Matth. $. 435. Deinde mo- 
. nendum est pecoíriov dici et eum, 
qui consors sit culpae, si- 
ve qui cum aliis in culpa 
sit, ut apud Aesch. Eum. 199: 
eUróg 09 TOUT» 0v pstaítiog 
£e, CÀA elg v0 màv Éngabos, 
eg nevaítiog, et eum, qui non 
extra culpam sit, sive qui 
auctor facinoris sit. Quo 
posteriore significatu et hic posi- 
tum esse ueceíriov et v. 1233. ex 
addito nomine uóvov luce clarius 
apparet. Eodem sensu idem posi- 
tum est v. 447. 

V.959. «9 v0» £19 ovv] Quo 
tempore et qua causa ductus Her- 
cules ad Eurytum venisse putan- 
dus sit, in fab. Herc. cap. IV. $. 
l]. exposui. 

V. 960. bivov az oxÀoai0vy 
óvro] Vide quae iu fab. Herc. 
cep IV. 6$. 1. dixi. 

V.960sq. zo1Ad ui» — ir9- 
ec posví]RecteHermannus: 
TInsolentius, inquit, quum feyorg 
dicendum esset, vr70G qQsvi po- 
suit, mala mente meditatum fa- 

-cinus intelligens, quod ebrium 
factam Herculem domo eiecerit. 


2 , Di d fi e. . 
ovoustvrosc cum. 1inaGorziio SCIHpSI., 


Libri o/vo- 


— De contumeliis et iniuriis, qui - 
bus lacessitus Hercules ab Euryto 
sit, in fab. Herc. cap. IV. $. 1. 
expositum est. 

V.968. cà v ov — xgíciv] 
De genitivo, ex verbo 4síze09at 
apto, vide "Matth. 6$. 357. 958. 
Rost. 6. 108. I. c. De liberis 
Euryti vide quae in fab. Herc. cap. 
IV. 6.2 extr. disputata sunt. De- 
nique de sigoificatu voc. xgíotg 
ad El. 671 ed. meae monitum est. 

V.964sq. dàgsló& — óaí- 
otto] I. e. non ut liberum 
hominem, sed ut servum 
pessum ire, scilicet ab Eury- 
stheo. Cf. Aiac. 1020: rélog 8 
é00r0g 37e cz:0d6tg rj copat, 
Qoviog Aoóyoiaw ovt. £levéégov 
goreís. Philoct. 995: ofuo. t&ü- 
Aog, "jus uv ee 6ovlovg Gao- 
qus moToQ &g ébégvos», ovO 

AevO éoovg. 

v. 266 sq. Schol: dv 1 0v 
qg9iov: vni Ó7) tovtov oeyi- 
Eópsvos Heaxijs égóvevos tÜv 
"Igevov, ség vrO te TigvsOlag 
pog regeyeyovóva Ói& civ và 


Ümzeov avoíntgow. Vide fab. 
Herc. cap. IV. 6.2. ; 
V.969sq. Schol.: cóc &4- 
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VDowv ydQ oU Orígyovow ovó0b Óaluoveg. ^ — 280 
xtivou Ó vseQyAlovteg £x yAcGGno xaxijo, 
eUrol uiv "4i)ov zvveg ei  oixwvogeo, 
280 zóAg ób óovAQ: vágür Ó' GgmeQ tigogüc, 
é£ OAflov OfmAov eogovGoi fov 
q090U06L zQóg GÉ. vaUro yàQ zxóGig Te O0g 285 
épeiv, iyd Ób, mirOg cv xeivg, veAd. 
«Uróv Ó &£xdvov, sUv àv dyvà Quero 
285 by marQdo Zmq vüe cAdotue, 


V. 978. vmsgrilovrsg e lemmate scholii recepi. Libri 
VztorAióovrsg. Magis autem poeticum zi/ts» quam zAiód». Cf. 
Blomf. gloss. ad Aesch. Choeph. 13]. 

V.989. Brunckius zócig y. ó oóg. 


Aoc ascróv Üuua: diiuyó0t 

và» vo)v Éyovra xol ovóiv Óti- 

vóv zts(ctoD'. zQogOoxdvro c x0 

v0) Ogovg iOícxevasv. — sz vg- 
óÓovg sA«axóg* vuUmnioo 
Qovc. 

V.977. 991v] Intelligenda 
iniuria est, qualis Euryti fuit. 

V. 978. Schol.: xsi»ot à 
jzeoyAlovreg: oi ztaiütc roo 
EvgUrov O-sQnqdvog Aoi90975- 
ocutvoi vr "Hgexist dvgpoíón- 
0ov, U0ztQtyrovQ roortsg t7 xaO 
"Howxifovg Aoi0ogíc. Non filii 
tautum, sed una cum illis eorum 
pater, Eurytus, intelligendus est. 
Sensus hicest: illi vero ora- 
tionis insolentia et sibi 
interitum pararunt et ci- 
vitas ut in servitutem ve- 
niret perfecerunt. De éx 
praepositionis usu ad Phil. 60. et 
91. dictum es£; de locutione AZ- 
8ov oíixij toga slvat cf. Ai. 517. 

V.980. ra668s 0] De attra- 
ctione videMatth.$. 474. Rost. 
$. 99, 9. not. 7. 

V. 981. Schol: &é£9g4ov* 
xe«xoóaínopo, 0v ovx &» rig £n- 
Adesiev. "Onu»gog (Od. e, sj. 
duéyeore ov(jovoa. De £x 
praepositione apte confert N eu- 
ius v. 619.1075. Ai, 977. ; deso- 
Qsiv vide ad v. 29. 

V. 983. Schol: égsíto: 


évects(laro. De và — à? particulis 


' ad v. 140 ed. meae dictum est. 


V. 984. dy»à 9vpuo«ca) 
Non cogitandum cum Scholiasta 
de hostiis xoOwoaío:g. Etenim 


ante expeditionem susceptam 


Hercules a caede [phiti purus 
erat; vide v. 258. Intelligenda 
igitur sacrificia perfecta, quibus 
nihil ad puritatem deerat, sive 
in victimis, sive in igue, sive in 


ritibus. Aesch. Pers. 613: foog . 


v dg dyvüc Asvxóv sÜmzOTO» 
J&Àa. Alia sunt Platonis óày»à 80- 
pato p.875. C. Idem p. 96. B: ie- 
QtUaÍ ve xal lsoeíoug éyzgedigitécoo 
tà 9«ueva, ol; dyvs(e vovrov 
imiusiyg. MUSG. Vide etiam 
v. 939 sq. 

V.985. zz «roo Znvl) Ila- 
vQdoy Iovem non esse cultum ab 
Atheniensibus monet Pors. ad 
Eur. Med. 1314. Fuit enim illis 
Apollo zrergóog, regii generis 
auctor. Cf. interpp. ad Aristoph, 
Av. 1534. Nunc luppiter non ita 
Herculi zerQóog estuteius genti. 
NEU. Cf. Winckelmann. ad 
Plat. Euth. Excurs. p. 159 sqq. 
Tum c/c &À. genitivus pretii est. 
Vide Matth. 6. 964. Rost. $. 
109, 4. d. ed. VI. 


V.986. y1.»] Eodem modo, quo 


hic vi» praegresso &xeiyoy addi- 
tum, dictum O. R, 248. Alia 
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qoóve, sw Gg TÉovro. tovto yàg Aóyov 
ZO0ÀÀLo0 xcAóg AsyÜévrog TwGTOv xb.  . 990 
XOPOZ. | 
&voGGo, vOv Go. vígVig dugavi)e xvosi, 
vOv ulv mzagóvvov, và Ot memvouévy Aóyo. 
4HIANEIP A. 

990 ztóg Ó ovx £yà xeígouy Gv dvógog tUvvy 
xAvovGa zoGiw vivós mzevÓixo qoi; 
zoAM 'Ov dvéyxy vijós voUto OvvrQéyew. — 995 


V. 989, c& 03 ex Scaligeri coniectura cum Hermanno scri- 


psi. Libri cov óé. 


V.292. Mihi quidem valde inutilis hic versus videtur, ut ne- 


sciam, an ab histrionc additus sit. 


exempla collegit Matth. $. 472, 
l. a. 

V.986sq. 40 yov — xAv si] 
Vix opus est, ut moneamus 4ó- 
yov 044100 xcAog Atz9vrog di- 
ci pro zroA4óv AeyOévrov xolov. 
HERM. 

V.988. vov G01 — xvosi] 
De verbi «vgsiv usu ad O. C. 1284 
sq. monuimus. Similiter zégvxé 
tivyt huius fab. v. 440. dictum. 

V. 989. vcóv ui» n«góv- 
t c) y] Praeconem intellige et quas 
adduxerat captivas, documentum 
rei prospere gestae. &- a 

V. 990sq. z«íoqotu àv — 
ac oavóíxo posví] Manifestum 
est posvíeodem sensu cum verbo 
g«íQeiv coniunctum hic esse, quo 
Ai. 595 aq. oixvov Eyeiv. qossí di- 
ctum est, ut alia afferre desistam. 
Illi autem substantivo gpoesí apte 

oeta adiectivum ze&vóixog ma- 
uit hic apponere, quam, quod 
quis exspectaverit, adverbium po- 
nere zovàíuog, de cuius usa ad 
O. C. 130]. diximus. Similiter Ai. 
230. zoQezAnwxro zegí composi- 
tum est. Licet igitur zrevó(xc 
gos»í interpretari: toto ani- 
mo. Neque enim Scholiestae as- 
sentiendum puto, explicanti haec 
verba ita: usta ztí6ng Óixoi000- 
vne. — De nomine zgabig ad v. 
148 sq. monuimus. 


V.999. zoAÀm — ovvro£- 
z8tv] Minime inutilis est hic 
versus, licet nihil nisi jam dicta 
repetat. Egregie enim hoc conve- 


. nit animo haesitanti, quumque 


velit gaudere, si possit, tamen 
quasi vi quadam retineri se, quo- 
minus gaudeat, sentienti. Dicit 
autem: non potest fieri, ut 
non huc ista conveniant, 
i. e. ut quae vidi et audivi, non 
conspirent ad id, ut gaudere de- 
beam. HERM. 

V.993sqq. Egregie poeta Deia- 
niram, quasi praesagientem iam- 
iam futuram calamitatem, quam 
debere plena esse summae laeti- 
tiae videretur, magna quadam af- 
fici sollicitudine facit, quum, 
quae modo liberae florentesque 
virgines fuerunt, in servitutem 
abductas  captivasque intuens, 
quam cito res secundae mutari 
in adversas soleant, recordatur. 
Itaque quam sortem virginibus 
ilis obtigisse videt, ne quando 
suis ipsius liberis accidat, Iovem 
anxia deprecatur. — Ac duo qui- 
dem hac ratione. poeta consecu- 
tus est, primum ut impendentis 
mali metus quidam in spectato- 
rum animis excitaretur, deinde 
ut quam generoso ac misericor- 
di animo Deianira esset, appa- 
reret. 


Á 
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Oucg 9 ÉvtGr. voi6w £v Gxomovuivoig 
ruQBeiv vOv £0 mzQóGGovre, u:) OqoAg xot. 
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&uol yàg oixrog Ótwog sicffm, qAat, 


v&Uteg 00005 ÓvgzÓruovg é&mi Lévye 


yoQag &oíxovg cxürogdg T d&Acuévag, 


300 


cl zQlv uiv xoev & dcvOtgov i6og 
dvóoGv, tt vOv Ó Óóo)DAov iGyovow ov. 


300 


c» Zeb '"Toosois, uj mov eiglüowu( Ge 


zoóg voUuÓv oUro GzíQue yogüóavro xot, 


uxó, & vw Ógéozg, vijgó£ ye fono En. 


305 


otrog iyà Ófóowc vígÓ OQouéíva. 
€ OveréAowa, víg zoT ti vcov(Ócv ; 


V.805. crexvotaco primus Brunckius restituit. Libri r&xvo9- 
cv, quam scripturam tuetur Bernhardy ad Dionys. Perieg. 1122. 


Cf. Matth. ad Eur. Phoen. 1019. 


V.993 sq. nog 0 — oct] 
Nihilominus est, quod ii, 
qui rem recte conside- 
rant, metuant, ne, qui re- 
bus secundis utatur, mox 
de fortuna sua deiicia- 
tur. De exomtio€o, medio cf. 
O. R. 964. Ita statim post v. 303. 
0qOpfv»5 dictam. De attractione 
vag[siv vÓv sU mQ., ur xtà. ad 
v. 9/ sq. iam monitum est. Scho- 
liasta: yvouoloysi 0Q0x c&g 
eiyuoldtovg. Ku«xl ro)cvo 
voUmóg £otiv dvógóg Éu- 


Qoovogóravxologmooo- 


69 tig, ÉAmíE£teiv xaxd. 
Quo in versu notanda est locu- 
tio dimíEsuv waxc. Eodem modo 
dictum supra v. 110 sq.: xex«&v 
— éAnifovcav olcav. v. 794: 
n9 &Amíde «rà. v. 951: cds 
0$ uévousv im éAr(auv. et Ai. 799. 

V. 995. íuol yàg oixcog 
xrÀ.] RecteH ermannuscontra 
eos, qui pro oixrog ponendum 
fuisse üxvog vel similis significa- 
tionis substantivum putarunt, ne- 
xum hunc esse monuit: qua 
enim, has intuens, sortis 
earum miseratione tacta 
sum, ea utinam ne meis 
olim ab aliquo contingat. 


Buttm. 6. 62, 2. Matth. $. 121. 
De dativo dol vide ad Phil. 1091 


sq. ed. meae. 

V.997. doíxovg — &Àlo- 
pévag] Cf. O. R. 1506: uy age 
ztQiíónG troc dvivOgovg £y- 
ysvsig cAcu£vog. 

V.999. àoo41ov — píov] 
Sic supra v. 53: yvoluau: Óov- 
Aeg. 

V.300. Schol.: à Zs9$ Tgo- 
e uit: corQemtiMÉ, Gsb(naxs. 
ixscevt, 0? uy) aaO ziv zogonáy- 
mix vuig oiyuoloríc. và ríxve 
«vt5g. Alio sensu Iuppiter rQo- 
vzaiog dicitur Ant. 143., nisi 
praestat» eodem sensu hic posi- 
tum rgozreiog statuere. 

V. 301. zgóg rovuó» — 
z0:1] Hermannus, recte se 
habet, inquit, vulgatum zroi, ita 
ut sensus sit, zzo0g rovjJLOD Gx£Q- 
potóg riva. | Apte Schaefe- 
rus: zoí, quoquam. Optat 
Deianira, ut Juppiter nulli non 
suorum parcat. 

V. 309. Schol: r7 $06 ys 
£00mg' ÓswxrixOg, &vtl vov, 
£uov. (vide ad Ai. 7B ed. meae.) 
ó ób vo)g: si wol uélieig ti 
ógí» worà vràv 6uàv mc«íóov, 
tovto é$uov (o0ng Vds i nid 
Schaeferus intelligi ógeogg 
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305 üvevógog, 7| vexvov66a; zoóg uiv y&Q qUow 
ZTvrov &meQog rOvOs, yevvoio O6 vig.' 


Zyon, vívog zov éorv v íévg fgovów; 
tíg Tj vexo000 ; tí; Ó  Ó quv)Gag zxetQO; 


310 


b 


Kum ^ mel vw vovós mÀciorOov Quvico 


310 


[Aénovo', 0GcozsQ xel qgovtiv o(ósv uóv. 


/^— AIXAXZ. | 
ví Ó' oió é&yà; ví Ó Gv us xol wgívoig; i6og 


yévvque vv £xciü:v ovx iv ÜGOTdro:g. 


315 


4 HIANEIP A. 
ui vOv vvgdvvov; EUgUrov 6zx0Qó Tig wv; 


- 


not. 9. 


V. 318. Brunckius quum in duobus codd, scriptum reperis- 
set uj tov, edidit: uz; vov vvoovvsvovrog EygUrov omogd; 


ex ógucsig iubet, coll. Pors. 
ad Eur. Or. 1035. Non video, 
cur non id ipsum intelligendum 
. Sit, quod praecessit, zogrcevra 
68 zto0c rovp. Oz. £ig(Ooiu. 

V. 304. à Óóvcerdiciva — 
vsovíóov] Elmsleius ad 
Eur. Heracl. 567. iungenda verba 

H 
esse ( ÓOvgr. vrovíóov putat. 
Ceterum Iole potissimum, quam 
adloquitur, propterea Deianirae 
oculos animumque in se conver- 
tit, quod praeter eximiam pul- 
chritudinem dignitatemque gra- 
vissime amissam libertatem per- 
petuis, quas effudit, lacrimis lu- 
gere videbatur, dum ceterae nul- 
la aiffectae tristitia ac stupidae 
adstabant. . Cf. 3929 sqq. ed. 
meae. Hinc sola ole v. 310. ggo- 
vsiv £síÓüévoa: visa Deianirae est. 

V.305. Schol.: cexvovo- 
Go* Téxva Éyovoo, Ong KoAM- 
uezyog qygol mzo«ou.óovcoce« 
(fr. 431.). 

V. 305 sq. 8chol.: vpgóg 
uiv y&ào pvoirv' 00ov uiv 
y&Q Éoruww ix vnüg vAmxleg xol 
QUG6tog TOU OOLUCTrOS Oroya[et- 
09o, &zrsigog tí rv &x 09 yd 
uov mQogyivouévov* fomoc d 
ópog Tig fivoi tUyevug | No- 


men qgvcig sensu hic positum, 
quo non raro dici ad El. 678. 
docuimus. Itaque nobis srgóg 
qvcirreddere liceat; dem Aeu- 
fseren nach. Tum zrávrov 
tÀ»0& referendum ad eas notio- 
nes, quae latent in uno voca- 
bulo r&xso?c0o, id est ad con- 
iugium et puerperium. De rig 
pronomine ad Ai. 8. monitum est. 

V. 908. 0 girvcoag xa- 
t50o] Vide quae ad El. 334 sq. 
adnotata sunt. 

V.310. óc cz 59 xr1.] Supple 
mAsiOrO» ex antecedentibus, coll. 
O. C. 740 ed. meae. Ceterum 
vide quae ad v. 304. diximus. 

V. 31Il. c£ ó0' oià' àyo] 
Eodem prorsus modo nos dici- 
mus: was weifs ich?s? In 
sequentibus de xe particula ad 
Ant. 766. diximus. 

V. 312. Schol: yévyvzu« 
— wvorütoLg* oUx Év roig 
emtQónipévoig xal evceléc. re- 
coyuévn, cÀà Oglov Ori 9oóo- 
qovca év svysve(g. De éxeiOsy 
confer quae adlata sunt exempla 
similia ad Ant. 519 ed, meae. 

V. 318. L7 rov rvocav- 
vovj Dey interrogativo cf. 
O. C. 1487 sq. cum nota nostra; 


06 Z0OOOKAEOTZ : 
AIXAZ. 
oUx oiüa. xol yàg oU0 dwwrÓgov» uexodv. 
4HIANEIPA. 
315 o/0 Ovoue zoóg vov vOv bvveuzógov Lyn; 
AIXAZA. 
ipuGva* Gwij ro/Uuóv foyov dvvrov. 
Z4HIANEIPA. 


iv, à vdAew, dAX sjulv ix Gevvijg: éwel 320 
xcl fvuqogd vow ur) siO£vau o£ y, ijt el. 
A IX AZ. 
oUrüQu và ye mQó000sv ovU0bv db iGov 
320 goóvo óujos yAóoGav, iyi ov0nud 


V. 318. In paucis codicibus £vuqogc vig legitur. 


V. 920. ó:5Gsí1 ex mea coniectura scripsi. 
Ótoíaet.. Vide Emendat. p. 26 sq. 


Libri vitiose 
Eodem in versu cum Her- 


manno ovócuc scripsi pro eo, quod in libris est, ovóeguó. 


de numero plurali ad O. R. 361. 
monuimus. Notandus autem im- 
primis numerus pluralis est vo- 
cabulorum fleciàs$g et rvQos- 
»0g, de uno rege positus. Sic 
Ant. 60: 4pgov rtvg&vvov 7 
xqcn zogíbuues. ibid. 1172: 

à «v ró0 dy90g flacuiov 
jx*ti6 píégov; Eur. El. 93: 1a- 
96v rvQávrovg, oi xQutobo. 
t2s058 ygc. Herc. £. 567: xaca- 
exco Óóuovg xciwwd» tvgiüv- 
vytv. Additus hoc loco articu- 
lus est, quod hoc dicit poeta: 
an ex rege illius civita- 
tis prognata est? Hisquae 
adiicit, EuQUtov — 1v, non pos- 
sunt alio sensu posita esse quam 
hoc: Eurytus ecquam fi- 
liam habuit? 

V. 914. Schol: ovó' &yi- 
Gr0Qovy LaxQdv:érolvzQa- 
jyu0vovv, ctgistQyatOusv. ne- 
xgQ&v Of, imumolv: uwoldg Ói 6 
Aíxyag Ói& vó Üxonvov ovó$ vÓ 
yévog evtrüg ouolóymosv siüéí- 
vci. De voc. uaxok» confer 
O. R. 215. cum nota nostra. 

V.315. Schol.:róv £vvapu- 
xzó0Qov' £vvaiguoloríóov. E- 


y616g 0$ avr) roO EÉyvcog. De 
voc. évvéuzogog ad Phil. 534 ed. 
meae, de Éysty verbi usu ad Ant. 
9. diximus. 

V. 316. Schol: Zwvvzrov: 
"ArtuxOg. 7vvo». 

V. 317 sq. Schol.: ex Gav- 
t26' (mÓ Gcavr9se, xcl ur oc 
dq' nudv dveyxotonévmp* Gvu- 
Qog& y&Q icri. TÓ ur] yv oxs- 
G9aí os, vig vvyy&vtig. voUrO 
óí gue, og uélMovae cvrm; 
ós£ig qgriaaaQ:, sí yvoín v 
xat evr5Qv. Similiter Herman- 
nus éx covr5g interpretatur tua 
sponte. Atquum ex aliis co- 
gnoscere non potuisset Deiani- 
ra, quae esset quam admiratur 
captiva, ipsam appellans ro- 
gansque, ut dicat ££ &avr7g, quae 
sit, profecto nihil nisi hoc si- 
gnificare potest, velle se, ut ipsa 
dicat, quae sit. De «Aic parti- 
cula cf. Herm. ad Vig. p. 811. 
et Elmsleium ad Eur. He- 
racl. 565. 

V.319sq. ov zíáQo —yAoÀ6- 
Gc«y] Verba sic iungenda sunt: 
ojroL dQx ovOiv i6 [cov và yt 
zto000t» yo0vco yAdoccv Oujott, 
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zoobqnvev oUre us(fov, otv &AdGGovo. 
GAA eitv dlvovoe Ovuqogág Bágog 325 
0cxovóàosi ÓvGorQvog, if Ovov TáTQUV 
Oujveuov AéAowxev. diüs vow vUym 
325 xexij uiv eUvij y, dàÀ& ovyyvduqv ya. 


" — AHIANEIPÁA. 
10" ovv ido0o, xol mogevéoUüo Gríyog 
oUtog, Üxcg fjÓive, uxób mQ0g xcxoig 330 


Toig ov6. Avxxv d duob véov Adfow 

GAig y&Q T zcQoUvGe. z90g 0b Ócucro 
330 gogduev Tn zdvrsg, Og OU 9' oi OfAug 

GzsU0go, éyà Ob vdvÓo» &ogwy wo. 


V. 324. Cum Hermanno 76e rot scripsi. Libri 5 ÓÉ ror. 
V.3298. i£ éuo9 víov ex mea coniectura scripsi, Libri 
optimi zgóg y' éuo? Avzqv. Vide Emendat. p. 97 sqq. 


i e. ut antea, ita ne nunc 
quidem ullam vocememit- 
tet. Nota locutio est geovijv, 
Óózc, Éxog, yÀó6cav livoi, vo- 
cem emittere sive edere. 
Àc futuro quidem 76s; usus So- 
phocles est Ai. 630: olvov 1- 
ott. 851: 76s. u£yov xouvrós, 
verbo composito ówévor O. C. 
963: Ógrie qóvovg uoi xol y&- 
povg xul bvugogag o9 60) Ouj- 
*«g GrOuerOg. lota autem lo- 
cutio, ovOi» Ou£vo. yidGgov, 
fere contrarium significat atque 
id quod Sophocles posuit E1. 596: 
7j x&cov Ung yAdoccov. 

V.321. oí ve — dAcocovo] 
De fortiore negandi formula oi— 
tt Ltifov, ovv fAarrov Schae- 
ferus ad Dionys. de comp. verb. 
p. 71. dixit. 

V.3899,. Schol.: o6 Ívovaa: 
Xotüczovovuivy. De accusativo 
vide Matth. (. 414. 

V. 894. Schol: üidvsuoov: 
fonuov* vinióv. "OpugQog (1l. 
B, 730.) xvsuoscatv qnoiwv. Hoc 
dicit Scholiasta, videri Sopho- 
clem idem vocabulo óujvepov si- 
gnificasse, quod Homerus adie- 

Soph. 'Trag. Vol. II. Sect. lIT. 


ctivo zjveuósig significaiit. Con- 
tra rectissime monuit Herma n- 
nus alienissimam illam significa- 
tionem ab huius loci ratione es- 
se, in quo non dubium est, quin 
de excidio velinteritu, non 
de altitudine Oechaliae dixe- 
rit. Itaque prior probanda est 
Scholiastae interpretatio. 


V.394sq. Schol.: 766 voi 
tUzm5' cÜrm 0l 5 roy, xo9 
7» cwoxó, iniflofyjc niv estj 
or. , xa0' G o) voyydvsi vg 
zteQ& Gov Osbiórrrog: Oumg ovy- 
yvouzv Eye.  Vocabulo zvz 
non tam silentium significatur, 
quam potius perpetuus puellae 
fletus summusque dolor, quo im- 
pediebatur, quominus ullam pro- 
ferret vocem. 


V. 396. Schol: 40' od» 
édebdo' ung dvoayxatte9vo Ai- 
ytiv, &AÀd zQorríro Ogmsg cU- 
tjj pílov, iva ur) Óó&ousv cv- 
tav Avazsiv. 

V.330. Schol.: of 8éAs:g* 
zgóg vOv "HooxAém OnAovori. 
De và — ó£ particulis ad v. 140, 
iam monnimus. 
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908 
APIT'EAOZ. 
AjroD yt moOTov fcióv duucivaG, Omcg  — 395 
udügo, fvev vàvÓ, oUgnvdg v üytg t6, 
ov v oU0bv dgixovoag ixuáüwuc d Oi. 
335 rovrov Dyo yàg mzàvv imwovjugv &yo. 
Z4HIANEIPA. 
vl Ó' dvr vo) us vQvÓó àglóvaóew paow;i 
AI'T'EAOZ. 
Oro)ti0 xovoov: xol yàg oUób vóv mzGQog 940 


ub?or ucvqv $xovGag, ov0b vOv Óoxo. 
A4HIANEIP A. 
zÓóveQov Éxslvovg Óiya ÓeUQ aUOig müAw 
340 xcAGusv, 7 'uol voigO0t v éfemev OÉAsc; 
APITEAO zx. 
Gol voigÓf v' ovóbv slQyevon, vovrovg Ó' Ec. 


V. 339, Pro «/vo)0 ys equidem cvro? ti scriptum esse a 
poeta cfedo. Vide Emendat. p. 30 sq. - . 

V. 938 sq. obgcivdg v Gysig — ÉxpudO mg « ÓOet ipse 
scripsi, Libri plerique iique optimi oUgtuvag &ystug — 6xudOge 


6 à ó:i. 
V. 839. Schol: evroó? ye 
mQarov' ó mgosveyysiiadus- 
vog xotéyst oritiv, Vvo sino ms- 
ov jxoves moQxX tov Ayo 
» cQ zQoxGtEíÍo A&yoytog. Par- 
ticipium dugeívaco aptum ex 
verbo praegresso zeQomts, ita 
ut supplendum sit *oQgr. Cf. 
Rost. $. 130, 2. not. a. . 

V. 333. Schol.: ob erivog 
&ysigr &yng dvrl vo9 Énsu- 
epoag* oa» ób xol foosvrg uero 
v9» aiyueAocov. Minime ve- 
ro; non erant nisi mulieres ca- 
ptivae. Cf. 240 sq. 283 sq. Rur- 
sus masculino genere usus est 
poc captivas Lichamque signi- 

cans, v. 342, 344. Cf. Rost. (. 
100. not. 12, 3. 

V. 335. rovrov — iyo] 
RecteSchaeferus monuitidem 
hoc esse atque rovvo» yco suc 
züvr émior5ouo» iyd.  Simil- 
lime Ant. 721: róvév0Qe zdvr 
éxictr ung mAécov. Vide quae ad 
Ai. 1387. adnotavimus. 


Vide Emendat. p. 29 sq. 


V.336. v( 8" — B&civ] De 
duplici interrogatione rí ÓéÉ et 
dyrl ro dixi ad Ai. 100 sq.; de 
&vrl vov confer O. R. 1021: «44 
dvrl ro? 07] moidd uw ovouats- 
v0; ibid. 1155: óocrqvoc, dvrl 
v09; ví zQogrogtov nasi»; et 
alibi saepe. Similiter nos in qui- 
busdam locutionibus wofür di- 
cimus, id nt idem atque wefs- 
wegen significet, Denique ver- 
ba r5vós us (iow ígleracat, 
de quibus vide quae in Censura 
ed. Lobeck. sec. p. 55 sqq. plu- 
ribus disputavi, hoc significant: 
progredi me prohibes. At- 
que hunc horum verborum sen- 
sum esse vidit etiam Scholiasta, 
qui haec adnotarit: z/vog Evex« 
tyv» ToQt(u» x«l rjv sigo0ov 
iere xol xoàvsig; Putandus 
enim homo iste ita obviam ob- 
stitisse Deianirae, quam rema- 


nere in scena vellet, ut progredi 


non posset. Apparet hoc quum 
ex horum ipsorum verborum si- 
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: 4HIANEIPA. 


x«l ór fepéou 4d Aóyog Omucwtro. 


345 


! AI'TEA4305. 
&vio 00 ovUOlv ov ÜÉv dotlog 
qovei óixqo ig Og8óv, GAX a] v)v xaxódg, 


345 4 


TQó00tv OU Óíxei0g CyysAog zog. 


4HIANEIPA. 
ví que; GoqOg uou. qoéfs máv OGov voeig. 


Q ubv ydQ &be(gngxog, dyvola wu! tya. 


350 


AI'Dl'EAOZ. 
vOUrov Aéyovrog TüvOgOg sigiwovo £yo, 
ZTO0ÀÀQv zxugQóvrov uegrígow, Og tie xÓQnuc 


350 


veUvnc Éxeti xtivog EUovróv 9' Eo 


viv 4 iiztvoyov OiyoMav, "Egog 0£ vw 


V. 336. 
Libri r£ à' ierí, vo9 uz. 


Tí Ü ^ dvrl ro) us ex mea coniectura scripsi. 
De qua scriptura cf. quae exposui in 


Censura Aiac. ab Lobeck. iterum edit. p. 55 sqq. 
V.340. 5 'uoí primus Schaeferus restituit. Vulgo $7 uos. 
V. 943. dvw5g cum Hermanno scripsi, Libri àv5g.- 


gnificatione, tum e v..339. aJ- 
tOU ys etc. et v. 397. roO sic 
&xovcov, accommodatumque hoc 
omnino ingenio nuntii est, non 
nimis verecundo ac modesto. 
Ita ne interrogatas quidem in- 
terpellat Deianirae cum  Licha 
colloquiam v. 399 sqq. ed. meae 
et v. 428 sqq. ed. meae. 

V. 838. Schol:,. u&éz9yv' 
spsvÓog. "Vide quae ad El. 629. 
adnotavimus. 

V. 839. ixsívovg] Intelli- 
gendus Lichas est cum captivis 


mulieribus. Tum versibus sqq. 
teigós pronomine significatur 


Chorus. 

V. 341. Schol.: col tea ig- 
OE vc' ovOév: ovrl vov ovóiv 
ofrt mQ0g 6? oltt mQÓg vovvog 
(Chorum) dmédóngrov. vo$- 
tovg Ó La: róv A(gav xal vag 
aiyuciorovg. 

V. 349. xaló5] De harum 
particularum usu ad EI. 310. dixi- 
mus; de locutione 9 Aóyog 675- 


paívs. Neuius conferri Hein- 
dorf. ad Plat. Gorg. 149. iubet. 

V. 344 sq. Schol: govsei 
óíugg dg 0g00v: cvrl coU 
govsi Óixaíog xal uero dàm- 
Osleg. dÀÀ y] vvv xaxog* 
dyrl v0), 7) rà 7QOrtQov 5 tà 
v)» )prv8Otrat. De locutione dg 
0QO90v vide Matth. (. 578. d., 
de voc. xe«xog v. 468 sq.: col à? 
dyà qgáfo xexóv zog dAloy 
sivot, 90g Ó. Ep cssvótiv &l. 
Denique de usu adiectivi ófxai- 
og ad Ai. 539. monuimus. 

V. 847. dyvoía yu! Ezgsi] 
Omissum rotto» est; vide quae 
ad Phil. 137 — 139. adnotavimus. 
Ad eandem fab. v. 199. de pro- 
ducta syllaba ultima substantivi 
dyvolo monitum est. 

V.349sqq. óg cr76 nóng: 
xtÀ.] Vide quae in fab. Herc. 
cap. V. 6$. 2. exposui. 

* V. 350. d oil Notandus hic 
locus est, quod &àsiy semel po- 
situm ita, ut ad uo diversa no- 
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uóvog 9e3v 9£AÉnusv alyuáco, vids. — 355 
[oU vdxmi 4vóoig, o0 à 'OugéAg móvov 
AexoeUuov, oU0 Ó Qurtóg dqírov uógoc.] . 
355 Ov vóv zagoóGog ovrog fumeAw A£y. 
dAÀ qQvíxX ox Ema): vÓv qvvoosxógov 
viv zoióc ÓoDvoi, xQUquov cg you ÀÉyog, 360 
ÜyxAque uuxgóv aivíov 9' ivowidcag, 
[Emorgeveser moroíóe viv vavrqo, iv 9 
360 vróv Ebgvrov Owims Ó:ozÓGs 9góvow.] 
selva, v Gvoxvo. stevíQo vijgós xol móAw 
Evéoos. xol vv, Og Ogg, fws& ÓÓuovg 365 
ig vogÓs méumov o)x dqgortiótog, yOvo, 
ovÓ Ogre ÓoUvÀQv: uuÓi zQogóóxo tóOt: 


365 oU9' &ixóg, titteo Evveüéguowvos mó0o. 


ÉBoÉev ovv uoi tígüg o5 ÓgAGGot vÓ záv, 


V. 353 sq. Duo hos versus nullo pacto a Sophocle scribi 
potuisse in Emendat. p. 187 sq. demonstravimus. 


V. 359 sq. 


Ab histrione hos quoque versus additos esse pro- 


bavi in Emendat. p. 190sqq. Ibidem illud demonstravi, cur zÓv 
EbQvrov óisizs scribendum putarim pro eo, quod in codicibus 
est, rüv EbíQvrov róvÓ six, sive, quod alii habent, róv EbQvrov 


tOvO size. 


V. 362. Brunckius aliique xaí siv, nescio an recte. 


mina diverso sensu referendum 
sit. Cf. Hom. Il. 4, 398: £9" 
. Atq» Oíggov vs xol avíos Ó5- 
pov doícto, coll. Schol. ad Soph. 
El. 176 ed. meae. 

V. 359. Schol.: e/zudcoat 
vt4Ós' xxromodbocOo, vj oi- 
4j], 0 éari, 8. mtoAiuov xacog- 
€o6coei. Non probo hanc inter- 
pretationem. — Rectius Hesy- 
chius: eízuc£etw  sodsusi. 
eigudcuag' molsungog. ta 
Eur. Rhes. 444: Gv yiv yàg 
j0m Ofxerov oizudfeg frog. 
Tum t«ós e/zucfsw eodem mo- 
do accipiendum quo' zdós udg- 
vya09'ot et similia, de quibus ad 
O. R. 259 sq. diximus. 

V.855. 0» vóv cz ag ocag] 
Pronomen relativum potet refe- 
rendum esse ad Amorem,"Egora. 
Tum zegocug recte explicat H e- 


sychius éccog. Deniquefuza- 
Aw AéysL est secus atque an- 
tea dixit. 

V. 9357. Schol.: xQ9vgiov 
Ó 6 Ezot Aégog: Ao99oiót cot, 
p) tióviug cov, cÀX Tvya og 
za exíóa evcrv Aat. 

V. 361 sq. x veívsc— Eszeg- 
6s] De variatis temporibus ad 
Ai. 31.. monitum est. 

V.963.8chol.:0vx &qQov- 
vÍíGtOog' dvti rov ovy Og 5tv- 
qt», dAAaà Óià mollge qovií- 
Qog Éyov evt) xol cyonzov. 

V. 864. Schol: uz — 
v600s- tO iy ÓovAgg u£gts Eyewv 
a&vrá9. Verba umób xgoc0oxe« 
significant: ne crede qui- 
dem, vel ne exspecta qui- 
dem. Cf. O. C. 1743: umóé ye 
prsvs. 

V. 368sq. m 906 péom — 
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370 


xol voUvo ztoAAoL zto0c u£Gz Toeywiov 
&yog& Gvvsbixovov ógoUvog éóuol, 
370 ógv dAyyew * si 0 uy] Ayo quAa, 
ovx ijüouot, 1Ó 0^ 0g90v ée(ony Oucg. 
Z4HIANEIP A. 


olo, vcAoio, ToO zov. lul ztocyuotog ; 


376 


vív' eicücüsyuou ztuuoviyv óxóovsyov 
Ac9Qoiov; c OUOtqvogc, dg dvovvuog 
975 ségvxev, digzso oUmtcyov Owuvvro; . 
AI'IDE.O02. 


Hi 


1] x&gvo: Aeuztoó, xol xov óuuo xol qow, 
Ttoz90c uiv o)6c yéveow: ExgUvov xor? 


380 


63x "xeAsivo, vic ikeivog ov0ceud 
pAdoveg Épowe, ÓffKev oUÓiv lórogóv. 


V. 363. Cum Brunckio 2g r&vgós cur scripserim pro eo, 
quod in libris est, cg vovg0s, declaravi in Censura Aiac. ab Lo- 


beck. iterum edit. p. 117. 


V. 376. Brunckius hunc versum secundum nonnullos codices 


. . . . * . € $ 
Deianirae continuavit scripsitque »] x«Qra. 


Quod ego posui, 3; 


xégro, Hermannus reponendum vidit, Libri y xal v&. |. 
V. 878. ovócau c cum Hermanno scripsi. Libri ovde. 


&y0ogóG] Similiter dictum atque 
Latinorum apud forum. Com- 
parare licet O. C. 10. Infra dixit 
v. 498. iv. uéeg — cyogG. 
V.370. dev é£sAÉEygeiuv] 
Non accurate interpretantur haec 


verba; quae si de Deianira in-. 


telligenda essent, Éor: vel zac 
addendum fuit. 
Trachinios: multi haec au- 
divere, qui eum arguant, 
HERM. 

V. 379. mo? — xocypua- 
vog] Ut supra zgoa£ig v. 291 
ed. meae, ita hic zodyu« posi- 
tum. Eodem modo Ai. 314: £v 
vÓ 7QUyuerog xvgot gore. 

V. 374 sq. Óóvoerqvog — 
Ü.ouvvco) Interrogatione utens 
quum dicit: me miseram, 
ignotane ergo est, ut iste 
deierabat? facile intelligitur 


Refergntur ad . 


hoc significare: me miseram, 
non ignobilis ergo est; 
ut iste deierabat. 

V.376sqq. 7 xàQr« — xa- 
Atiro] Profecto maxime 
splendens ut forma ita 
genere, patre nata Eury- 
to, Iolevocabatur. De 5 
«agro cf, Ai. 1359. El. 312. 1978., 
de xor& praepositione huius fab. 
v. 102. cum nota, de accusativo 
yívsciv-quae ad Phil. 237. adno- 
tavimus, Denique £xoàsiro sic 
dictum scito, ut supplendum sit 
a Licha. Alioquin poeta x«- 
AeiroL scripsisset. 

V. 379. Schol.: fiádoacog: 
vovg yovsig, dq. ov éfAdornotv. 
Cf. O. R. 717. O. C. 972. 

Ibid. Schol.: óz9&v:agog- 
xotovpevog pr0évo vgotyxsvat, 
pnó$ éyvoxévot. [Eig v0 evco.) 


102 Z0O0K^AEOTZ 


 XOPOZ. 
380 óAowro uj Tt zt&vreg ol xoxol, và Ób 
An99oi, 0g dOxci ur) ttoézovv evo xaxd. 
AHIANEIP A. | 
vÍ yg) zoiciv, yvvoixeg; Cg éyo Aóyoig 8385 
toig vOv zegov0w éxnennyuévg xvoo. 
XOPOZ. |. 
zeUQ0v uoAoUGe vdvÓgÓg, Gc dy àv Gag) 
385 A£fuev, & vw 200g (lev xolvsw 9o. 
AHIANEIPA. 
dÀX spi. xol yàg ox c0 yvoung A£yetg. 
XOPOZX. | 
Qutig 0à zgoguévousv; y] ví yox mouiv; 390 


V. 385. s! viv Bronckius restituit. Libri ef uv. 
V. 386. Hermannus cum vett. editt. &zo scripsit. 


V. 387. 
V. 388 sq. 


teres Choro tribuunt. Tum dvi 


&vrl] rov og Ój. Hoc dicit: 
quasi nihil omnino sciens. 
De ó59s» particula monuit 
Matth. $.603. Rost. 6.133,83. 
not. ]. 
Aesch. Prom. 210.; de ierogsiv 
verbi usu ad O.; R. 1118. ed. se- 
cundae diximus, 

V. 880. Schol: 04oivco 
prüu ti züvteg' Ülowro u 
zovrtg &vOQotot, cÀAX ol xa- 
xol xol 000i uz zgavovrot Ac99o 
Xo) xexovoyove ioyovg óéavroig 
oGv»tiQ£aciw. Vide quae ad Phil. 
943. adnotavimus. 

V. 986. Schol.: o9x dz 
yvoung' ox üvtv cvvfctog, 
CAX cost: jjyovv x«uol aoé- 
&xsi vOUrO. De hoc dzxó prae- 
positionis usu vide Matth. 
6. 572. , qui rectius iudicare vi- 
detur quam illi, qui é&zo hoc 
sensu scribendum putant. 


V. 987. Schol.: 9usig ài | 


zooguévo, sv: xcv igorg- 
61». In eo autem quod quaerit 


et Blomf. gloss. ad. 


In libris veteribus Deianirae continuatur. .Choro tri- 
buit Turnebus, nuntio Hermannus. 
Deianirae primus Turnebus assignavit; libri ve- 
cum Hermanno scripsi. Libri evo. 
V. 391. dg Egxovrog, og 0oGsc, 


- 


iuo) ex mea conie- 


Chorus, abeundumne sibi sit, 
oihil est offensionis. Ita in Ai. 


920 sq. ed. meae invitatur adeo . 


Chorus a Tecmessa, ut relicta 
scena tentorium Aiacis intret. 
Vide ibi Scholiastam. 

V. 389. Schol.: es zóxAq- 
vt0g' aUrOROTOS. 

V. 391. óí6a£f£ov, og — 
éuo)] 9g particulae genitivis 
absolutis praepositae ea est vis, 
ut idem fere significet atque »0— 
plcag vel siócg vel oüvo yiyvoi- 
oxov.. Itaque quod Lichas hic 
dicit, etiam sic dici potuit: àí- 
óxfov, siÓvia, Ori Egmo £yo, 
sive &/Óvia EFomovtu fué, aut 
etiam ita: óíóofov, otto vr5yv 
yvounv Éyovsca, cg fQmovrtog 
$uo9, col. Xenoph. Anab. I, 
3, 6: àg iuo ovv iovcog, 0x 

v xol susig, oUtO tjv yvounY 
Eysrs. Cf. Soph. El. 316: ag 
ovv dzóvrog, lorógti, ví coi gí- 
Aov. Oed. R. 11: dAY, o ye- 
Quié, qgdfts—, dg OéAovrog &v 


TPAXINIAI. 


18$ 


| 4HIANEIPA. 
. udpy', og 00 av)o oUx iuQv Ux dyytAom, 
dAA aUTÓxAqtog Éx ÓÓucw zogeveron. 


390 


AIXA2A. 
TY 495, yovow uoAóvro u' HooxAcd A&yew; 


Oldofov, cg £omovrog, og O6, &uov. 
Z4gHIANEI P A. 


Gg £x vayelag fov yoóvo (go0ti uoAdv 


395 


(66tg, volv xuüg xdvavecooo)0a. Aoyovg. 
AI 


X A 2j. 


dX sb vw qoxftig iorogsiv, mios &yo. 
: Z4 HIANEIPA. 
395 15 xol vÓ ziGvÓv Tijg dAqUtleg véutto; 


ctura dedi. Libri vitiose og foxovrog &lgoggg iuo?. Vide Cen- 


suram meam Aiac. ab Lobeck. iterum edit. p. 115 
V. $99, E v» cum Neuio scripsi. Libri cv». 


sqq. 


V. 9989. xdvavecGoct ar ex mea coniectura scripsi. Vide 


Emendat. p. 20 sq. 


Libri xol vsooacOu:, Brunckius cvovso- 


cagQ'o:., Hermannus xívysogag9o:. 


iuoS moogaoxsi» müv. ibid. v. 
145: Vusig uiv ga99ov fora- 
cO9& — og x&v iuo ógdcovrog. 
Antig. 1179: ag dÓ éyóvrov, 
vtüAAa fovisvsu» sigo. Oed. 
Col. 893: É£sozi qovsiv, àg éuov 
Bóvge zílag. Herodot. vn 
143 : zegecxevafsoQoar ov av- 
to)g Og vovpogneovrog Gvvs- 
Bovisvr, dg rovrov &óvtog tov 
E£vilvov cvsígeog. Cf. Matth. 
6. 568. Rost. $. 131. 


V. 399. ix cagzsíag] I. e. 
vO&yíog. Confert Musgravius 
v. 191: éE£ éxovalag. int. 994 : 
àv ódg975c. Plura vide apud 
Bernhardy Synt. p. 185. Tum 
£0v xQ0vo fgaOti idem est at- 
que fjgad£og, ut O. C. 1602. ra- 
qsi. £üv xgóvo nihil est nisi ra- 
qéog. | 
V. 893. Schol: xcel vs0- 
cagO9ot dvexcwicocfra, «ol 
eo916 QpiAgoet dxgiffg ix v£ag. 
5 oUro* mglv civ xoivorégovg 


draxowogogOo, Aoyov;. Eu- 
stathius p.811, 20. (733, 19.) 
vocabulum veióv explicans : azzgo- 
róvvzov Ób avtüg, inquit, ró 
vtüv, OU zgnoig meg Hoó0o 
iv và, Oégsog Ob veouév 
oU o' íàzocqáoti db ov xc 
zaQ& XogoxAsl, &vavsccoa- 
G9 ot Aóyovg, v dvawuwvijoet, 
sinsiv Ó$ wvQu)rsQov, cvozoln]- 
Goci. Est autem hic xdvovsoca- 
69a. quinque syllabarum voca- 
bulum; de qua re vide quae ad '. 
Aiac. 1090. not. critic. diximus. 
V. 995. 9 x«l — véusig] 
Etiamne fidem veritatis 
das? i. e. etiamne fidem 
das sive iuras vera esse 
quae dicturus es? Cf. Eur. 
Or. 945: jjwst, TÓ mi0r0v v0Ó05 
Aóyo» luv Oyov, 'EAévg» dyó- 
pevog T'octxàv éx veigéov. Non 
dissimiliter Eur. Phoen. 275: 
siga vàÀE Pari 
tó t09 0od- 
"Ceterum vide 


o nAtouévog à? 
eydvo cà ziot: 
govg zagébouat. 
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AILXAZ. 
Gro uíyag Zeig, v y dv ifuóóg xvgó. 
4HIANEIPA. 
vÍg ?) yvvr) O]v éovlv, Sv qweg Gyov; 400 
AIXAZ 


. Esfodg: cv 0 tjAaGrev, ovx Éyo Aéycw. 
ADI'T'EA OZ. 
ovrog, BA&q? dór. soóg vív ivvémew Óoxdüg; 
| AIXAZ. 
400 cc Ó sig ví Ó'j us vovv épovioag Eytig; 
ADIT'EAOZ. 
vÓAunGov siziv, si qpoveig, 0 6. lovogo. 
AIXAZ. : 
. gog v)» xQoroUGav Zfgívagay, Olvéog 405 
xóQqv, óduegrá 9' "HooxAfovg, sb ur) «vod 
AeUOOov udvow, ÓtOmóvw ve vuv &up. - 


V. 399. Hinc usque ad v. 428. quae nuntii verba sunt, in 


codicibus Deianirae tribuebantur. 


quae de voc. zrorig ad Phil. 796. 
attuli exempla similia. 

V. 396. Schol.: loro ó ué- 
y«G Ze9c, Ort z:Ql] àv oió« 
axgifiog co. óiyrcouo. De iu- 
reiurando ad O, C. 521 sq. nota 
extr. diximus. 

V.898. óv à6' EgAaccsv] 
De genitivo vide Matth. $. 374. 
Rost. 6$. 108, 8. 

V. 399. oócoc, BAég' àós] 
Iudignatus nuntius, quod Lichas, 

uum vera se dicturum esse mo- 
o iurasset, tamen, unde orta 
esset egregia virgo illa, se nosse 
negavit, illico interpellat collo- 
uium Lichae et Deianirae, eo- 
em sensu haec verba proferens, 
quo dictum est O. R. 1122 sq.: 
ovrog G7, zQéofv, Osvgó uot 
Qoset Bidxov, c &v c fgoro. 
JAalov mot yo9« c»; Utroque 
enim loco qui oculos in se con- 
verti volunt, non tam attentum 
esse, quem appellant, quam vera 


Errorem hunc, non animadver- 


dicere iubent. "Tanta enim vis 
conscientiae est, ut opprimi pror- 
sus nequeat, adeoque scelesti et 
improbi homines vultu se prode- 
re soleant, quum vera dicere 
jussi mentiri instituunt, Tum 
verbis.zQóg rív! — Ooxsig hoc 
dicit nuntius: ad quem (Deia- 
niram significat) loqui te ista 
putas? — Rostio szo0g ríva 
ad nuntium potius referendum 
videtur. Nescio, an rectius. 

V. 400. sig ví] Notum est 
&/g praepositionem etiam de con- 
silio dici. Cf. Matth. $. 578. 
c. extr. De formula égor5sceg 
Eysig ad Phil. 1334. monitum est. 

V.401. r04umoov —loco- 
96 ] Pronuntiatione adiuvanda 

aec verba sunt, ut sensus eo— 
rum elucescat. Iubet enim, quasi 
non ausuro respondere Licha. 
Hoc enim vult: non audebis 
respondere, quod te in- 
terrogavi, si integra men- 
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ADITEAO. 
405 voóv «bv Pyoyfov vobrÓ Gov ucOti». Afyug 
Ófozowov sivey vijvós o5v; 
AIXAZ. 


Oxo: ydg. 


ATDEAO2. 


ví Ójvo; molov dbioig ÓobDvot lxv, 


410 


gv svgsÜge ig vXvós ur Oíxcwog cv; 

A IX AZ. 
ZG ur Oíxeioc; ví xove mowlAeg Erg ; 
APIT'EAOZ. 


410 


oU0cv. 6) uévro, 4áQv« voíto ÓQÀv xvQtig. 


AIXAZ. 
&xeuu.  uGQog Ó mv xóAe, xXocv Gv. 
AI'DEAOZz. 
oU, zov y' dv sigo iorogorusvog Docy). — 415 


- sum a Scholidsta, detexit Th. Tyrwhittus, quem Brunckius et 


ceteri editores secuti sunt. 


te uteris. HERM. Similiter 
M. T ullius Philipp. II, 20, 49: 
aude dicere te prius ad 
parentem tuum venisse 
quam ad me. 

V. 402. Schol.: zgóg 5v 
XQcatobcOcv' ro)TO TQ0g TÓ, 
zQo0g vrÍv ivvímtiv ÓOo- 
x5ig; 

V.408 sq. ücuagcáa 9' — 
Osomóriv ve] De vzà — «i 
particulis vide ÉElmsleium et 
Hermannum ad Eur. Med. 940. 
Tum ucc AsUGoEL videtur si- 
gnificare male cernere, i. e. 
non cernere sive caecum 
6858 e. 

V. 406. Gíxoi« yg] Scil. 
Aéysuv u& Ocazoiwwav sivo vijvós 
duy». Convenit enim, sive 
oportet me hoc dicere, 
Cf. 495: wsvóv yàg ov Oxoid 
es zogtiv. 1116: aír59couo: y&Q 
€ Qv üixotx tvygávtw. De nu- 
mero plurali ad Phil. 488 sq. 


monitum est, NonrecteS chol.: 
üÍxera* dytl vo) a1n97. 

V. 407. d £voig] Neque hic, 
neque El. 172: szo9ív d oix 
&Éioi qoyvet, neque O. R. 944: 
did Oavsiv, significat, quod 
sunt qui patens cfi volo,sed 
id, quod vulgo significat, ae- 
quum censeo. 

V. 408. Schol: yu; óí- 
xa«Log Ov: ur xAnOsvov. Vi- 
de ad v. 344 sq. ed. meae. 

V. 409. zóg u» óíxeiog]) 
Recte monuit Rostius uy par- 
ticulam positam esse, quia Lichas, 
verba nuntii repetat. 

Ibid. ví zocvs moixíAag 
Ezsi6;] MireBrunckius: quas 
mihi narras ambages? Me- 
dibus or Mi uere id - 
ynx«g xor fuo); ri fiugyavÜü- 
60, 7 0011000; Cf. v. M21. 

V. 412. oi] Scil. abibis. 
Scholiasta:iorogovpuevog' 
égoroevog. 
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.— Ay, ei vv qorjetig. xol yàg oU GOwyAOg s. 
AD'TIE.24O0-Zz. 


viv aiyudAcrov, xv Exsuwog ig ÓOuovg, 


415 xcrowüce ÓnTov; 


AIXAZ. 
quí: wo0g vl Ó' iGroQsic ; 
ADITE AO zx. | 
obxovv GO TraUrQv, Qv Ox dyvoíag OQGg, 


"JóAgv Épecxsg ExgUrov 6zoQüv ysw; 


420 


AIXA2. 
zolo.; iv dvOgoxow; vg xóDev uoAÓv 
6ol uagvuQ1óos. var iduoD xAUv&v maQow; 
.AI'T'E A OZ. | 
490 zoAAoicw doro». £v uíóg Toeywiov 
dyog& mzoAvg Gov vcUvd y tigxovo OxAog. 


V. 415. Legendum xdvoic€« 057 ; AI. ov qnut.. Neque enim 
ullo modo defendi potest librorum lectio, quam nimia pertinacia 
retinueram, Prorsus negare debet Lichas sibi cognitam esse puel- 


V.4183. xel yag o9 ciym- 
4óg si] Eurip. Suppl. 567: 
Aéy , st vt BovAsi. xol yàg ov 
ewmnióg tl. — — 

V.414. Émeusp ag] T. e.pro- 
secutus es sive duxisti. 
Vide quae ad Phil. 491. adnota- 
vimus. 

. V. 415. paul] Noverat Li- 
chas puellam istam ex Euboea 
oriundam esse,. ut ipse interro- 
gatus paulo ante Deianirae re- 
spondit v. 401. Eo igitur nomi- 
ne nosse se illam dicere hic po- 


tuit, quamvis paulo post, quibus 


parentibus nata esset, ignorare 
8e rursus contendat. 

V.416. Schol: ovyx ovv 
69 re ícnv* oV 65, gnol, vev- 
vv, Tj» stQogzo:f, o'yyosiv , EAe- 
y£g sive I0n» ; v 9x dyvol- 
«g 0QGg* 7j» eyvosig. Non no- 
vi equidem locutionem similem 
huic: vc oyvaíag Óg&v riva. 
Accedit, quod sénsus ille, qui 
in verbis his inesse putatur, cum 
lis videtur pugnare, quae prae- 
cesserunt, Modo enim nosse se 


dixerat Lichas, quae esset illa. 
Hermannus haec sicinterpre- 
tatur: quamcumignoratio- 
ne, i.e. ut ignotam vides. 
V.418sq. ví; mó0€9 8v — ma- 

Q 9 »] Iungendum zoó$t» cum po- 
Adv, conferendumque de duplici 
interrogatione in unam coniun- 
cta Aut. 401: &ysig 0$ vrjvós và 
rgózQ noO0tv Ao(ov; Phil. 243: 
vív. 0T01Q mQocéogsg tnvós yrv 
zv aÀAiov; Tum nequis hae- 
reat in participio xegov, tenen- 
dum est saepe id nunc cum ver- 
bis videndi et audiendi ita 
coniungi, ut sit suis oculis 
vel suis auribus, nunc cum 
verbis dicendi et sciendi, 
ut sit testis oculatus, nunc 
cum aliis verbisagendi sic, ut 
nihil sit nisi Latinorum ipse. 
Ut hic positum, ita statim post v. 
498: Óg cov moegdv T7ovcer. 
Cf. El. 3: vov éxsiv t£secí cot 
xaQóvri AroGGtiv. Ant. 1192: 
-Stogév igó. Eurip. Suppl. 649: 
AéBov. zagàv y&g vovg czóvrag 
sUgoavsig. Aesch. Pers. 266: 
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AIX A 2. 


pat. 


xAvew y bpuOxov, vaUrÓ Ó oU yíyvevo, — 495 
0óxqGw simciv wd£axQiBOGor Aóyov. 


ADITE.Ox3zx. 
zolev ÓoxqGw; oUx ixouorog Afycw 
495 óduagv fgacxeg HooxAsi vovtqv Gyuw; 


AIXASZ. | : 
éyà ÓduoQvro; mQO0g ÜtÓv, qodcov, qíÀn 
ÓfGmowo, vóvós, víg zov éGviv O Éévoc. 430 


AI'I'E 40 ZX, 
Og Gov zoQOv Txovotv, oc TcUtug zó9Q 
mÓAg Óeushg móáGea, xoUy v vóla 
430 aígousv evviv, dAX Ó TágÓ toog qovelg. 


lam captivam. Alioquin nuntius 
9x dyvoleg ogg. BRUNCK. 


xol u5ü9 xeQeov ys xov Aoyovg 
&AiLov xÀAvov, IIégcot, podaoiuu! 
&v , ol' éxogoovyOTr Xo. Oed. 
Col. 1587: xol c9 mov x«oÀov 
£EorcOo. Antig. 1112: yo à — 
eUrOg t fónoo xal zagov ixAp- 
gogo. Ai. 1131. 1156. 1384. 
V.490. m olAloioiv &oro)] 
Errant qui e v. 418. év praepo- 
sitionem repetendam putant. Li- 
cet enim utrumque dici, et Aéysiv 
sive g&6x£tv , quo verbo nuntius 
v. 417. usus est, dv cvOgortoic, 
et p&axsu» dvO9gomoig. Prius 


maluit Lichas, posterius nuntius. 


dicere, 


V.492 sq. Schol.: rav r0 
à' oXxl yivscau* o) ravcóv 
éczt Óoxnetg xal dis Aoyog* 
D'éAsk Ó  simsiv, üvi wo À ))kovoa. 

V. 494. zoí(av óóxqaiv]De 
hoc voc. zroiog usu egit Rei- 
sig. Coni. p. 74sq. Praeterea cf, 
Berodot.VII, 185: 90oxqow ot 
0si Aéyeus. 

V. 426sq. pgdaov — tÓsy- 
0s, tíg xot xv.) Monitum de 


non obiiceret ei continuo: 7» 


- 


hoc attractionis genere iam ad v, 
97 sq. 

V. 498. 0g cov zegv f- 
*ovdatv xr. ] Ne quis pro 7xov- 
6:3» personam primam, ?/xovge, 
ponendam fuisse opinetur, tenen- 
dum est nuntium pro ^Deianira, 
quam appellaverat Lichas, re- 
spondere ac de se ut de altero 
dicere. Qui si ipse appellatus de 
se dixisset, tam necessaria fuis- 
set persona prima, quam nuno 
persona tertia est. Id ipsum au- 
tem , quod occupavit ille, quae 
debebat  Deianira . respondere, 
egregie convenit ingenio eius, de 
quo ad v. 336. monuimus. 

V.499. xov 5 4vó(ío]Non 
terra intelligenda est, quam B o- 
thius diciputat, sed mulier, i.e. 
Omphale ; quae quum negatur Oe- 
chaliam diruisse, facile intelligi- 
tur, quod in servitutem mulieri 
illi venditus esset, in causa fuisse 
negari, ut Hercales Oechaliam 
expugnaret. Cf. 254 sqq. 

V.430. povsíg] Recte monet 
Neuius similiter dictum esse at- 


108 - 


ZO0OOOKAEOTZ 


AIXAA2. 
GvQQozoc, à Ofczow, dmoOr(jvo. T0 ydQ 
voGoDrvr, Angosiv dvógóg oUyl Gdqgorvog- 435 
AHIANEIP A. 
pij, zQóg Os voD xov xgov Olvoiov vdzog 
Zhóg xovacrQdsrovrog, ÉxxAAgs AÓyov. 
435 o) ydo yvvowl vo)g Aóyovg &otig xexij, 
oU  djvig oU xérotje sdvügdmov, Órvi 
qolos.v. zépvxev oUy) voig.cvUvoig del. 440 
"Eocoti uv vvv Ogng cvvoviGravos 
móxvuc Óxog ig qéQag, oU xeAdg quove. 


V.431. Libri &»&gosrog. Articalum primus adiecitB runc kius. 


V. 488. Hermannus e Stobaeo Serm. XLIII. ub» yoby scri- 
psit. Similiter in La. uév y ov» , et in aliis uày ovv. 


ue A5jO&ovsd u' &fóxvsg Ant. 


32. ET 
V. 432. voco?$vti] Notum 
est voosiy non solum de morbo 
corporis, sed etiam de quovis 
animi ingeniique immoderato af- 
fectu dici. Hic est yocotvti ma- 
le sano. 

V. 438 sqq. Ut ab initio collo- 
quii, quod cum Licha habuit, De- 
janira nonnisi leni mitique contra 

illum oratione usa est, ita nunc 
" quoque, quae fuit egregia eius 
humanitas, precando maluit et 
obtestando quam increpando et 
minando eum commovere, ntne, 
quid rei esset, sese celaret, cur 
et posset sine ullo periculo et 
vero etiam deberet verum dicere, 
praeclare exponens. 

V. 493 sq. u59,7Q06 08 — 
Aóyov] Quo sensu per Tovem 
tonantem obtestetur Deianira Li- 
cham, ut verum dicat, dictum ad 
El. 1046 ed. meae est. De collo- 
catione a£ pronominis vide O. C. 
250. Phil. 468 sq. et Matth. $. 
465. not. 9., de omisso, ex quo 
aptus accusativus est, verbo ob- 
testandi Brunck. ad Eur. Med. 
896. et ad Apollon. Bhod. IIT, 
985. Monk, ad Eur. Hippol. 603. 
Idem Latini scriptores fecerunt, 


Vide quae ad M. Tulli or. Planc. 
XLI, 103. adnotata sunt. Deni- 
que de locutione dxx4émrsi» Aó- 
yov ad Ai. 188. diximus. 

V.495. ov yàg yvv. rovg 


.Aóyovg xt4.] Neque enim 


quae dices mulieri pra- 
vae dices. Dequo articuli usn 
cf. Matth. $. 977. b. 

V.497. mégvxsvy — voig 
«v7cv0ig] De dativo ex erépvxsy 
apto cf. v. 291. et E1. 860: z&- 
6t, €9varoig Éopv uógog. De sen- 
tentia vide El. 916: roig e«vroi- 
oí to, 0U4 avr0g ctl ÓciuOvcY 
Tt Quototei. 

: V. 438. uév vvv) Sic O. R. 
931: toic: u£v vvv ovx icovus- 
vóv G £yÀ xz4. 0. C. 96: Eyyoxe 
niv vvv. 

V. 439. £g zeigeg) Recte 
Schaeferus iungenda haec cum 
verbo ovrevíovarot esse monuit, 
coll. Plutarch. Thes. c.5: u«- 
Aicro. 07 mdvrov sig gsioeg a 
Oiic9ei roig évoavrio:ig usuatcm- 
xórsg. Lucian. T.III. p. 853: 
digre xol eis ysigog rivo A9 ov 
oi zxoAloí. Addo O. C.975: s à 
«ev gev»ilg Ój9e0rqQvoc, og jyo 


'gávgv, ig qeigog zjADov mavol - 


xal xotéxvovov. 
V.449sqq. cp G v dv0gl] 


b omm 
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440 ovrog yàQ üQye xel 8:v, Oxcg Oi, 
[xduoD ye* móg Ó oU qdrígag, oleo y &uo);] 


Ggv &i vu vOug T dvÓol vjós vjj vó6Q 


445 


Angq9évr. usuzvóg eui, xdoro uolvouat, 
1] vijós và yvvewl, vi uevoatio: 


445 


vov uxóbv cíGyooD, uuó £uol xexoD tTwog. 


oUx Lor, vaOv. dAX si uiv Ex wsívov uodov 


abevÓs., uc)now o) xcAnv Éxuovücveg: 


450 


[4 
tÜ Ó «UrOg «OrÓv cs mzoi0tUtng, Orav 


OéAg yevíéG9o. yonoróg, ÓqUon xoxóg. 
450 4A simi máv vdAqéig: Gg Aev,9iQo 


V. 44l. Cur spurius existimari hic versus debeat, exposui 


Emendat. p. 192 sqq. 


Per anacoluthon respondet huic 
ti particulae 7j particula v. 444. 
posita. Contraria ratione 7 — v? 
sibi respondent apud H om. Il. 
B, 989: egvs yag 7] moiótc vsa- 
Qol záQeí cs yvvaoixsg, coAÀm- 
Ao.stv  dóvgovtos olxovós vis- 
06€9o;, Cf. Matth. 6.626. Rost. 
6. 134, 5. not. 1 extr. 

V.443. Schol.: 1499 9évzi 
beuzróg siui* usum sint, 
tovréGvi», si u£uqouoi. 7] avt 
to) éÉníutumtog, émuxAmQxtxXQ. 
De activa huiusmodi adiectivo- 
rum verbalium potestate vide 
Porson. ad Eur. Hec. 1117. 

V.444sq. tj] usceitío — 
tív0og] Séusus hic est: quum 
ea res, cuius illa auctor 
exstitit, nec dedecori 
mihisit nec perniciei. Ne- 
gat Deianira Herculis in Iolen 
amorem aut dedecus aut perni- 
clem sibi afferre. De adiectivi 
pecaíriog usu ad v. 257. diximus; 
de locutione airi0g tiui tivOg 
ti»1 confer v. 1233: 7j uot unvol 
Liv Qavsiv uóvr usraítiog. El. 
995: ov av uorvQvOÓ aíría; De- 
nique de éuoí ad prius etiam 
membrum refereudo cf. El. 929, 

V.446sqq. Schol.: 444 ei 
Bi» ix xe(ivov naQ ov: si 


pv zzaQ' "HoexA£ovg ÉxedevoOng 
apsvsacQoi, xoxnv naOmow ix- 
povOdvitg* el Ó$ o0 covrüv sig 
zoUro spevüoAoy(ag &ystg , l'o81, 
0vi., xàv iOtl5ogg mori simsiv 
rXÀnOíc, oU Óvvgog, vz0 tog 
6vvyn9 (ag vwxosvog, 7) xàv 9é- 
Age «An9sUcai, oU miottvO rog. 
Ex hisquae monita sunt de sensu 
verborum óvro» O£lgg — xaxóg, 
quanquam alienissima ab hoc loco 
esse recte Hermannus monuit, 
tamen quae ipse adnotavit non 
magis probari videntur posse. 
Immo certum est verborum &/ 
à' avrüg — qgdcovo éàuoí sen- 
sum hunc esse: sin ipse te 
ita instituis, quum voles 
bonus esse, apparebis 
pravus; id est, sin ultro 
veritatem mecelas, quum 
voles homo bonus et uti- 
lis esse, quae iniucunda 
mihi accidere queant re- 
ticendo, hominem te ma- 
lum ostendes; mendicum 
enim dici magno dedeco- 
ri est; fieri autem non 


- potest, ut, verane an fal- 


sa mihi nuntiaris, me la-- 
teat; multi enim sunt 
quibuscum locutus es, ex 
quibus, quid verum sit, 
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jevósi. 4aÀsioU'at x10 "tQÓcEGTWw oU xA. | 


Oxcg 0b AjGtg, ovÓb robro vyiyveta * 


455 


zoÀAÀol y&Q oig tiggxeg, O0 qécovo £uol. 
xti uiv ÓfÓowwag, o) xoAdg tagftio, ÉxH 


455 có 


p» zv0éctkw,, voDrÓ u' dAyOvasv v 


vO Ó siüfve, v Ótwóv ; oUyl ydvígog 


mAtGvag dv)o sig HoexAüo fyqgus 05; 


460 


xobzo Tig eUtOv Ex y duoD Aóyov xoxov 
gvíyxev, oU0 Ovadog: fÓs v oU0 &v d 

460 xdv évvaxeg và quAdv, ixi Gg? &£yà 

- . dustiQa. Ór] udAure. ztoocBA&beo, Oti 


TÓ xGAAog cUvüc vOv fiov OwAsOEvV, . 


465 


xel yv zovooev ovy ixovG« ÓvguoQog 
Exsgot xdÓovAcOtv. dAAG voUro uiv 


465 


Óc/voo xov ovgov: dol Ó' éyÓ qodfo xexóv 


mQ0g GAAov tivoi, mQÓg O0  fu' d'evüriv del. 


certissime cognoscam. — 
De ovróv pronominis usu cf. O. 
x 853. 930. et Matth. 6. 489. 
IT. 

V.481. spevós1] De dativo vi- 
deMatth. 6.536. R ost. $. 127. 
Schol. x7/09' utsgoíe, x47gos, 

oigu, rUz5. Apte confert Neu- 
1us Phil. 477: Óvei8og oV xa- 
40v. 

V. 459. 6mog 8b Acjosig 
xvÀ.] Nihil iosolentiae est in eo, 
quod post verbum yíyvtsroi po- 
situm 0ztog est cum indicativo 
futuri, ut O. R. 1058. Quaecum- 
que enim verba perficiendi 
aut curandi, ut aliquid 
fiat, significationem habent, 
post ea recte particula illa cum 
indicativo futuri sequitur. Verba 
autem ovó? ro)ro yíyvsro: ni- 
hil aliud significant quam hoc: 
ne hoc quidem fit sive ne 
hoc quidem fieri potest. 
Cf. .R ost. $. 192. 10 (11.). 

V.454. x si uàv óé6 oixag, 
o9 xc«idg t«gfsig] Ut hic, 
ita saepe notione non mutata va- 
riantur vocabula. Cf. O, R. 54: 


slw:Q &4ofsig v5cÓe yn, dOgneQ 
xoarsig. Ant. 1291 sq.: egeyios 
im oléQQo yvveixsiov cuquxst- 
69a. uogov; huius fab. 599 ed. 
meae. 

V.454 sq. icr slr0 ur nv- 
9ic9oai.voUvcrÓó u] Similime 
O. C. 639 sq.: && 0 iuo) ccsí- 
qsiv uéro vó0' yÓv xà. 

V.457. Schol.: zàAsíoóra«ec 
&v5igtlg: ónlovóti àvés0govc 
nao0cvovc, cg Mróov (Brunck. 
Míósiav ex Pausan. X, 10, 1., ubi 
cf. I, 5, 29.) «Qv dviovroc, A9- 
yn» vuv Miíov, Mey&ügav tv 
Ko£ovrog, ràg Osaríov Qvyoec£- 
qug, Aovvücptiov v)v Auvvco- 
gog. Verbum yaopeiv two tantum 
rem habere cum muliere 
hic siguificare facile intelligitur. 
De locutione zrisíóreg sig «v7 
cf. Matth. (. 461. 

V.459sq. Schol: fs 
ovÓ' dv sí xdágra* ovó? yj 
'"Ióàg óvsnóibg5o:roi., ovà s 
psy&iog evrüg igd ó Hooxing. 
TO puiáisiv: evtzv o HooxAne. 
C£. O0. C. 1617: vó ydo qulsiv ovx 
Écvuv iE Ürov mA£ov ;) voS$0s vtv- 
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ze[9ov AtyoUGg qoucové, xo) u£uwew 4oÓvo 


470 


youre vg), xám &uoD wrfos qáw. 
AIXA32. 
dAX, à qiAg Ofonow, éxel. 6€ uovüdvo 


470 


Ovqvrv qgovoDcoov Qvqgrà xovUx üyvouovo, 


Züv 60. qQé6o vdAQ)éc, ovi xoUvVouc. 


for yàg obvog, dgrso ovrog &vvéma. 


415 


tovUTQe Ó Ótnwog fusQóg mo)" '"HoexAn 
OujAUt, xol vijcÓ obDvey 1: zoAUqO9090g 


475 


xo050£09 zevggog OlyoAe Óógu. 


xol t«UrG, Ósi yàg xol vO mQOg xelvov Aíyaw, 


oDv dms xgUmrawv obv dómuovi)u xot. 


480 


dAX e«)róg, & Ótcmowo, Ósuaivov vÓ GÓv 


ur) OríQvov dAyUvowu voigÓs voig AÓyoig, 
480 suegrov, st vv vijvÓ. Guagrier víuag. 


V. 475. 8 ógsi ex mea coniectura scripsi. Libri dog/. "Vide 


ad Oed. Col. 619 ed. meae. 


8góg Écysro. De verbi éverxo 
usu ad El. 1292. monuimus. Er- 
rant autem vehementer qui évca- 
x£íg ad Iolen referunt, de qua 
non posse ullo pacto cogitari 
quum aliunde apparet, tum im- 
primis e verbis v. 461 sqq.: Ort 
tÓ xdAAog xc4. Denique de omisso 
verbo finito, ex antecedentibus 
adsumendo, vide El. 365: cv75g 
ozc Ó o/x égO tiuáe vvytiv: 
ov0' cv 6V , co qgov y' ovca. 

V. 464 sq. Schol: c44àd 
t«&)r« uiv ósíro xav ov- 

ov: 0 zt:gl rovtov Aóyog &j- 
dico | gnoív , slg vóv &foo. 

V.470. 69»v»t7v 9g. Ovqc& 
xvA.] Cf. Eur. Alc. 80e : üvrog 
ób Ovwgrovg Qvgt& xal ggovsiv 
toro v. De voc. cyvouovo, quod 
generis neutrius esse apparet, ad 
. €. C. 86. monitum est. Recte 
Hermannus: quoniam te 
ut hominem humanaatque 
indulgentiae plena sen- 
tire video. 


V. 471. ovóà xgvspoue 
De medio ad Ai. 628. dictum est. 

V.474. 7 101v990pog]De ' 
prolepsi cf. v. 840 ed. meaeet O. 
C. 1084 ed. meae cum nota nostra. 

V. 471. Schol. oov sime 
xQUmTSiV' tÜ ibág: nalcavce 
obt sins xQUzvti» " rà z:Ql vOU 
Égorog, qrnoí, rns IóAng oct 
B edic uoi ó "Heoxfjg slmev, 
obrt£ urj'v ouoAoysiv. Non recte, 
puto, Brunckius haec sic in- 
terpretatus est: nec iussit 
ipse silentio premere,nec 
infitiatus est unquam. 
Immo sensus hic videtur esse: 
nec iussit me silentio 
premere, nec interdixit, 
quominus premerem. 

V.480. sL v. — víusig] De 
verbo v£uttv, idem fere atque vo- 
Best» significante, ad O. C. 876. 
monuimus. De pronomine con- 
ferunt Ai. 114: émeió7) régie 7708 
c0; tó Óg&v. O. C. 775: ríg ebvm 
véQiig &xovtog qusiv; 
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ixel. ye uiv Óy) ydvv- énloroGo Aóyov, 


xtivov ve xol onv db ioov xownv yügw. 

xol GríQye TOv yvveixo, xol povAov Aóyovg, 
ovg tixwng ég vQvÓ, £iumíÓog sigugxívo:. 

Gg TGAA é£xeivog zdvv dgwveUcw wtQoiv 


485 


485 


voD TicÓ foorog sig &xovO' qooov iv. 
4HIANEIPA. ij 

dAX ce xol qpovoUusv, dore voUve Ógüyp, 490 

xovro. vócov y émxoxvOv ifogovus)e | 

Volo, ÓvgueyoDvreg. dA siom Ovéíyno 


490 


e 


4ooOutev, dg Aóyov T émuroAdg qéoue, 
& v ivt Ódgov ÓdQc« yg soogeouóoot, 


V. 468. .éÉngovusO a ex Musgravii coniectura scripsi duo- 


bus nunc codd. confirmata. 


Ceteri Z&eigovpusd'a. 


V.500. vríveg ante dugíyvoir ex coniectura Hermanni addidi. 


V.482, «£ivov ve —z oiv] 
De hoc voc. «gu» usu egit 
Matth. $. 576 extr. 

V. 488sq. «x«l B'oviov — 
signxéveai] Notanda locutio 
est : BovAouet duzécg signxévot 
Aóyov, significans: fovioua: Éu- 
z50ov selva, vóv Aóyov, Ov sign- 
xa. Tum £iztiy Eg two saepe sic 
dicitur, ut sit dicere quae 
spectent ad aliquem, id 
est dicere de aliquo. Cf 
Matth. $. 578. c. 

V.485. zd AX — doiacss- 
o» z8goiv] Delocutione dQ:- 
GrsUtiy vL zEgoiv ad Ai. 427, di- 
ximus. 

V.488sq. Schol: xo?tot: 
vócov im axcóv: viv Qcouo- 
ziav. énaxvóv Ób évratOv vrl 
vt0U, avOaíQsrov* có ydg xoüg 
Égora  quiovtixsiv | Osouogsiv 
dori dvrixQvg. Hoc dicit: ne- 
que malum voluntarium 
suscipiamus male cum 
dis pugnando; id est: neque 
ultro mihi malum cousciscam il- 
lud, quo fieri non potest quin af- 
ficiar, quando cum Amore pugno. 
Non recte Hermannus Óvgua- 
gs» iw, interpretatur impie 
reluctari alicui, Significat 


potius male pugnare cum 
aliquo, i. e. pugnam com- 
mitterecum aliquo,exqua 
victordiscederenequeas, 
frustra pugnare cum ali- 
quo. Sic Ant. 1106: d»dyxg à 
ovzi Óvguaynréov. De locutione 
y0gov i£aíQscO'o. ad Ai. 199. mo- 
nitum est; de genere masculino 
óvguoayo)»tsg vide Matth. q. 
436, 4. Rost. $. 100. not. 12. 

V.490. 4óycv v ézicco- 
1dg] Mandata. C£ Ai. 78l. 
O. C. 1001. Additus genitivus 40- 
yov est propter verba sequentia: 
& v &vtl ügov óOQe. Nam et 
verba vult referri Deianira ad 
Herculem et res sive dona ad 
eum perferri. 

V.491sq. Schol: 4 v d»- 
vl ó0mgoyv àóóga* OÜnog cv 
evc d juóv xouícgg dvrí- 
z0ie xal evuqoyo olg 7jyayeg* 
Aéyst 0$ avv] vv aiyueiovov. 

V. 494 — 52]. Chorus recor- 
datus quae de non exstinguenda 
vi amoris modo dicta erant, in- 
victum celebrat Veneris numen, 
eiusque deae quanta sit potentia, 
quum ex deorum summorum 
exemplis, qui superati ab ea sint, 
tum ex acerrimo atrocissimoque 


: TPAXINIAI. 


x«l vaUv ygg. xevóv yóQ oU Oíxcid Ge 


qextiv, zQogtAUóvO" cs GÜv zoAAQ O104o. 
ij XOPOS. 


7j-) 


(61009 m3. 
Méya vw G0évog & Koxpig: éxpéoerot víxag. del. 


405 xol và uiv Q:ov 


zeoéfav, xol omog Koovíüav éztvocev, oU A£ya, 500 
ovÓi róv Évvvyov "Aiibav, 
9j lloóaóóove twdxtoge yolog: 
AX émi vdvó dg xoww 

900 cvíveg dugíyvow xoréfav zQO vycucw, vívig 
zOuzAQque zxeyxóvud v vov üc0A dyowow. 505 


V. 501. 
bri z£549or. 
et Emendat. p. 107. 


certamine, quod Hercules et 
Achelous, summo iu Deianiram 
amore incensi, pro illius nuptiis 
olim inierint, luculenter appa- 
rere canit. . 

V.494. uéye ci — csl] Non 
satis recte Brunckius inter- 
pretatur: invictum ubique 
est Veneris robur. Melius 
nec tamen, ut videtur, omnino 
recte Hermannus: magnam 
invincendo vim suam pro- 
dit Venus. Immo hoc dici pu- 
to: ubique victoriam au- 
fert Venus potestatem- 
que, quae victoriam se- 
quitur. Vide quae ad v. 183. 
adnotavimus. Schol.: o$évog 
víxng mtQugQagtixOg v9)» víugv. 
De Narbo d piestoi ct El. 60 : 
Ora» lóyo €ovoÀv Éoyoi: oo96 
xabtvéyxoot xAtog. 

V. 495 sq. Schol: za«g£- 
Bev: dvrl vro? mogefüoonoi* 
x«l 0ca uiv, quoív, sig 9sovg 
évsüsífovo , )nsofioouoi. Nou 
potest zagéfay futuri significa- 
tionem habere, sed est, recte 
monenteH ermanno, indicta 
esse volo. Cf. Matth. $. 506. 
Rost. $. 116, 8. not. 4. . 

V.497. Schol.: ró» Évvv- 

Soph. Trag. Vol. II. Sect. III. 


ÉE9vov ex coniectura Wakefieldii scripsi. 
Cf. Censuram meam Aiac. ab Lobeck. it. edit. p. 52 sq. 


Li- 


qov' vóv iy oxoto Qiecolflovca. 

V. 498. Ilocsiócova ci- 
véxrogQa yaíag) I. e. Evvo- 
Gíyoio» vel 'Evocíg09ovo. Apte 
contulit Erfurdtius Hom. Il. 
v, 97 sq. : Qeuvóv 0$ fgóvrmos ma- 
vno dv0QO» ce O:v c& owoOss 
evrüg EvtgOs IocsiüGoy érívsa- 
E£sv. yolav  dntiQsaímv oQ£ow t 
aizeuvd woQnva, ' 

V.499sqq. Schol.:«44' dzl 
rXüvàÓ àQ &xottiv' cv dfni- 
d»tiQay. 0 Ói vovg obvo' t& 
piv sig 9'sobg yeyovóra moQínut, 
£xsiva 08 Afyo, víveg y yovícoy- 
tO ztQl rv youov duauiavtiQog, 
xal xerífnsav tig vÓv dyava. 
In ézí praepositione cum accusa- 
tivo iuncta minime debebat M u s- 
gravius haerere; cf. Matth. (. 
586. c. 

V. 500. Schol.: dug íyvor 
xecéfas zQoo0 ycéuov: dv- 
vízeAo0, 3] (0gvool d» roig yvoig, 
uoo pevo, zegol wol mocív. 7) 
dugorégon0 tv nxovguévou: 17 &u- 
gorégoO9t» abvpu£yo:. Sic enim 
extrema Scholiastae verba corri- 
genda putavi, in codice hoc modo 
scripta: 7 ngóregor v£956097- 
Lívou* 7j Gugo xogotvupévor. 
Nam Homericum ger cupi- 
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(d»ri0TQogQm.) 
ó übv wv sovreuoU GüÉfrog, DwixeQc tetQeóQov 


que teUQOv, 


"AysAgog dx Olwuaóüv: 0 0b Bowylag &mÓ 


510 


505 wA9& moAivrove Onjfac 
vóbo xal Aóyyog QózoAóv tt vwácOOv, 


V. 502. Brunckius rergQcogov scripsit ex Enstathio p. 573, 
97. (435, 43.), qui tamen vulgatam scripturam p. 1318, 6. (1431, 
1.) et p. 1784, 10. (Od. 508, 47.) affert. - 


V. 504. Baoaxzíeg cum Brunckio metri causa scripsi. 


, 


010.v notum est ita explicari : 
xaréQnO t» xornuévoig. Nihilo: 
minus alienissmmam eam interpre- 
tationem ab sensu huius loci esse 
apparet. Neque magis ceterae 
Scholiastae explicationes probari 
videntur posse. Verum nerecen- 
tiorum quidem interpretum quis- 
quasi commodam iuterpretatio- 
nem protulit. Neque mihi liquet, 
quid poeta isto vocabulo siguifi- 
care voluerit. Hermannus: 
»euglyvor, inquit, dicit ex Ho- 
merico Éyyeciv dpuguyvoiiv. Id 
ad pugnantes ipsos translatum 
non puto simplicius explicari 
posse, quam ut sit: ancipitibus 
armis." — De forma xevífjav 
cf. Matth. $. 212, 8. Denique 
*9ó ycuov» Hermannus inter- 
pretatur: ante nuptias; me- 
lius, opinor, Matth. $. 575.: 
pro nuptiis. 

V. 501. 8choliasta: dvrl vo? 
Üigvvoav, insEnAO0v, ryyovícev- 
tO. Afysi Ób, Óvi mv slóoc cyoo- 
vícuerog xav ulAgiov ivtOtí- 
£avro. Gs94Aa' cyorlouota: 
züuzAnxra 0b, xmimpyovw us- 
ecrd. De verbo é£jvo» vide 
Emend. nostras p. 107. Locu- 
tionis autem, qualis est de94« 
&yOvov, quod prorsus simile sit 
nullun novi exemplum, Nam 
dyà» uoyng, quod supra v. 90. 
positum, qui diversa discernere 
didicerit, non comparabit. Item 
dissimile est Phil. lor: z:01À v 
lAstev Ovgoloto» zxóvov dOàc, 
ubi xó»o» dOÀ« suut certa- 


Li— 


mina laborum, id est con- 
flictio cum laboribus. 


Contra hic &£094« necesse est so- 


lam laborum significationem 
habeat, ita ut 4e01o à yo vov sint 
laboriosa certamina, Non 
prorsus dissimile cuipiam videa- 
tur Eurip. Herc. f. 812:. £tgpg- 
qoger ig ayovov pie. 
Ibidem. z«uzáinxco zey- 
xoviza vr] Neque editorum 
quisquam neque lexicographo- 
rum recte mihi videtur voc. zaey- 
«ósitog interpretatus esse. Ex- 
plicant pulverulentus. At 
quis credat Sophoclem , poetam 
elegantissimum, certamina di- 
xisse plagis plena et pul- 
vere? Immo certissimum est, ut 
«ycvsg xduninxror id genus 
certaminum siguificant, in quo 
plagas sibi infligant certantes, 
uno verbo pugilatum, ita &- 
yovog moyxovírovg dici illa.cer- 
tamina, in quibus luctentur se- 
cum certantes, id est luctam. 
Constat enim xo»ísc€e. dictos 
esse athletas, qui membra oleo 
uncta pulvere conspergere, ut 
apprehendi ab adversariis pos- 
sent, atque luctari inter.se sole- 


' rent. 


V.509. rore uov o9í£voc] 
Dictum hoc eadem ratione, qua 
supra v. 38. '"Ipírov fíav. De 
Acheloo autem, Deianirae proco, 
iam ad v. 9. monitum est. 

Ibidem. Schol: zetQ«o- 
QOov' vrertQUexsio0g. gacoue-' 
qQérruouo, 6zruo. 
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Zz&ig Zhógc: 0i vÓv doAAdiG 
iGcv ig uíGov iéuzvou Asyfov: uóve à 
eUAexvQog &v uéoo Kooig Qoóovóus, Gvvoboo. 515 
(àz o d g-) 
510 vóvr wv ysQóg, wv Óà vófow | 
"^  Sürüyog, rüvQelov v dvduuyÓe urroov: 


$3 
nv Ó dugixzAexroL 


590 


bri Boxyeíag. Cf. v. 216 ed. meae. Eodem errore in scholiis Oi- 
»ttxÓGv scriptum, quod mendum tollere nemo dubitavit. 
V. 511. uero ov ipse scripsi. Libri xegétov. Vide Emen- 


. dat. p. 32 sqq. 


V.504. Schol.: &z Oívia- 
Ü&v': anó Aivolag. r ovrog 
Qívíoai, mólig Axogvovíog, ÓV 
t -t22 - ^ 
76 Ó£i O0 Aysidog* mÀnÜvvrixOg 
0? Aéystou. Cf. Thucyd. [1,109. 

Ibidem. Schol.: Bexxías: 
tüe tÓv Bexyov éyovogc: xoiog 
à và Bexzíog, mzgóg dvriOia- 
6toÀ»xv. C. Ant. 1137 sqq. Her- 
cules autem Thebis natus fuis- 
se jam supra v. 114 ed..meae di- 
ctus est. Insolentius iuter 5408s 
et Gne interpositum adiecti- 
vum zr«Aívrtovo. "Vide quae ad 
O. C. 1228, adnotata sunt. 

V.506. Schol.: dg' lovoglag 
qol ioygnv Éytw vóv 'HooxAéa. 
Hinc Brunckius sagittas intelli- 
gendas putat, coll. E ur. Herc. f. 
1101: sresQoró T Pyyg ro£e 7 
Éozogroi n£üo. Atneque Aóyzac 
umquam dicta esse tela novi, et 
hastam Herculi tribuit Hesio- 
dus Scut. Herc. v. 417. 462. Cla- 
vam gestasse Hercules primum a 
Pisandro Camiraeo dictus vide- 
tur esse. Cf. Vogel. p.13. 

V.507. Schol.: 4oAAsig: 
xereronorixOg sims» énl Óvoivy 


vÓ dolitig. éml wAn9ove ydg A£- 


ysrat. Adscripsit Hermannus 
Mosch. II, 48: do:0] à' Focacav 
vyo? ix ógoVog eiyvadolo qo - 
ctg doAigómv. 

V.508sq. 8chol.: iéu&vow 
inigvuosvttg. — pósr 0$ y Kv- 
xQig mogovoo dflgafitve xal &i£- 
rartty. Hermannus haec ad- 
notavit: ,,Sensus hic est: sola 
fausti tori largitrix dea 


regebat certamen. Ut in 
Antig. 796. svuqy :visxtQog 
sponsam significat, cuius torus 
expetendus est, ita quid mirum 
Venerem ipsam, per quam torus 
expetitur, &j4sxrQov dici? Scili- 
cet numen Veneris hic dictum, 
quum cupiditas amantium intel- 
ligatur." Asseutiorin ceteris; il- 
Jud dubium puto, verane inter- 
pretatio  adiect. sÜ4sxrQog sit; 
quo non intelligo cur non signif- 
cari mülierem vel deam ve- 
nustissimam putemus, quum 
Aéxroov et Aéyog de ipsa muliere 
vel uxore saepissime dicatur. 

' V. 510 sq. Schol.: rórs otv 
o 'HoexAág xol z59ol xal vófoig 
éudysro, 0 0b Aysioog roig xé- 
Qe. 

V.519. Schol.: zv: 'Hoío- 
Qog (Theog. 321.)* v6 0 mc» 
vQ&ie xsgpaAcí. avrl vo9 
v-ngyov. Cf. Matth. 6. 216. 
not. 4. 803, ]. Rost. 6$. 100, 4. 
not. 6. 

V. 512sq. Schol: $3» à' 
aápgpimiAsuros xiluaxeg: 
xAiuaxeg el éxovaflaosig, mag& 
TO &vo t& xol xito avtoUg GrQé- 
gt69a. iv rj udzg: Éor. 5 el- 
OQog ztalaíouezog n xAiunab: voU- 
vo 0b rO Ogy7u« inl Hoowiéovg 
cxovaréov. Hesychius: x4Al- 
p axtc' mang ti0oc. Idem est 
xAsLoxtOu0e, et verbum xAiuext- 
tuv, Oiaxipexite». | Meminit 
etiam P ollux III, 155. Nemo ta- 
men, quale hoc luctae genus es- 
set, za Fontum erat, nisi 


« 
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* 


xÀluoxeg, qv à óAótvro 
mALyuevo, xol Gvóvog cuqoiv. 


515 à & eddmig ófoà 
vQAcvyE zog Oy0o 


t 


Toro, tóv Ov zQoguévovo dxolvov. . 


595 


[iy óà uérgo uiv oim qgato, 
v0 Ó dGugwelxqvov Óuuc. vUuqog 


590 &swov duuévet, 


xáXC ueroog qoo Défexev, digve sztóQtug éQnjuo.] 
AHIANEIPA. | 


"Huog, qlAew, xev oixov o Gévog 9gos 


531 


voig GiyueAotoig zci0lv cg iv 00g, 


V.518sq. zv à dàósvca mA(yuoaca ipse scripsi. Libri 


ti 


perinepte 7v à? usromov 0A0svra wAnyuara. Vide Emendat. p. 


$9 sqq. 


fallor, in eo, ut quis averteret 
adversarium, atque a tergo com- 
plexus, quasi per scalam, dorsum 
eius conscenderet. Apud Ovi- 
dium.Metam. IX, 51: quarto 
exuitamplexus, adducta- 
que brachia solvit; im- 
pulsumque manu (certum 
mihi vera fateri) proti- 
nus avertit, tergoque 
onerosus inhaesit. Siqua 
fides (neque enim ficta 
mihi gloria voce quaeri- 
tur), imposito pressus 
mihi monte videbar. Alia in 
hauc rem vide apud P. Fabrum 
Agonist. I. c. 10. et20. Diversum 
est 2x xAíuaxog, de quo Etymol. 
M. p. 392, 31. , quod non ad lu- 
ctam, sed ad pugilatum pertinet. 
HER M. | 

V.518sq. Scholiasta: voó- 
vo éxl Aysidov* ol ydQ tobQo, 
toig xíQaG& xol pero O:g p 

ovctoL. 

Y.514. zAíyu aco] Genus lu- 
ctae est. Hesychius: x4A(- 
yu«* Bruo. cnzàó vv wviioné- 
yov xai staAetóvrov, 0rov 7t6QL- 
Bavteg roig axflso: warevQé£go- 
diy. Etymol. M.: éugizAiE: 
ssQiBaÓmv. màiícosoÜat yàg và 


* 


Bàn» dioflaivew. xalnAyua có 
Qi&crqua zàv zo0Àv. Zogoxáng 
Teinvoliuo* Ógéxovrs 9«í- 
qQóv augumzAib eilàngócte. 
Adde Aristoph. Schol. ad Acharn. 
217. 

V.515. Schol.:ca à' svà- 
zig é(Qa* rj ziniavtiga. 

V. 5016. vmgÀcavysi xza«g' 
0490] Iu colle, unde lon- 
ginquus prospectus est. 
Ceterum confer v. 24 sqq. 

V. 518—591. àyà à? né- 
T"Q — zx0Qt:g éQgguco] De 
his vide quae exposui in Eme n- 
dat. p. 180 sqq. 

V. 699 sqq. Schol.: 240g, 
píla,., wav! oixov* Zni«- 
véiQo 790g t0» zoQO0v é£eAOovoa . 
Qioléysra, xal qmoív, iv 0oo 
0 Aíiyeg xata vróv olxov cvvrec- 
vt£rat, roig oiyuoloroig, iEnA- 
O€ov, ivc mx:Q dugyavqocumv 
ógio00 viv. 

V.092sq. &Poosi t eig eíizu. 
zoi61v] Idem dixitinfra v. 601. 
his verbis: Fog ov vaig Pons» 

jyooo Eévoug. Scholiasta: og 
rue é£oó 9' üg uiliov cvO9igc 
i&iéva, mg0g vóv "HooxAéo. Cf. 
El. 1303 ed. meae. 
V.594. €veaiog 5490»] 


TPAXINIAI. n1 
Trjuog S9vgelog nAg9ov cg jug Aá9Qc, 

595 rà uiv qoéoov6c ysgoiv dreyvnodumv, 
và Ó' oic záOy Gvyxorortiovuévm. - 535 


xóQqv ydg, oiuo, à 


Ux Ev, GAX &pevyuévqv, 


TogstgÓ£üsyuewu, qógrov deve vavvíAoc, 
Aufqróv fumólyue vüg iuis qgevóg. 
530 xal vov óv ov6oi uluvousv wig 0x0 - 
qyAulvng vzayxdAoue. void "HoexAgo, ^^ 540 
ó saiorÓg uiv xdyoO0g xeAoUusvoc, 
oixoUQv dvrémsuwe vo uexooD ygóvov. 
iyó 0b )uuovoPoe, uiv oUx éx(ovouo: 


V. 518 — 591. Hos versus cur uncis incluserim, ostendi Emen- 
dat. p. 180 sqq. In iisdem pro vó Ó' in libris est zóÓ , et &Aezi- 


Nota locutio. De multis, quae 
similia sunt, satis est contulisse 
Phil. 157: ví»! Eye avífov, Evov- 
Aoy Tj 9vgoiov; 

V. 595 sq. crx uiv — ca à'] 
Partim— partim. Cf. Matth. 
€. 988. not. 2. 

V.596. Schol.: ovyxoatoi- 
xtiovuévg: ovy vuiv 9oqvj- 
covca. 

V. 597 sq. Schol: «41 
é£svyuévgv moosicó£Ós- 
ypci yseyaunpgévyv và 'Hoa- 
xA£i ztQogsüebeurv, pogríov 1o- 
[mvóv vüsc fune qsvós, [tot 
BAosgóv qogríov xol igvpi- 
ero». 

V. 598. m e osicó£üeyp at] 
Recte explicat Rostius: male 
recepisive receptamhabeo. 

V. 599. 1ofnroóv — qos- 
vóg] Contumeliosam mer- 


cedem mei animi, id est, 


indignum mei in Hercu- 
lem animi fructum. De voc. 
dumólngue cf. interpp. ad Arist. 
Plut. 1156. 

V. 530 sq. Schol: gui&g 
vxó yAeaívng. cvrl vo), ui 
xoívys. Cf, Theocr. XVIII, 19: 
Zovog vo. S€vyacrno 9x0 c&v nav 
zero yioi»a», ibique interpre- 


*60v pro ZAguvóy, quod primus Erfurdtius restituit. 


tes, Adde Bergler. ad Alciphr. 
I, 38. et Misc. Obss. Vol. V. p. 59. 
De vocabulo wzoyxaAuwpe . ct. 
Eur. Troad. 759: à v£ov )zay- 
xdluue prol piAraxov. et He- 
len, 247: Zfióg vzayxaliGua Ge- 
pvóv, "Hoa. Camerarius, Nunc 
nos, inquit, unus manet lectulus; 
una in complexu Herculis veste 
contegemur. Haec est indigna 
ila contumelia, qua mulieris 
animus exagitatur; rà giàhw ydg 
&Alm Osirrg! dv mdoyoi yvv' 
&v0góg Ó' cuogravovo. auagte- 
vsu (jov, ut ait Euripides An- 
drom. 372 sq. 

V. 533. Schol: oíixos$gv 
&vcrémzsuas' coire 7s 
oixovgleg ódgo Emsuipé novi mig 
v00 rQórvov zcvróg, OU OvvQ- 
«760 Q'UrQ, 0 £Gru.v, evgagiocr] gua 
te TOAvggov(eg TuOv oixov- 
oíeg. Eustathius p. 602, 39. 
(458, 48.) de vocabulo o/xovgle 
agens : 7jg rego vvuov, inquit, c& 
oixovgie moeQu Xoqoxiei, XmsQ 
&ioiv dig oíxovoíag uictol. 

V. 534. o)x ixzíevtauai] 
Ut Latinorum nescio idem fere 
significat atque nequeo, Simi- 
liter El. 629: ovó' émísradot: 
uÀU8iy. 
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Z0O0KAEOTZ 


535 vocoDrr. welvo moAÀà vjüs váj vó00o* 


y, 
v0 Ó «v 


Cvvowsiv v)9 ÓuoD tlg v yov) — 545 


ÓUvcwo, xowcoroDGa TO» cÜtOV yiuow; 
óoG y&o fg vív uiv foxovdov sQóco, 
viv Ób q?)vovóav: ov dqográpuv quA 
540 óg9eAuóg &rÜog, vOv Ó dmewroéTu xóóe. /. —. 
vvDv ov qofo)uc, ur] xó0)g uiv "HoexArg 850 


iuóg xcAsiroi, Tijg vscrégeg Ó 


ávijo. 


dÀX o) yáQ, OgmeQ eimov, Ógyaivav xaAóv 
yvvoixa vovv Dyovoav* 1 0 yo, qiàet, 
945 Avrüouor AUmzquc, vQjÓ Ouiv qocoo. 


V. 540. v9msutgísti La. in textu et in lemmate scholii. 


Ceteri àzexrQémei. 


V. 535. c 50s v9 véócoq] 
Cf. v. 456 sq ed ie m E 

V. 536 sq. có 89^ ao Evvoi- 
x&iv xt4.] De articulo infinitivo 
praeposito vide Matth. (4. 543. 
not. 9. 

V. 588. .8chol.: c5» uiv 
FEgmovceo» xgOco: t5 log 
zQoxózrOvOav xol cuboutsvgv 
t)v fjf/pv. Idem male g9ívov. 
ee» explicat Befmxviov. Locu- 
tioni Éozrus xoóco, progredi 
i. e. procrescere sive ef- 
florescere significanti, apte 
oppositam verbum g$ívew est, 
evanescere, marcescere 
significans, De locutione j8nv 
tqv ulv — tjv 0 cf, Matth. 
$. 289, not. 8. 

:V.539sq. Schol.: óg&a4- 
BÓóg 4vOog: vró &vOog vOv 
véov yvvoixOv quisi cgmdfeiv 
0 ógOciuóg vroU cvógOg, vrÀwv 
ó$ duovoyoQsiv, ÓnAovórt vw 
zosofivrégoy. [E/c v0 avcó.] àv 
üvo zAuióv 79v vedfovoav do- 
müftv slot» Ó ro) dvügóg 
og9aàAuóg. Vera haec Scholia- 
stae interpretatio est, qua Gv 
pluralem poeta posuisse iudica- 
tur, quod de duabus iuventuti- 
bus modo dixerit, et de efflo- 
rescente et de marcescente. Ad 
utramque d» spectat, minime, ut 
recentiores quidam interpretes 


utarunt, ad florescentem tantum 
iuventutem. Itaque quod v. 540, 
positum pronomen est rà» Ó£, 
oppositum substantivo ivOog est, 
ita ut sensus hic sit: quarum 
iuventutum florem decer- 
pere soletoculus, ea vero 
quae marcescunt fugit. 
Loquitur de iuventutibus ut de 
plantis. Vide &d v. 14l sq. no- 
tata, Hinc &4»8og dpeoxaftuv 
rÀv rfóv dicit, ut dicimus de- 


 cerpere flores plantarum. 


Ipsa autem illa locutione, f1o- 
res decerpere iuventu- 
tum, quod nihil aliud significa- 
tur nisi frui iuventute, fru- 
ctus autem ille aspectu potissi- 
mum florescentis iuventutis ca- 
pitur, nomen dg8'a1uog apposi- 
tum est. 

V.541sq. u?) «00:9 —àa»70] 
Recte, puto, Hermannus, xó- 
61g coniux est, inquit, connubio 
iunctus, &v5g is, quo uxor fru-- 
itur. Tum xoe4siza: foturum est, 
ut El. 970: dAsvOQoa xoti tÓ 
AoszóÓv xol ycpov Éxeblov»vtivEt. 

V. 548 sqq. Schol.: 224' o9 
ydg, destg eimov- o9 zo 
t?)V GOvvt29 yvraixx Ovuov 
eQà, và dvÓoí: d i rQósxo 
v9g ioxng lena exoly», vui» 
dqO. ivtgQiov Av zope«* 
dvri roO v5g ivxng. Primum 
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3 


Vid 


pov zoÀciÓóv ÓcQorv doyolov sorti 


110 


$«o0g Affur. qyoAxío xexQvuuévov, 


e Li 


Q mzeig tV 


ov6« TOÜ OcOvOréÍQvov mag 


Néocov g9ívovrog àx qóvov dvaAdumgr, 
550 0g vróv fo)v00ovv morauOv Ev«vov QgoroUg 


uu0900 "mógeve yeoGiv, otre zouxíuoiug 


xoxtcig &oíGOcv, oUvs AeqeGw viole. 
Og xüué, vOv ztarQQov Twíxe 6tóAov 
&vv 'HooxAci 10 zQodrov eve éostóumv, 


555 gígov év duoi, Tyvix 
^ 9be)n uesalew yegolv* x O^ qUO  &yo, 


W. 549, x«Asira: in La, 


xc5tat. 


monendum est «A44 particu- 
lam spectare ad membrum po- 
sterius, 5 Ó' fyo xrÀ., in quo 
quod rursus óé particula posita 
est, nihil habet offensionis. Vide 
ad Ai. 167 sqq. Nexus enim hic 
est: sed, quum irasci mu- 
lierem prudentem dede- 
ceat, quomodo dolorem 
meum tollere possim, vo- 
bis dicam. De verbo deyoí- 
vtiy intransitive dicto cf. Eur. 
Alc. 1109: co9 ys u7) u£ÁAovrog 
9oyaívswv iuoí. Vide etiam ad 
El. 899 ed.-meae. Denique A9- 
z"pe recte mihi videtur Scha e- 
ferus accusativum esse monu- 
isse, aptum ex adiectivo Avry- 
qcov. Vide ad Ant. 78] ed, meae 
notata. 

V. 547. 95906] Nessum 
dicit, Centaurum. Cf. 568. 
680. 840. 1059. 1096, 1162. De 
Centauris dixi in fab. Herc. 
c. II. $. 4., de re, quae hic nar- 
ratur, ibidem cap. III. De no- 
mine proprio similiter atque hic 
subiuncto apte confert Neuius 
O. C. 675 sqq. 

V.648. Schol: vzaeíg' vso- 
véga' .0U yàQ mogQOévog. De 
sas AL bs d cf. Hom. 
H. B, 743: Zjuext 10, v6 Or- 
q«g étícaro Aoyynevrag. 

V.549. àx ovo) Ex caede 


560 

j" éco mo, 
965 
Lb. et Harl. legitar. [n ceteris 


eius, ij. e. e sanguine, qui ef- 
fluebat e vulnere, quod illatum 
ab Hercule Nesso fuit. Notum 
est autem saepissime sic nomen 
g0vov dici. 

V. 550 sq. vóv Ba 99QQov» 
— '"mógsvs] De accusativo 
loci, e verbo zrogstet apto, cf. 
Eur. Alc. 449: yvvaix! àglotav 
Mpuvov '"Ayegovciev zoQsUvGog Ó- 
A«rg. De genitivo pretii cf. 
Matth. $. 364. Rost. 6. 109, 4. 
d. Schol: 'sógsve* Guené- 
Q« , QiemógO nueve». 

V. 553 sq. vró» marQoov 
— bozóoóyuoyv)] Becte videtur 
Schaeferus sic interpretatus 
esse: quum patris missu 
Herculem primum uxor se- 
querer. De accusativo gró4ov 


cum verbo £zso€Q'e iuncto vide 


quae in Censura Aiac. ab Lobeck. 
iterum edit. p. 61. exposui. De 
locutione Ézsc8at ov» vuv ex- 
posuit Matth. 6$. 403. &., de 
accentu nominis &Uvig Schae- 
fer. ad Eurip. Or. 919 ed. Pors. 


V. 556. ua reulatg zeooív] 
Saepe ucrouog est temerarius, 
improbus, ovffurixóg. Sic 
Aesch. Eum. 336: awrovgyla, 
párote:. Similiter uctorov po- 
situm v, 578 ed. meae et uecaéov 
Q. R. 891. E 
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ZOOOKAEOTZ 


€ Zmqvóg eDÜUUg moig ÉmiOrQXpag yegoiv 
Qxev xouivqv ióv* ig Ób mvtUuovag 


6réovov ÓieQQolC ocv. 


éd vioxov 0  ó 92o 


560 rocobtov size: xoi yégovtog Olvíog, 


vo6ÓvÓ óvios; vOv iuóv, ikv zy, 


570 


Tog8ucv, ODoUvey vovürqv G zn) ye 
itv yoQ dug(Ogszsov oluo vov iuov 
Gqoyóv ivéyug yegolv, 4) usAeyyóAov 

565 eje io Qofuue tovolog: DÓQac, 


Y. 562. 


positum. 


In plerisque codd. pronomen omittitur, post vor«z77 


V. 564 sq. usloygólov — io) ex mea coniectura scripsi. 


Libri usiayzoAovg — (ovg. 
V. 568. 


teri evéo£o:. 


Vide Emendat, p. 35 sq. 
6vígQEsi in plurimis optimisque codicibus est, Ce- 


V. 570. éyxsxAguévov ipsescripsi. Vulgo Voie piti 


x&l Govxvólózc. 


nisi quod La. et Lb. dyxexAsiuévov. Photius p.168, 13: x1jcot o 
&gzotou Afyovaiww, ov xAsicmt, x«l xAjóe* otro xal ol rQayixol 


V. 572. Hermannus in verbo zreigoívsuw insolitam apud Atticos 


V. 557. Schol: éziocQé- 
"peg* sig avróv GrQogslg xol 
BAéwyas. 

V. 558. Schol: xounácenv 
l[óv- ài vcnv zréQooww' có Ó 
xvsUnoveg cvri tov £vixo9. Ad- 
scripsit Wakef. Hom. Il. e, 
171: zo9 vro: ró£bov i02 nvtQóev- 
vtg ÓiGrol; : 

V. 559. acéovov óieóQot- 
£59:v] De genitivo cf. 1083: 
óimós misvgov. 

V. 561 sq. Schol.:rocóvó' 
, , » 
0v105* cgrAnÜjon, xol óvn- 
ow Arp ix càv éuov zzogOudv. 
De genitivo vide Matth. 6.327. 
Rost. 6$. 108. not. 9. e. Pro- 
nomen rogo»0s spectat ad verba 
v. 568 sqq.: dàv yàg xz4. Quam 
ob causam videri potest yog 
particula inutilis esse. At vide 
duae ad Ant. 238 sq. adnotavi. 

e usu verbi zu ad v. 414. 
monitum est, 


: V. 663. 8chol.: épggí80z- 
xtT07v:tó xizmyog O9£4poi yàg 


^ 


v0 7:-bot. 


V. 563 sqq. éd» y&g — 


$0gog] Sensus hic est: si 
cruorem sumseris de vul- 
nero meo, quo lividae 
sagittae venenum hydrae 
Lernaeae demersit, i. e. si 
cruorem sumseris de ea parte 
vulneris mei, in quam venenatam 
sagittae cuspidem Hercules de- 
mersit. De singulis vocabulis 


. haec notanda sunt. Tv iuovy 


6gayo» genitivus loci est, aptus 
ex verbo évéyxg. Vide quae ad 
Philoct. 605 ed, sec. adnotavi, 
De E adverbio, quo sive in 
quam partem siguificante, cf. 
Ant. 444. O. C. 183. Tum de usu 
verbi fézcew cf. Aeschyl. 
Prom. 863: óí9Qxrov iv oga«- 
yoia. Beaspoce £ípog. Eurip. 
Phoen. 1571: goyavov sicco 
cogxóg EBowsrv. Denique dupli- 
cis genitivi u£4. lov et 4tovalag 
VOQog ex uno substantivo Q'o£u. 
apti exempla alia si quaeras, adi 
Matth. Gr. Gr. f. 380. not. Po- 
stremo de hydra Lernaea in fab. 
Herc. c. IJ. $. 3. expositum est; 
V. 568. «vri co9 x4éov] 
Omissam quis velit dyzí praepo- 
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foveo, qevóg Sou vobDro xnAnrioiov 

vüc HoexAsog, dere uijtw! tigiüov 
6réoóieu yvvoixo wsivog dvrl Go0 mA£ov. 
toUv évvojoao, o qíAc, óóuoig ydQ jv 
xelvov Qjwvóvrog iyxexAguévov xoAGe,. 
4cove vóvó ipee, zoogDaAlobO O6c 
Dv xevog time" xol zezi(Qowro, váÓt. 
xcex&g Ób vÓAuag uv émovaluxv dy, 
uv éxudOouu, víg ve voÀucGeg GrvyO* 


diphthoggum miratus ex duobus non bonis codicibus zrexeígereu 
scribi vult. At primum inaudita significatio passiva est perfecti 
srexsíQorot, nec dubium, quin, si uti illo verbo voluisset, Sopho- 
cles zreztígepoi scripsisset. Nolüit autem uti, quod perfecti illius 
significatio ab hoc loco aliena est. Neque enim zzeíQwuat tan- 
tum, quod vulgo putant, significat: periculum feci, sed exper- 
tus sum, id est experientia vel usu novi. Cf. Eurip. 
Belleroph. fr. 20. ed. Dind.: ofroeg Gputuwvow ui msxiiQéc9o: x«- 
Aov. Eiusdem Cress, fr. 8: àmíorouei Ób xal memaíQouos Ma, 
eg rOv íyóvtov mwvtsg &vOQoxor qíAot.. Sed ne illud quidem, 


575 


970 


periculum feci, recte hic diceretur. 


sitionem. At vide quae ad Ant. 
182. adnotavimus. 
V. 571. Schol.: zgogfla- 
Ao4G' 0cc' roUvrÓ qqow, dg 
xatT' évroÀ]v Néocov xol GAAa 
viv& OvupíEoaca. Schaeferus, 
cui accessit Hermannus, ?tQoc- 
B«Ao96a interpretatur: atten- 
dens, coll. 682 sqq. et844. Ego 
malim Scholiastae assentiri; vide 
quae in fab. Herc. cap. III. (. 5. 
exposui, 
V. 579r Schol: sezsí- 
&vtot' xottlQyooroL, vtts- 
&iorotL, xol 9 »vcroi. Fuerunt 
nostrae aetatis viri docti, qui 
epezeloevro, tertiam personam 
numeri pluralis esse putarent; 

uorum errorem notavit Schae- 

erus ad Dionys. Hal. de comp. 
verb. p. 3855 sqq. Cf. Rost. 6.71. 
C. 5. Ceterum cui non veniat in 
mentem versus Homericus (Od. 
p, 97): vx9xv« uiv otro mzüvra 
mexeíQ«vroa: Denique monen- 
dum est Deianiram, quum di- 
cat: atque haec quidem 
confecta sunt, hoc signifi- 
care, et tincotam philtro illo ve- 


LI 


stem esse et in cista reconditam, 
ita ut hoc unum ex Choro quae- 
rat in sequentibus, utrum mit- 
tendam illam ad Herculem putet, 
an non. Dubitari autem vix pot- 
est, quin aliqua Deianirae fa- 
mula cistam illam (cf. v. 692 sq.) 
manu gestarit. Vide quae ad Ai, 
936 ed. meae notata sunt. 

V. 573—578. xaxàg — xs- 
zcvcouci] Nexus sensusque 
hic est: a malis autem ar- 
tibus quanquam .abhor- 
reo, tamen, si quo veneno 
Herculem ita caperepos- 
sim, ut plus me quam mu- 
lierem illam amet, eo 
utendum putem, nisiforte 
vobis temere facere vi- 
deor; sin minus, absti- 
nuero. 

V. 573 sq. xoaxaàg ób vó4À- 
pog — ovvyd)] Malas au- 
tem artesneque ipsa exer- 
ceam neque discam, et 
quae exercent odi. De usu 
verbi émíovaoOo, cf. Ant. 301. 
cum nota nostra. Scholiasta: 
p) eióciqv, qnol, xoxoig xga- 
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575 gíAzgoig 0 àdv zov vió 5» 


meofodoiueta, 


[vi]v zoide, xal 8éAxtQoIGt voi. ip Hoexàsi, |. 585 
preuryéngeon, vovQyov, si v, qu] Ooxó 
modoGotw ucvowov: sb Ób uj, mésorigopa. 
XOPOZ. 
à sg "ug fori mí6tig év toig Ügcuévoig, 
980 óoxeig zog Tjuiv o) efjovAsDO8n. xexGóg. 
4HI AN EIP A. | 


obrog Éye y d» míorg, og vÓ uiv Oox&iv 


|. 590 


Éveov. , zeloe 0^ o9 zQogouAgod zo. 
X O PO Z. 
GAN siüfvai qoi ógóiGav , cg oU0 si Ooxsig 


Eye, Ey 


oig &v yvoua, ui) zegouévi. 


V. b75. xov ex Eustathio p. 799, 3. (716, 30.) rescripei. 


Libri sog. 
V. 576. 

p. 194 sqq. exposui, 
V. 


Cur uncis hunc versum incluserim, Emendat. 


581. Aliena mihi ab hoc loco yà particula videtur, pro 


ypecw émiyeiQeiv, olov dolo- 
qovijsut eUróv, 7| t. roi0Urov. 

V. $77. 
t0) ov] Quum dicit vene- 
ficium, quo deleniri Her- 
cules possit, confectum 
esse, hoc adsignificat, para- 
tam se esse uti veneficio 
illo. 

V. 528. e/ 0? pij] Perrexit 
ita dicere, quod, quae praece- 
dunt, hoc sensu accipi voluit: 
si recte vobis facere vi- 
deor. Eadem est omnium lo- 
corum ratio, in quibus s/ à? qj 
pro £e dá dictum esse existima- 
tur. Exempla vide apud Viger. 
p. 510. et Heindorf. ad Plat. 
Hipp. mai. 12. — De fut. me- 
wevgouo, cf. Ant. 9]: ovxoó», 
8zav 81) ux) o9évo, wsrevcopo:, 
xi notam. 

V. 579. 8chol.: £421? eit — 
8Qop évoig: dÀX si mexlorso- 
xug, Or, óQG t. rovro, ÓQuor& 
a Ooxsig BsBoviséeSa. 


V. 580. &oxsig meQ' nuiv 
Similiter Pd ies dd 


ptunyzivncret 


O. C. 1214. positum: é» Zgol xe«- 
v&9og foror. 

V. 581 sq. Schol: migrevO 
piv din9ig slvai, o9 u5» met- 
zsíquuet, Sensus hic est: est 
quidem fiducia, sed ea 
talis, ut, quanquam est, 
cur credam (sc. veneficii eam 


' vim esse, quam Nessus dixit), 


tamen usu nondum cogno- 
rim. IIeíge zQogopitiv proprie 
est in periculo faciendo 
versari. 


V. 583 sq. £4À' siüívai — 
zeuQouéva] Hoc dicit: at 
oportet te usu scientiam 
tibi parare; nam etiamsi 
tibi videris habere scien- 
tiam, tamen non habebis, 
nisi periculum facias. De 
vocabulo ysóu« cf. Blom- 
field. gloss. ad Aesch. Ag. 1323. 


V.585. Schol.: 444" av- 
tíx! eloópsaó e: yvecóns - 
89v, qne, ev Ovvauw tov 
exsvécuerog* fléro yag vó» 
Aígoy x1noloy z0Q5vaóusvov, 0g 
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AHIANEIPA. : 

585 &AX evrx tioÓus60c, vóvós yàg Ato 
$voeiov Tóg: Óu& vrdyovg Ó &r6tra. 595 


uóvov xag Oudv 0 GrtyolutÜ* Gg Gxóvo 
x&v eioyoG mxQdiGO5Qo, oUxor ciGyUvg meti. 
AIXAZ. 
Tí qon moiv, Gijucwe , véxvov Oivéne, 
590 àg icuiv Tóq v uexgó yoóvo figadcig. 
AHIANEIPA. 
dÀÀ a/v& Ó) Got vaíra xol modcO0, ym, 600 
&g GU Toig foo9ev wyogo Gívoig, 
Omogc qéQuo uou rÓvós vovaUqij zímAov, 
OcQnu' éxeivo vdvógl vág &iwüc qeoóg. 


qua nescio an &' particula restituenda sit. TX 
V.593. vcovÓs rovo) gj ex mea coniectura scripsi. Libri 


tóvUs y' sv gr. 


Vide Commentat, nostram de Scholiorum in 


Soph. tragg. auctoritate p. 26 sqq. 


esoxopíat, cóv zténiov rà Hoa- 
xÀiL, xal Foro: jutv di€ vovrov 
ses$igu. DBothius, Perturbata, 
inquit, mulier aliud respondet ac 
suaserat Chorus, quasi non domi, 
sed in ipso Hercule faciendum 
sit periculum. 

V. 587. Schol: cceyoí- 
p £9 a* xovzroíutOo. olov, cio- 
zz] yívotro. oxóto'* Ad9go. 
Vide ad Phil. 590 ed. meae, 

V. 588. «íoz9vg msc) 
Inepte quidam comparant El, 
429: efováío zsctiv. Illud enim 
est e£ o Bovilag nsosiv, impru- 
dentia interire, ut poeta 
ipse ibidem v. 398, explicat. Con- 
tra manifestum est hic e/ogU» 
T;EG8i idem esse atque eg aíozi- 
vv 75081. Cf. Matth. 6$. 401,3. 
Ceterum recte Bothius: prava 
sententia, conveniens feminae, de 
statu mentis deiectae, 

V. 690. Schol.: z6ó ueaxoó 
t9Q0»o0* dvrl ro) 0i tà Év- 
vt400« yoóvo G&utgipot. 

V. 591 sqq. 444À' aveo 85 
60; — 0xzog géQmge pot] 


Breviter dixit, hoc significans: 
at id ipsum ago sedulo, 
ut tibi dicam, quid fa- 
ciendum sit, scilicet, ut 
adferas Herculi etc., i. e. 
diu ego te hic iam exspectavi. 
Y.599. cse ig £009 à v] Vide 
quee ad v. 9312. adnotata sunt. 
Ceterum &yogáo8'aí ttv; quid sit, 
apparet e v. 592 sq. ed. meae. 
V. 593. vr0vÓs — méxAov] 
Eustathius p. 599, 44. (716, 
30.): Orr O6 move xol éml d»- 
6peíov iyevíov ó xéxAog víOttau, 
ünioi xov Evgizíógg (Iph. A. 
1550.) x«l Zoqgoxá5s ó? év Tga- 
qiuvíoig, 0g vOv HocxAfovg i- 
vóvo, Ov Fes drnidvtiga và 
ix Nécocov qQeguoxo, xal sv«- 
gn mimxio» Aéyu weh xai 
vóv xénionaxclivóvtüga 
at ímiov xdl 9evdciuov xé- 
xov (613. 674. 758.)). Eodem 
modo zmAo» usurpavit Theo- 
critus VIT, 17. et XXVIII, 10, 
De cava9g; vide quae exposui 
in Comment. de Schol. in Soph. 
tragg. auctoritate p. 26 sqq. 
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595 ói00)g Ob vóvós qodf, Omog uxódg foorov 


«&ivov zégoiüev dugiüUGero, qoot, 


60á 


uu Overol vw. uíjse qéyyog vjMov, 
uj" Egxog igóv, uujv égéOriov G6Aeg, 
olv xeivog «UtÓv quvtQóg duqowvi G6robdg 


600 


óe(ery Q'eoioww Tjuége revgoOqáyo. 
otro yàg wÜyungv, ci Xov «vtov 


à; óduovg 610 


iow 6c0ivr 19 «Avo movólxac, 
OrtÀtiv yiuvdwi vQós xol qevtv QOtoig 
Pwrüjoc xocwg xcwoóv &v memAouct. 


V.599. poevsgóg éÉugovisj cum Brunckio scripsi. 


Libri 


plerique qavsgüg éugavóg, Par. B. éugavig qovegog, Par. T. ga- 


diui iug avis. 


602. Post zevóíxog ego primus cum Doederlino comma 
posui, deleto commate, quod post xÀvoiu adhuc positum erat. 


V. 695 sq. geoc(?, óxzoc 
pnósie — dugióvoscai] 
Imperativus gQofe hoc fere sigui- 
ficat: iubeeum curare. Hinc 
recte sequitur O2:0g cum indica- 
tivo futuri. Cf. Rost. $. 199. 
10. (11.). Matth. $. 531. not. 2. 

V. 598. Schol.: ut? égá- 
0ri.0v Gélaoag'* dvtl vo) c 
xat' olxoy stig. Égxog ài iegóv, 
ó fouóg 7j t0 itQOv. Similiter 
Éoxog de altari dictum vidimus 
ad Phil. 1999 aq. 

V. 599 sq. Schol: zQglw 
x&sivog' zgiv aUr0g ivÓvodut- 
vog él tg oix(og qavsgóg xol 
)x' Üqsot muüvrov mQoriOov, 
xe" 1v jufqav uéllst revgovg 
$us toig Osoig tUzogiarijgio. 
Duo posita. sunt adiectiva g«- 
y190g uqavi] codem modo, quo 
v. 604. xoivo xetyóv, coll. v. 454 
' ed. meae cum nota nostra, De- 
inde notanda locutio nuoc rav- 


Qoogoyog recte a Scholiasta ex- - 


prs proprie tamen hoc signi- 
cans: q3uÉoa Tg tà» rovQov 
egayrg. Vide ad Ai, 909 sq. ed, 
meae. z 

V.609. Schol.: zovàíxog: 


dvevüotxotog. Apparet hunoatay- 


OÍxcg iunxisse cum praecedenti- 


bus, i. e. cum participio 9089 ry- 
v«. Idem feri voluisse Sopho- 
clem certissimum est. Vide quae 
ad O. C. 1301. adnotavimus. Male 
vulgo, posito post x1votut com- 
mate, cum greàsi» junxerunt. 


V. 603, Schol: orveseAsiv 
givOvi TO 0s* OxexdGtv, Év- 
Ovsti», msgiflnAsiv erucóv vovv 
TÓ Yit wi, 

V. 604. Schol: xeiwwóv: 
xovongsz;. De coniunctis ad- 
iectivis xev xewóv ad Ant. 13. 
monitum est. Schaeferus ad- 
scripsit Herod. Il, 173: éw 
89óvo otuvo ctuvóv Qwoxcovco. 
De forma substantivi zézAou« 
vide Blomf,. gloss. ad Aesch. 
Spt. 887. Ceterum recte Brun- 
ckius: mos erat veteribus, ut 
sacris operaturi vestes aut novas 
aut recens lotas induerent. Pol- 
lux I, 25: ómó vsovgyó avolj, 
vzó vtomivvei io05T:, mQog- 
téyou Sois. 

V. 605sq. Schol: ecu, 8 
xsivog evu aO íg* süyvocrov 
onusiov xopíGeig, OzttQ éxsivog 
émLyvootro., émislg có Üpue 
vj cqgayiói, yvovg Üvi mag 
iuov sia 7) oggeyis. 
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605 xel v9vO dxolotig A 0 xsivog tUpaUig 

Gqgayidog £Qxe, voÓ  émÓv Lo jdeton. 615 
, dA) gne, xal q'UAaGGs zQOrc uiv vóuov, 

TÓ Uu ""mÜ)vusiv, moumÓg Gv, meQu060 Ógüv: 
Eva, Omog cv *) qágig xt(vov vé Go: 

610 xduoó $vve9ovo i axe Own qoi. 

.. AIXA X. 

GA sime -Eouoo viWwÓE TTOUTe Uo véyvQv — 690 
Bépesov, oUn u) GgoÀd d iv Gol zxort, 
TÓ ui oU TÓÓ Gyyog Gg Ey&u Ócifos qgov, 


V. 606. z:48' imàüv fus 


iectura scripsi. Libri rj ix" 


&5ctr«: ex Billerbeckii con- 
«& 9iotrai. Brunckius 0gga- 


yiót. 9éusvog «5à En npo hip pill 
. 612. Verba y' év 6oí mendosa puto esse. Vide notam 


exegeticam, 


V. 606. Schol.: oggayi- 
8og Éoxss* ztgiggactixóg cj 
eqoayidi. Recte Erfurdtius 
Fgxog oggayidog explicat meoí- 
Bo^ov, zEQupQcyuóv 6ggayióog, 
munientem circuitum si- 
gilli, coll. Eur. Hipp. 864: 


«pég', ÉeASog megifjolag aqoa 


yispávovy io , ví Ac&ou Óclvog 
705 uo 9élsc. 


V. 607 sq. Schol.: "LEA ome 
x«l g9iocos: o?róg deriv 6 
zzQogrixov vóuog tois Ó.uxovoi- 
civ, dere unóiv zEQUTÉQU Sodv 
TOv stgogreottouévoy evroig* 
dug ígst 0$ ere ui) dmooggoyí- 
gavca megiegydteoc a, tí Éyx&i- 
eot. De articulo infinitivo émi- 
Ovusiv praeposito vide v. 66. et 
de locutione zegugod ógü» Ant. 
68: ró yao. meQi0gc TtQU0080V 
ovx Éyzt. vovv ovü£va. 


V. 610. 2&£ &zÀ9 c 0:im4A] 
Vide quae ad v. 281 ed. meae 
exempla similia attuli. 


V. 611 sq. sizeg — fé- 
B « tov) J. e. sus Béfoióg éoviw 
50e rj rpm toU 'Eguov 
zounevo. De locutione Ne 
TEOJLTESELY in Censura Aiac. ab 
Lobeck. iterum edit. p. 57 sq. 


expositum est. Non satis accu- 
rate Brunckius, quem omnes 
videntur editores probasse, haec 
sic interpretatus est: at, si 
constanti fide hoc Mer- 
curii fungor munere, haud 
unquam erga te delin- 
quam. Neque enim aut féBatog 
aut GqolAtoOQou, recte transla- 
tum ; quae verba consulto a poeta 
sibi opposita esse quivis facile 
intelliget. Contrarium enim ad- 
iectivi Béflatog est opadegog. Ac- 


cedit, quod ag oAlsoSa. Ev rwv 


non memini unquam sic dictum 
esse aut dici potuisse, ut signi- 
ficaret delinquere contra 
aliquem. Immo illud quidem 
non dubium mihi videtur, quin 
hoc dicere poeta voluerit: quam 
certa (quám non fallax) 
est ars illa Mercurii, 
quam exerceo, tam per- 
suasum habere potes me 
non peccaturum esse etc. 
Contra nondum liquet, quomodo 
corrigenda sint verba y' év cof, 
T. quin corrupta ix non puto 

ubitari posse. 

Vy. 613.. Schol: ró0' &y- 
yog* có xifriov. De v uj ov 
vide Rost. $. 185. not. 13. f. 


EXER MEET 
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Aóyop vt TOTww dv Aéytig égQuó6o. 
4HIANEIPA. 


615 oreíyoig &v 1j0n. 


x«l yaQ édemlGraon 


v& y £v ÓÓuowuv Gg fyovra vvyjava. 625 
AIXA Z. 
é&xiGrouol ve xol qoáóo 6t6oGuéva. 
4HIAN EIPA. 


dA oic8c« uiv Ó] xol v& vg Évgc, OQ6v, 
ztoogÓéyuer aUrüv cg &O:béuqv qe. 


V. 614. iéysig ipse scripsi. Libri £ysig, quod alienum a 
sententia huius loci. Verum in ceteris etiam verbis aliquid meudi 


latere videtur. 


Vide quae in nota exegetica dixi. 


V. 618 sq. Vulgo ita scripti interpunctique hi versus leguntur : 


V. 614. 40yo v — iégaguó- 
06a] Quae sententia huius ver- 
sus esse debeat, recte mihi vide- 
tur Brunckius intellexisse, .qui 
sic eum interpretatus sit: ver- 
baque adiuungam fideli- 
ter, quae dixisti mihi. 
Sed ea quomodo iis, quae po- 
sita sunt in codicibus, verbis 
efferri potuerit, nondum equi- 
dem perspexi. Itaque nescio, an 
corrupta librorum scriptura sit. 


V. 615. ov sígoice dv] Nota 
locutio est. Videad El. 624 ed. 
meae. 

V. 618. r& các E£v»mns] 
Conditionem hospitis, ita 
ut ro 77g Écvng similiter dictum 
sit atque paulo ante zà év óó- 
potg. 

V. 619. Schol: meogódé- 
yu«ro' 9nmoüoyXg. Aéysu. Ób, 
üt. olo9a, xg quioggóvog ev- 
vü* "xQoQénxGumg». xol vroUto Óà 
éxayoyóv nQgoc HoaxAéa, sb ys 
viv vVzovoovuéivgv guloggovog 
«Qogsó£foro. De locutione zgog- 
Óeyuoara iiw Óéyeo9al viva, 


idem significante atque g/Acg 


stQocOégsod'o[ tiva, satis est con- 
tulisse Electr. 1034: ovó' «v zo- 
coUrov» Er9og éz9eíQo c yo. 
V.691. c( 8t d» — é»- 
váéx0:g;) Haec verba quid signi- 
ficent, quanquam non est intel. 


lectum ab interpretibus, tamen 
e sequentibus, dora yag xtÀ., 
luce clarius apparet. Hoc dicit 
Deianira: praeter illa vero 
nihil est, quod de meHer- 
culi referas, Vereor enim, 
ne, si quid de meo in il- 
lum desiderio dicere ve- 
lis, id ante dicas, quam 
sciam, num ille meide- 
siderio teneatur. De locu- 


' tione à £6 Zuov xó90g ad Ant. 


193. diximus. 

V. 694 — 653. Summa totius 
carminis haec est: Quicum- 
que circa Trachinem ha- 
bitatis, scite mox Her- 
culem faustissimo cum 
tibiae cantu rediturum 
esse. Qui postquam perto- 
tum annum peregre fuit, 
sdllicita ac trepidante 
de eius salute Deianira, 
finito iam bello summa 
cum gloria revertetur. 
Utinam autem sine mora 
huc accedat, summo in 
uxorem flagrans amore. 
Qui vero quum cetera, quae inde 
a v. 092. ed. meae acta sunt, tum 
imprimis extrema Deianirae verba 
(v. 621 — 693.) adverterit, eum 
non dubitaturum puto, quin, 
quam in fine huius carminis Cho- 
rus sententiam posuit, ea pri- 
maria sit totiusque cantus causa 


TPAXINIAI. m 
ALXAZ. 
620 der éxmAeynvei roUuór Tov xag. 
4H14 NEIPA. ^ . 
vi 9g &v &AAO Ed évvémtoig ; óóoixe yàg, 630 


pr moo Afyoig. & Qv vOv zxó)ov vOv db £uoU, 
dd elódvoa vixciUev ei mzobDoUusÜo. 


XOPO2A. 
; 7 (ergogr w.) 
£3 vaUAoyG xal mevQoic ('eQua AovtQa xol sidyovg 


vA ola8o ui» 05 wel c cüg &évns 0gÀ» zgogO£yuav', eri dg 
íüs&augv Qílog, niei quod in aliquot codicibus avegv € àg 


scribitur. 
Emendat. p. 37 sq. exposui. 


fuerit. [taque hoc potissimum 
dicere Chorus existimandus est: 
utinam summo incensus 
in Deianiram amore Her- 
cules redeat! quem.sal- 
vum iam et incolumem 
summa cum gloria rever- 
surum esse scite, qui- 
cumque circa Trachinem 
habitatis. Vide quae ad Ant. 
155 sqq. adnotavimus, 

V. 694 sq. à vaviora« — 
Aov 7e] Vix opus est, ut mo- 
neatur à non ad veviogo sed 
ad seQevoitrdo»rsg pertinere. 
Neque illud pluribus demon- 
strabo, cur vehementer errent qui 
voUioya cum Passovio sub- 
stantivum esse putant. IAmmo suf- 
ficit monuisse, quod, si opus es- 
set, certissimis argumentis com- 
probarem, ut vocabulum zerQalc, 
ita etiam vav4oyo et adiectivi 
vice fungi et ad Oeguc AovsQd 
referendum esse. Neque iü eo, 
quod aquae calidae dicuntur 
voviorot, haerebit, qui perpen- 


derit, ut &A:ov et 9oiácsiov non. 


tantum significet quod in mari, 
sed etiam quod ad mare sit, ita 
vavo e recte dici locum eum, 
qui. ad mare situs sit, stationi 
navium aptum. Vidit hoc iam 
Scholiasta, qui vevioya inter- 
pretatus sit zzegoQeAdogi. Mare 
autem illud, ad quod sitee di- 


Quae cur ego sic, ut teet corrigenda putarim, in 


cuntur aquae calidae, appellatum 
v«10z0y videtur propterea, quod 
sinus erat, isque tranquillus. 
Qua de causa idem sinus statim 
post Mmiig àíuvw dictus est. 
Itaque sensus verborum *a«- 
Aog — Aovrgd hic est: quae 
inter mare et scopulos 
(intellige Callidromum)si- 
tae sunt, aquas calidas. | 
Fuisse autem ita sitas constat, 
Herod. VII, 176: và» à? G:g- 
uonvifoy » piv zog éoz£Qng 
ógog Gferóv ve xol ímóxonusor 
(a Strabone dictus Ca 1h idro- 
mus ? dvorsivoy ég vz)v Ofen», 
v0 Ó mgós Tn» 56 t9G 63o$ 
9éiessa vxoDfxsro: xal vtvd- 
yea. far, 0b iv rjj igóóo vac 
9 0n AovrQ&, tX qyUtQovg 
xaiéovet ol éntyogi0L, xoi fj 
góc Lógvreu HoaxAéog éx' e roi- 
6i. Strabo IX. . 428: TOUTOU 
is montis) à; zó uiv sog 
eQuozvAeg vevsvxOg u£oog OL- 
tn xedsicou, oraÓícv Oixxodíov 
tó xog, tgo) xal s)pnAóv* 
vyrnióreroy 0i xarà rg 6eo- 
Bozviag: xogvgovta. aQ év- 
voUO« xal rsÀsvtó mQOc dis xol 
dz0róuoUg Bégoi tig QeAdscong 
ki) 9 Ayny. 9' dxolsízei 
Qo» toig có te zagalíog 
Fw éilovaiw sig to9c /owgo)g 
ix 7$ GerrodMog. Tv uiv oU» 
wagodo» IlléA«g xeioUcs wal 
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MyAióa xdg A(uvav, 
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635 


«q9vOcAcxdvov v dxvav xógag, 


£y)" "EAAdvov dyogol 


630 llvàcró:g xAéovrot, 


(&vvtiavtQogr) c.) 
ó xcAAMóog tdy UOulv.evUA0g ox dvcgoíap 640 
dyÓv x«voycv imivuow, dAAG Otlog 


V. 627. mzàg cum Hermanno ex Triclinii recensione scripsi. 


Libri zeQ«. 
V. 630. 


Vide ad Antig. 951 ed. meae. 
xiléovra: ex Musgravii coniectura scripsi. 


Libri 


xadécoytat. Hermannus «xodsüyrat coniecit. 
j 


Zesvà xad OsouoxiAlag 
(cf. Herod. VII, 201.): £r; yàg 
«xol Otoua zAgoiov vÓorc tiu o- 
psva oc HooxA£ovg lsod. 
To à vxzsQxtíusvov 0gog Kax4- 
Aíógouov' rivig Ób xol có 
Aotróv v0 Ov Aírolleg x«l r5c 
Vxagvosíug Óixov uiyQ. voU 
MufgoxixoU »óànzov RaMdqo- 
pov  Qogoyogsvovow. — Adde 
Appian. Syr. c. 17. et Liv. 
XXXVI, 15. et c. 18. — Deni- 
que de anachronismo , cuius a 
Scholiasta ad h. 1. Sophocles ac- 
cusatus est, vide quae in fab. 
Herc. c. VI. $. 2. exposui. 

V. 625 sq. z&yove Ofcag] 
Intellige iuga illa montium, quae 
ab Herodoto Temzíviet mérQot 
appellantur ]. VII. c. 198. , ubi 
haec sunt scripta: zgl ó? vÓv 
«0Àz0v» rOUrÓv (sinum Maliacum 
dicit) £er, yógog msàwvóc, vj 
pi» svQUg, cv4j ÓÀ xol xara 
UrtuvÓg. 7ztQl 0$ vÓv z0Qov ro?- 
vov oügs« vw75Àx xal Gara 
msQuxAgs& müccv T)v Mmóx 
yüv, Tenzivies mérooi xaAso- 
perat. 

V. 626 sq. u£éacov» — Aíi- 
p»av] Vocabulo 4/uya» mare 
significari iam Scholiasta monuit, 
allato H o m. Od. e, 337: 4/8víg 
0' sixvia zxory àvs0vGcoro Auvne. 
Intelligendus est sinus Ma- 
liacus. Eum dici medium 
non ita puto, ut, quod Musgra- 


vius vult, fundus eius significe- 
tur, sed quod medius est inter 
terram illam, cuius incolae in- 
vocantur. Eodem modo dictum 
Ant. 1293: cóv à' iugi u£coq x8- 
umtcy) vrQogxelusvov. et v. 1236: 
jj9t.65. mAsevgaig uccoov Eyyog. 
V. 628. Schol.: z9vcca- 
Aeax&rov: év Evfoíc riudcoe 
govoóvobog "Agrsuig. Item He-— 
rodotus VII, 176. et Plu- 
tarch. Themist. c. 8. Dianae 


templum fuisse in litore Arte- 


misio Euboeae exstructum nar— 
rant. Nihilominus vel ex ver- 
bis sequentibus, £v€& — xAéov— 
tot, luce clarius apparet non 
Euboeae litus, sed Thessaliae 
sive Malidis oram maritimam 
poetam nomine dxr&v» intelligi 
voluisse. Atque eam oram sa-— 
cram fuisse Dianae et ex huius 
fab. v. 215. intelligitur, et ex 
Apollonio Rhodio, a Muosgravio 
allato, apud quem 1. I. v. 57] sq. 
narratur Orpheus, quum Pagasa 
solvissent Argonautae, cecinisse 


"Aertuav, 7j xsívag oxoniüg cóg 


cuQiéme0xs Qvou£vog xol yeiav 
JIoàxiócn. Ceterum vix potest du— 
bitari, quin orae illius maritimae 
eum potissimum locum poeta hic 
intelligi voluerit, quem his ver— 
bis descripsit Herodotus VIT, 
200: iv à? v utra£o Doívixog 
zoreu00 xci G:guonvi£ov xo 


té éGzi, vj obvoue 4v9 An xsi— 


- 
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dvs(Avgov uovGag. 
635 


ó y&Q Zfióg "AAxusvag xógog 


Ot)roL mü6cg dQttüg 645 


Adqvg fyov ix olxovg: 
| (ezg09g7] B) 
óv dxzómroAw slyouev zovrG 
ÓvoxoitÓexáumvov éuuévovoal 
640 xoóvov zAdyiov iOgieg ovü£v: & 0€ ol qAa Óduog 


V..631. vui» ipse scripsi metri causa. Libri vuiy. 
V. 633. drdv ex Elmsleii coniectura scripsi. Libri /eyov. 
V. 638. zovrGó cum Bothio scripsi. Libri z&vra. 


« 


voi, xu 7v Ór magajfov ó 
Vduaoc Sulgsqur dodo, 
x«l ydQgog zs9Ql ovzi)v sUQUg, àv 
tQ düuntgüg ts igóv Muqgixvvo- 
víóog iügvvoi, xal fügow siol 
Augixcvoot xol avro) ro) 4u- 
gixtvovog loóv. 


V. 629 sq. £v 9" — xAéov- 
tc] Intelligendum concilium 
Amphictyonum est, quod dictum 
&yooa IIviivig de loco, ad quem 
convocabatur, IIvAoi, i. e. Gsg- 
ponviet Cf.Frid. Guil. Titt- 
manni liber vernacule scriptus 
de concilio Amphictyonum p. 78. 
Locutionem oyogdy xeAsiv com- 
paraverim cum Latina locutione 
concionem vocare. Deverbo 
xÀéouagu vide C. Dindorf. ad 
Eurip. Alcest. 447. 


V. 631 — 634. Schol: ovx 
&voaggíav: ovx ig0gdv, ovb? 
$€orvov Bogv. 9$s(oguovoog: 
gov5ág yAvxs(ag. cvvíAvgQov* 
LeóAvoov. De extremo vocabulo 
cf. Valcken. ad Eur. Phoen. 
1034 sq. Musgravius, Ait, 


inquit, tibiam iis revereuram esse: 


non funebres sonos, velut Her- 
cule mortuo, edentem, sed lae- 
tos et hymnis deorum paeanibus- 
que concinentes, Est enim £eí« 
OvG& carmen sacrum, deorum 
audibus plenum, qualia ob victo- 
riam cantari solent; dfjgoro Éxta 
vocat acclamationes sacras An- 

Soph. Trag. Vol. II. Sect, IIT. 


tig. 1134. — Idem de diversis 
tibiae officiis adscripsit Ovid. 
Fast. VI, 659sq.: cantabat fa- 
nis, cantabat tibia Iudis, 
cantabat moestis tibia 
funeribus. Delocutionezzeiv 
xovezdv cf. v. 866: gys? vig — 
xoxvróv. et O. C. 1500. 

V. 635. ó y&o — x6gosg] 
Hecte interpretatur Herman- 
nus: Iovis ex Alcmena fi- 
lius. 

V. 636. Schol: csocta« 
égné&coi, Tj£si. Tum xag doe- 
tüg est summae virtutis. 
Vide ad Phil. 141 sq. ed. meae. 

V.638sqq. Schol.: Qv dz o- 
xr0Àuv tiyousv: Ov ixv0g 
tlyousv cTjg moÀlsog, tig Óc0s- 
x&unvov cvouivovoo:. tó ób 
éEgg: Ov duonzroÀhw miÁdyiov, 
dyrl vro0 daoO€t» tüg mz0ÀlsOg 
iv và zeAdyti.. Adverbium aav- 
Trí, omnino significans, iunge 
cum verbis Óvox. duy. zoovov, 
ut hoc dicat Chorus: totum 
annum exspectantes. Nu- 
merum autem rotundum posuit; 
in qua re nemo haerebit. Afuit 
enim Hercules quindecim men- 
8es. Cf. v. 155 d 174. 

V. 640. iàógieg ovó6év] 
Confer quae Deianira v. 40 sq. 
dixit. De of dativo ad substan- 
tivum  ÓcuoQ referendo vide 
Matth. (. 389. g., de hiatu ad 
El. 188 er meae. 


Z0OOO0OKAEOTZ 


650 


180 
váAcuov ÓvgrtÀcwe xogólov 
méyxAevtog aibv GAAvtO: 
viv Ó "Aguo xcovrQoUtlg 

645 ivo é&mmóvov &usgów. 


(dveiargogi] B.) | 
dqíxow, dqíxowo, ur») 6vaín 655 
ToAUxcomov Óyguc veg cUtTO, 
Toiv vàvós moth mÓAw dvUGus, vaOimuw iOvlav 
650 dushbag, tvQo xAufereu Qvro* 


O8cv uóAou zeviusQog 


660 


vüg TtW)oDg moyyoloto 
GvyxgoOsdlg iml mooquvos, O19óc. 
AHIANEIPA. 
| I'uvoixsg, og Ofóowe, u9) megowéQo 
..655 zexoeyuév *) uo, zév9', 00. doviog tOgov. 
V. 649. r&Aaivav cum Dindorfio restitui. Libri rAeuva. 


V. 644. xo6rQmoQsíg ex Herrtranni coniectura scripsi. Vide 
Emendat. p. 38 sq. Libri oorgr9eíg, nisi quod in uno codice 


est olorQo9 £g. 


V. 645. émumóvov dusQüv ex Erfurdtii coniectura restitui. 


Libri izízovoy duígav. Vide Emendat. p. 39 sqq. 


V. 641 sq. rX Aaiwwa y —à- 
Avto] Similiter Euripid. 
fragm. inc. 99, 6 ed. Diad.: 
zijxo caAotwav xag8lov 0Qóo8ía. 

V. 644 sq. yv Ó — dput- 


Qv] Ad é££ivos facile apparet. 


nomen Deianirae, quod praeces- 
sit, intelligendum esse. Deinde 
notum est voc. gueQ et zu£Qe 
saepissime cum adiectivis con- 
iuncta ita a poetis usurpari, ut 
tempus i. e. statum vel con- 
ditionem significent. Exempla 
plurima attubt Blomfield. 
gloss. ad Aeschyl. Pers. 266. Ita- 
que é&éAvo ézximxóvov dutQv est: 
liberavit molestiis. Quas 
quond qui afferre potius vi- 

etur, dissolvisse Mars dici pos- 
sit, apparet ex iis, quae in Cen- 
sura Aiac. ab Lobeck. iterum 
edit. p. 152 sqq. exposuimus. De 
forma xectQoQíg, i. e. xara- 
0tQoUt/g, confer x«droQvUGa et 
*«0tQopa. Apte autem Mars bel- 
lo finito dicitur xerecrooSt/e, 
i. e. pubs cm qi otra 


Similiter Aesch. Prom. 188: 
v5v Ó dríQquyuvov crogécag 09- 


v. 
"9. 646sqq. Schol.:u5 oca 
moÀlUxomov' unjóouov r vog 
dAÀoyo? Oguicat, Fog ÉvcavOa 
dgíxowo, rjv Evfoiwv vrco» 
vntQfÜOog xolxoralumov' xeta- 
otQtupopsvog yag trj» OlyoaMav, 
ixsi PFusws $Q90oí cQ  martpí. 
xzoivsxosxovy óznuo vaóg' 
dvrl tov ») va)g. ev TO ' TÓ 
"Hoexisi. De locutione Ozzua 
veog cf. Eur. Iph. T. 409 sq.: 
Énisvoav iml móvri& xvuora 
viov Oympuo Auwosógousw cU- 
Qoeig. Med. 1091 : vaZev exi vry. 
Aesch. Prom. 466: $o1acc0- 
cÀayxra Ó' obrig Aog avc 
iuob AwoómreQ s£0Qs vovtlioy 
znuete. 

V, 648. x glv —dv»vctis] 
De optativo ad Phil. 943 ed. meae, 
de usu verbi avv ad O. C. 1546 
ed. meae dictum est. 


V. 649 sq. éaovíoy — 9v- 


t5e]Recte Brunckius: insu- 
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XOPOZ. 
ví 0 fov, 4yivage, véxvov. Olvéog; 665 
AHIANEIP A. 
oUx oió, dÜvuG 0, ££ qaevicouoi váyo 
xoxóv uéy éxmoóíao dm &míóog xeAje. 


X0OPOZ 

| oJ à5 vw vàv Góv 'HoexAsd ÓoQquávov ; 

' AHIANEIP ZA. 

660 uduorá y" dere wujtov dv sQoo)vulav 

| &ÓgAov tgyov vo szogowéGoet Aofeiv. 670 
XOPO Z2. 


Ol8afov, si Óujexvóv, i Orov qoe. 


V. 648. zorl cum Erfurdtio scripsi. Libri 7:006. 


Emendandorum horum versuum viam mon- 
strasse mihi videor in Emendat. p. 40 sqq. 


Nihilominus ut in 


re adhuc incerta codicum scripturam quamvis vitiosam retinere sa- 
tius duxi, nisi quod cum Dindorfio zzgoqg ív6tu scripsi pro zzgo- 


tpaost. 
lari relicta ara, ubi sa- 
cris operari dicitur. De 
verbo xl1gf£sre: cf. O. R. 1451. 
V. 651 sqq. 09v uóAot — 
àézi nxoogpívosu 0995s] 
Haec etsi librariorum mendis 
depravata esse patet, de quo dixi 
in Emendat. p. 40—47., tamen 
non minus certum est ea scripta 
hic a poeta censeri debere, quo- 


rum sententia haec esset: unde 


veniat perfusus philtris 
ex praedictione Centauri. 
De substantivo zQogo»oeig, quod 
frustra in Lexicis Graecis quae- 
tes, confer ízóqovoie, Expovoig, 
de significatu ad Oed. R. 763 ed. 
meae secundae. Postremo ad- 
verte ea poetam fecisse Chorum 
optare, quae, quum eyenissent, 
ipsi tristissima essent. 
. V. 6604. Schol: z£gae:- 
ríQm* Vmig viv cvugégovaay 
q9&(ev xal mAtiov toU Ütovtog. 
V. 657 sq. «8v n 0 0, ei — 
x&À5g] De sensu locutionis d- 
Ovu.O, £i xcÀ. ad v. 173. moni- 


tum est, Tum dx' làníóog xoc 
dictum ita, ut sit pro Latinorum 
ablativo instrumenti. Cf. El. 65, 
et O. C. 15. cum nota mea, 

V. 659. ov às ví xz4.] De 
ov Ó5j t. particulis, in nostrum 
sermonem transferendis doch 
:micht etwa, ad El. 1161 ed. 
meae egimus. Genitivum róvóo- 
eniro» recte me nuper monuit 
Hermannus ex do praeposi- 
tione, quae versu praecedente po- 
sita est, aptum esse. De dativo v. 
Matth. 6.390. Rost. $. 105, 6. 

V. 660. Schol.: ucAsoc& 
y * gre px val, quoi, zegi 
vovrov qofoUue, oürog, Ogre 
unüémors maQuivéGoL, tiv] cfj- 
40V ngyparos zQ09vulov Ac- . 
Beiv , 9 éoviv , dürjào mo&ypas. 
ézigsigsiy. Quod adiectivum &- 


'$p4og non cum voc. Égyov, sed 


cum 2ztQoOvuíov coniunctum est, 
de eo vide ad Ai. 8. 

V. 662. Schol.: e/ ó10a- 
xróv: sí uj dnddóuvor si. 


s Ve e. 
0* 


132 


ZOOOKAEOTEZ 
AHIANEIPA. 


voi oUtov Exépnxev, olov cv qc, 
yvvoixtg, Duiv QcUDu dvéAmirOv uoUeiv. 
665 à yàg vóv ivÓvrijoo mímAov doro 


Qtov, dQyrg oióg sUÉéQov szóxog, 


675 


roDr sjqüvuorot, Ówifogov zQóg ovOrvOg 
vOv fvóov, dAX dsorOv i$ ovvoD qiva, 


xol y 


j xev xgeg Omiud0og. og 0 sigo Gxcv, 


670 4 roov éxgdy0n, ueípov &xvevó Aóyov. 


. e C . 4. 
V. 663. olov dv ggácai ex mea coniectura scripsi. Libri 
vitiose olov dv qgdco. Hermannus aliique olov, 3» qg«oo. Vide 


Emendat. p. 47. sq. 


V. 666. degyzs oióg su£gov móxog ipse scripsi. Libri 


dQyijt ológ tv. zoóxo. Vide Emendat. p. 49 sq. 


Illud iam 


Valckenarius ad Eur. Phoen. 994. vidit, pro eUsígp, quod in 
libris est, genitivum casum restituendum esse, Itaque cum Lo- 


V. 663 sq. olov à» — n a- 
9siv] Notum est post roi0vrov 
saepe non ders, sed olov poni 
sequente infinitivo. Cf. Matth. 
$. 479. not. 2, Rost. $. 192, 9. 
not. l. Itaque, ut ofov go«cot 
omissa &v particula significaret: 
digre podoo, ita olov dy poecot 
xtA. hoc sensu dictum esse appa- 
ret: gre podoocup dv oniy Qev- 
po ovéAmiGrov nasi». Saepe 
enim infinitivum addita &v par- 
ticula ou dgr8 poni constat. 
Vide E mendat. p. 48. "Totus 
locus sic transferendus est: 
eiusmodi quid accidit, ut 
narraturam me vobis pu- 
tem rem miram et incre- 
dibilem auditu; id est: 
eiusmodi rem, quae ac- 
cidit, vobis narrabo, 
quae mira et incredibilis 
videatur. De locutione ggc- 
£eiv vivi Qosuae dvfAziGroy con- 
fer v. 158: £vyO ruere oodoat. 
El. 1103 sq.: vg ovv dv 9uàv 
volg É60 qoxasiev dv xuv xo- 
Osuvüv woiwózovv mogovoíev; 
ib. 12965: Épgeseg irsordooy tdg 
zteQoc Éri yeoirog. 

V. 665. rüv dvóvr Qoa zé- 
zAov] De usu voc. ztéziog ad 
v. 693. diximus, Musgravius 


tunicam illam évóvrzg« appel- 
latam putat, quod induta sit, et 
vestis interior. Contra rectius 
Hermannus éyóvrrga zézAov 
interpretari videtur lautam sive 
magnificam vestem, coll. 
Aesch. Eum. 1098: gowmnixo- 
Bénroig ivüvroig ioO uec: v«- 
prs. Eur. Iph. Aul. 1079. Tro- 
ad. 959. et Ion, 231: évóvrog 
evéupeot. -— 

V. 665 sqq. 9 yàg — ro 9v 
noviorcu) Pronomen o ge- 
neris neutrius est, cui convenit, 
quod deinde positum est, rovro. 
Inter utrumque pronomen inter—- 
iecta iam sunt et casu nominativo 
elata verba, dgyzg — ztóxog, quo 
maiore in luce, ut ita dicam, po- 
nerentur. Cf. Bernhardy Syn- 
tax. Gr. p. 68 sq. Simillime nos 
dicere possimus: denn womit 
ich das Gewand eben be- 
strichen habe, eine 
weifse Flocke eines 
schónwolligen Schaafes, 
das ist verschwunden, 
Ceterum quod a Sophocle hic 
dictum doyrg z0xog, Aesch yl. 
Eum. 45. doyijre uoAAo» dixit. 

V.667sq. óc ffogov —toàv 
Ev00v] I. e. ov zQ06 tivog vOv 
Évüoy Qiiífjogoy, non commi- 


- 
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iyà yàg ow ó «o us Kévravgog, movów 


1338 
680 


mÀevgov mxQG yAoyivt, moovOi bero, 

zogixe Ücouv ovÓtv, GAY &cofOumqv, 

qeAxig Oxo ÓUgwurrov ix Ofvov yoagnw, 
675 [xai uot vdÀ «v soódbwre, xal vow Éópov.] 


TO qiguexov voUv xvoov dxsivóg v d 


685 


Vegurjg GÜixrov iv uvyoig Go(ew &£, 
&og vw égvíyoiOrov GouóGcuuL xov. 


beckio ad Phryn. p. 146. formam Atticam sUvéQov revocavi. 
V. 675. Cur uncis incluserim hunc versum, in Emendat. 


p. 196 sq. exposui. 
V. 678. 


viv cum Elmsleio scripsi. Libri d». 


At nunquam 


Sophocles, ne dicam de ceteris scriptoribus classicis, feg cum 
optativo coniunxit ita, ut dy particulam adderet. Sed nescio, an 
totus versus Sophocli abiudicandus sit. 


nutum a quoquam eorum, 
qui intus sunt. Perrexit au- 
tem ita dicere Sophocles, quasi 
pro à:clogov zgóg ovósvog po- 
suisset: x«l ov ÓOieféfoocat: 
zq5e r(v0og tv ÉvOoy. Videquae 
ad v. 262 sq. adnotavimus. 

V.669. Schol.:xez' éxqoc 
az1Ad0og' oniog, y mérgo. 

Li , , D. 
og ovv ixl M9ov Owu£vg avo, 
TOUTÓ Qoi. xarornÉxXirQüL OUY 
xcl Qst x«l xeroAvsro:, cmÓ 
vro) Ai€ov &iaQó£oy. Recte mo- 
net Hermannus melius gzi- 
Adóo explicari glaream quam 
lapidem. De forma 455 cf. 
Buttm. $. 105. not. 14. Matth. 
$. 49. not. 2. 

V. 670. usií£ov' — 10yo»] 
Vide similia apud Blomf. gloss. 
ad Aesch, Agam. 889. Idem So- 
phocles significavit breviore lo- 


cutione, quam posuit O. C. 1190, 


Aóyov unx)vtwv. 

V.671sq. Schol.: y y& 
àv O95Qput' ov etiné uot 
Néocog, 0zs viv másvoav rjAyet, 
vÓ Béls. rq ec. y A givs 02, 
.&mzó uíQovg, tà (tle yAoyiv 
y&o 7j dxíg, 0 A£ys."Oumqosg (1. 
6, 214.) üyxov. movowv: vrl 
v0V GÀydw. De adiectivo zx9ó 
cf. Buttm, Lexil. T. I. p. 17. 


V. 672. mogovóiücEoco] 
De medio vide Matth. $. 496, 
7. , de composito ad Ai. 163. 

. V. 673. x«onxo Osouov 
xtÀ.] Notum est Draconis leges 
dictas esse Osouovcg. Eodem 
sensu Sophocles id nomen hic 
posuit, ita ut hoc dicat: Quas 


enim leges mihi Nessus 


moriens praescripsit, ea- 
rum nullam neglexi, sed 
diligentissime memoria 
servavi, De medio verbi co- 
£&v vide ad El. 976 sq. ed. meae, 
de significatione ad O. R. 313. 
V. 674. xaàix97ds$ — yo«- 
gv] Verba ix ócAcov zoàw5c 
apta sunt ex adiectivo Ovgvi- 
ztoy. Hoc enim Deianira dicit: 
ut non possunt ex tabula 
aerea dilui literae, quae 
incisae erunt, ita nullam 
legum, quas mihi Nessus 
scripsit, ex memoria ex- 
cidere mihi passa sum. 
Scholiasta: óigvAafe 66a 
pou zt Qr yysiiev , ogavsl OcAvo 
qoÀ11) Eyovca Eyxeyorgeryuéva. 
V. 676sq. r0 paouaxov — 
6ofsiv éué] Infiniivus aptus 
est ex verbis o» 0 9e us — 
zgovüidd&ero. Scholiasta: 
eQogméAo0tov 7tvQOS Xe rÀLo- 


184 


ZOOOKAEOTZ 


^ E wy. : 
xüüQcv vowwÜra. vov Ó, Or Qv é&gyaGt£ov, 


680 


Éyowo uiv xov  oíxov iv ÓÓuoig xgvgij 


[ueAAQ, Gx&0o60 xvnoiov DovobD A«yvgv:] 690 
xüüqgxc GvuzvUDao cAcumig vov 

xolAo GvyáórQo Odor, cgmeo tiücvs. 

soo 0  dmxoGOveiyovoa 'Ófgxoue, quit 


685 


ügQoorov, G$UupAqrov ávP)go zo uci. 
vÓ y&Q xcvayue tvyyóvo Ohpaón mog 


695 


[rije oióg, € mootvyorov, ig uéoqv qAóya.] 
dxtiv ig WAT: og Ó iV cATtTO, 


V. 680. Mendo aífectus hic versus est, siquidem certum non 


potuisse xor' oíxo» et iv ÓOouotg coniungi. 


p. 198. 


x5g cxtívog. De locutione d91- 
xcov axrivog cf. v. 93. 

V. 679 sq. Schol.: vos à , 
0r 9» ioQyacvríov: viv 0, 
Ore ivícry 0 xaigüg toU zoicot, 
Éxoi0e.  Accusativus obiecti, qui 
dicitur, adsumendus ad verbum 
Éyoic€ , aut v. 683. demum po- 
situs est, daàgov dico, aut latet 
in verbis Zv óóuoig, quae quin 
corrupta sint dubitari vix potest, 
Cf. Emendat. p. 198. 

V. 681. Schol.: xz560/ov 
Bovro$ àAígvnv: dnzó xtnclov 
zgofrov róy Lo1Àóv exacaca. 
Dicitur xr5jciov (oróv ovis 
propria, i. e. non aliena, sed 
quae erat ex grege Deiauirae, 
Cf. Blomf. gloss. ad Aesch. Ag. 
978. Denique àix4»m est vel- 
lus, quum contra uc44óg vil- 
lus sit janae. Sed totus ver- 
sus non videtur Sophoclis esse. 
. V. 689. Schol: cA«pu mig 
7jAov* ur?) xaravyoacOty. Simi- 
liter hoc dictum atque El. 36. 
&exevog dozíóov. 

V. 683. Schol.: xoíA9 £v- 
yaoctgo* sig £UAwwov 60Q0v, 
tovtfori wiforOv. Supra dixit 
v. 692. dyyog. De dativo ad v. 7. 
monitum est. 

V. 684. amoctsígovcoa] 
Eodem modo dx&ogt» Ai. 309. 


Vide Emendat. 


dictum est. Tum gri» male ex- 
plicat Scholiasta p&vreopa, quy- 
teaGíay. Immo rem intellige, 
de qua dicitur. Quo sensu 
Aóyog et Émog saepe dici notum 
est. Sic supra v. 247 ed. meae. 

V. 685. «afvufingrov — 
p o9 eiv] Similia ad Philoct. 
83U sq. attulimus. 

V. 686sq. Schol.:zó yag xa- 
vroypuu* TO y&Q Éorov rob zroo- 
Bvov ust& v0 yoicct tÓv zrézAov 
Édóvpo Unó rÓzOv u«volcuxo- 
pivov 970 ro) piov: z]v» yag 
evyjv dcxriva nutu tix. 
xarüyuo* có olystoy urvga. 
De zàg particula, nescio quo- 
modo significante, cf. O. C. 1157. 

V. 690 sq. Schol: nogg 7g] 
pXiigcT &síxaoróv* owoc 
zoicpovt £Ulov. €ovuacros à) 
Booueta molovog sixs tO mol- 
Gua* rQOmos yx tiva 000 ic» vÓ 
EvXov à zQlov üxsívov vÓ Aexrüy 
dope. 

V. 699. cvo10óvós xsirtaL 
*XQoz£stég] Ne putes t010vó2 
positum esse pro otro$g, tenen- 
dum est brevi rem absolvisse 
poetam, hoc dicentem: tale 
erat, quod humum deie- 
ceram. Schol.: zQozxaerée' 
ldQuuuévov xal zQoxscóv geuaí. 
De attractione, qua usus poeta 


C 
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Qei zTüv GÜmAov xol xorébgevoni yüovi, —- 
690 uoogü udAov sxocorÓv, cgve zolovog 
ixBoouov Gv BAGbueg iv roug GUAov. 700 


tOLOvÓE xsitei ztQoxtetég. 


£x Ó& y5ug, O8tv 


figoDx&tv, dvobéovo, QgoupoóOtg dqool, 
yA«vxgüe OmoQoeg cete míovog xotov 

695 xv9évrog sig yüv Boxylog dw duzthov. 
Get oUx Dyo váAcwa xoi yvoung zí60: —— 105 
009 Ó£ u' Égyov Óswvóv ifugyaou£vm. 


V. 681. 
p. 198. osteudi. 


Cur spurium hunc versum putem, iu Emendat. 


V. 687. Quibus argumentis ductus hunc versüm spurium existi- 
maverim, io Emendat. p. 197 sqq. expositum est. 


in sequentibus est, 09» zrQoÀ- 
x£&iro, ad O. C. 1299. diximus. 
V. 693. Schol.: é»«££ov- 
6.' cvaxoyiafovc:. $9ouó- 
8sig &ggol: ixgygQuévor 9gópn- 
Bos y&Q 9 Oyxog. 7] xmtQigtQ7i 
gvonuezre. Adiectivo 9goufla- 
Ótig explicari videtur, qua forma 
fuerit spuma, quae dicitur e terra 
efferbuisse. Est enim $oóuflog 
grumus, nobis ein Klump. 
Itaque Q99ou(ieózig cool spuma 
dicitar istiusmodi, quae grumi 
habuerit similitudinem, nobis 
klumpiger Schaum. Deinde 
numero plurali usum esse poetam 
scito, quod pluribus in locis 
spumam ebulliisse e terra dice- 
re voluit. Neque enim dubitari 
potest, quin errent qui cum 
Passovio S)goufoógg inter- 
pretantur concretus.  Equi- 
dem quo sensu hic positum no- 
men $o0ufoc dixi, eodem Ae- 
schylus usurpavit Choeph. 
593: egv iv ydloxri 9gouflov 
afuorog e7tX0c0i.. et Eum. 184: 
iuo?co 99óuBovg ovg agsíAxv- 
cog qgóvov, Nam Q$oópufoc ai- 
Berog est grumus sangui- 
nis, nobis Blut-Klumpen. 
V. 694 sq. Schol.: yAev- 
x9)6 OxoQag: voU yAsUxove 
toU dgríog éxxis60évrog xal 


víov. gplura 0b ó véog olvog 
Oeguóg dv, si m£ao, zoo, &- 
poíter* yAovxi]v 0? 0zogoe» tóv 
véov olvoy sixe 0i& crjv Aeuzgó- 
vgra. Hesychius: ózoga: 
vÓ Ségog xal vrÓ puerOmoQov. 
xvgíog à? r oragvárj. xoaragQn- 
eruxog Ob x«l éml vv GÀÀov 
&xQodQvo». Itaque hoc dicit: 
haud secus ac si pinguis 
liquor uvae maturae (pro- 
prie caeruleae, i. e. niten- 
tis) statim a vite Bacchi- 
ca in terram effusus erit; 
id est, cuiusmodi spumas 
agit pinguis liquor uvae 
maturae, quae modo cal- 
cata erit, in térram ef- 
fusus. lllud facile quisque sua 
sponte intelliget, non de una 
uva intelligendum nomeu ozog« 
esse. Liquor uvae dicitur zíov 
eodem modo, quo musta di- 
cuntur pinguia a Latinis scri- 
ptoribus. 

V. 696. xoi y»óumg zé- 
60] Cf. O. C. 167 ed. meae. 

V. 697. 0QÀ àé u' — i£- 
siQyeacuévrgv] De accusa- 
tivo et infinitivo cf. Ai. 607: 
xaxàv iAníÓ Eyov Evi. ué mor 
dvvotuy xvi. El. 471: ox ues 
mtiQuy vüvós rolprnotw Éri. O. 
R. 1192: zíg zxAéov tüg tvOoi- 
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Z0O60KAEOTZ 


zó0s» ydQ v mov, irr roD Owvnuoxov ó $:9o 
iuol meg£oy, tÜvowv, vj Füvgoy duco; 


700 o?x tfovw. 


dAÀ& tOv BeAóvv dxog9 6a. 


qoitov Est u. dv dyà usüUorigor, 710 
Ov oUxéív dx, v)v udÜnow Ggvvuot. 
uóvg y&Q «Uytóv, si vu ux) sbevotünoouot 
yvouuc, àyo óv0tqvog iboxog?ytgó. 

705 vóv yàg faAóvv rQoxvov oióc xcÀ Oc0v 


V. 705. In verbis his, vóv ydg (QoAóvr OvrgQexrov, aliquid 


mendi latere suspicor. 


V. 706. x06azsQ 9[y9 ex mea coniectura scripsi. Libri 
qc d» Oíyg, uisi quod Lc et T pro zógzsQ recte z000axeQ 
abent. Vide Emendat. p. 50 sq. | 


povíoag qégs. — 7) 90fevr. dzo- 
«-Aipai; et Pflugk. ad Eur. 
Alc. 641. 

V. 698 sq. z092s» ydo — 
&Üvoiav] Verbis avrzl zo? tan- 
tum accuratius explicatur quae 
initio posita est pucus z09ty. 
De sogéoytv àv, praesti- 
tisset, ad Ai. 119, diximus. 

V. 699. Schol.: 76 [Ovyox 
(zxsg: Ug 5g, O0 fjv. Immo 
Valg 5g est: cuius servan- 
dae causa, i, e. ne stuprum 
mihi ab eo inferretur. 

V. 701. £K89sAyé u^] He- 
sychius ÉO9sAysv: gnuóta. 
Homerum respiciens, Il. g, 
604., ubi pariter Scholiasta. 
WAKEF. 

lbidem. d»] Cuius rei. 
Itaque singularem numerum ex- 


spectaveris. Sed vide ad Phil. 
1396 sq. ed. meae. 

V. 702. Schol: dgxsi 
Qelei. 


V. 703 sq. Schol.: e£ và q3j 
apbevod5gooueas sí up Óia- 
pto c 5g yvopng, jv £govox 
zt£Ql «vtov tvyydvo. Sic Ai. 
1882: xeí u' PFpsvoag dAm(ócv 
Tz0Àv. Aesch. Pers. 479: og 
&o  Ppevcag qgosvóv Iléocag. 
Non dissimile est quod ibid. v. 
891. positum: qgoflog Óó? xoci 
Boofaooig xag» yvouns cmo- 


ogoásioi. Pro quo Euripides 
dixit Iph. A. 749. éAz(Oog «ms- 
egal». 

V. 705 —709, vró» y 4o Ba- 
Aóvr' — QóEgmg yov» éujfjl 
Sententiam totius loci hanc esse 
patet: Herculis enim sa- 
gitta, qua ictus Nessus 
est, quum ita mortifera 
sit, ut deos pariter at- 
que cuiusvis generis ani- 
mantes perimat, consen- 
taneum est, ut venenum 
illud mortiferum, quo 
tinctae eius sagittae sunt, 
Nessi corpori inspersum 
ex eoque servatum Her- 
culi etiam ipsi interitum 
afferat. Itaque haereo non- 
nihil in verbis: cóv y&Q faAóve. 
&rgoxrov, quum vix videatur ob- 
iectum quod dicitur, nomen Nes- 
sj, omitti hic potuisse. 


V. 706 sq. Schol.: zóc«- 
msg OQiyg: xal 0c« dw Oíyg 
v0 Ho&xisov flog, sits &»- 
Qo ov si'rs 9noíov, dzóAlvcor. 
De accusativo 0c« ex 9íyg apto 
cf. Ant. 546: u59" d ur "9uyec 
7.0100 G&xvtrg. De coniunctivo 
vide ad huius fab. v. 948 ed, 
meae. ; 


,.. TOT sqq. ix 8óà vo90 
008 — x«l vóy0s] Qui haec 
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Xeloovo zquXvovva , qo6oazeQ 9tyy, 715 
qÜsíoe, và mivra xvoócA £x Ób voD0 00e 

- 6gayóv OA) Ov ióg clucrovg utAag 
ZG oUx ÓAd xol vóvÓs; 00b yov &uj. 

710 xaíro. ófüoxvoi, wcivog si. oqpeAijoerat, 

vcUvQ GUr óxu$ xcub OvvÜcveiv Gua. 790 
Dijv yàg xexog xAvovGoar oUx dvocystóv, 
Tg szoovuuG ur) wxex)) mequxévo. : 

V. 708. aeiuarodg ipse restitui. Libri ofgarog. Vide 


E mendat. p. 51 sq. 


V. 711. dxp jj ex mea coniectura scripsi. Libri ógu7 et 0gyg. 
Vide Emendat. p. 52 sq. Ceterum Brunckius ravt7 scripsit. 


obiter legat, facile offendatur eo, 
quod uno in membro ter posi- 
tum 0ós pronomen est, tria di- 
versa nomina significans. Quod 
quamvis alias magnae offensioni 
esset, tamen huius loci rationem 
qui diligentius  consideraverit, 
recte poetam hic locutum esse 
intelliget. Ac primum quidem ad 
Herculem significandum noluit, 
quod antea constanter posuit et 
rursus v. 710. adhibuit, x»sívog 
pronomine uti propterea, quod 
js hoc loco Chironi opponitur. 
Itaque xsivov si pro róvÓe scri- 
psisset, Chiron ille videri posset 
significari, Eandem ob causam 
supra poeta v. 161. vóv posuit, 
quamvis de praeterito tempore 
agens, quod praeterito illi tem- 
pori, vvv particula significato, 
rursus aliud antiquius tempus 
opposuit. Illud autem facile in- 
telligitur, cur et Nessus, de quo 
potissimum Deianira loquatur, et 
venenum ab eo acceptum, de quo 
ipso modo dicere coeperit, 00e 
pronomine significari debuerint. 
Quo veneno quum, ut modo dixit, 
et cetera animalia omnia, quae- 
cunque eo tacta sint, et ipse 
Chiron deus perditus sit, inde 
ab his verbis, £x óà vro)0e wzà., 
sic concludit: itaque Her- 
culem quoque perimet 


atrum hoc venenum, san- 
guine permixtum, quod 
per Nessi vulnus letale 
penetravit. Verba Zx covós 
0qoyov 6.400 idem fere signi- 
ficaut atque ro?0s cgeyag óue£- 
s4€ov. De nomine cpeyQ» ad 
v 564., de adiectivo eluoro)g 
ad O. R. 1253 sqq. monuimus. 
Simillime àyxígadog eiuacósiug 
dixit H om. Il. o, 297 sq. 


V.71l. zasrg oov «xpj] 
J. e-.. hoc ipso momento, 
quo illelabetur sive peri- 
bit. Grammaticus apud Bekk. 
Anecd. p. 365, 10. dixo ev 
7 Qon trc toU mQoypocog éri- 
z&otog. Cf. Eur, Phoen. 1088: 
jA90v 6$ agg xivóvvov Agysíov 
$og0g; — dxu5v y £m awr5. 
Similiter idem Hel. 897: à» uó- 
Aug zorà Aefovo im cxuüg sit 
xaürÜavovr (Otiv, ubi videatur 
Pflugkius. De cv» praeposi- 
tionis usu conferri potest v. 392 
ed. meae c)» *90vo (gati. et 
Oed. Col. 1601: rag0' émicrolag 
wzotgl tozei zóQsvoer ÍUv xgó- 
?9. 

V. 719. Schol: £Zg» yàe 
xaxóog xÀAvovgceav: yvvoixa 
xe«xoóofo)Gov ov Osi L/v, jus 
p] 9Asc Ooxeiv dx qiesog siyat 
xoxj. 
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XO PO Z. 
vegofeirv uiv igye Óclv dveyxaiog Eyst, 
715 viv à £Zxíó o) xor vüg vtUyng xoívew stgos. 


4HIANEIPA. 


oUx forw £v voig ur xaAoig DovAsvueow —— 125 


ov &zíg, Tg xel 99ioog vw moobtvei. 


XOPOZ. 
dÀÀ dyugàl toig Oq«AdO, uy» '$ ixovolag 
ópyi zxím&Qo, vijo 66 vvyyivew méme. 


4HIANEIPA. 


790 vowDva Ó dv Affusv ovy Ó roD xoxo) 
xowcvóg, GÀA c uuófv iov olxow Bag. 730 


V. 791. Quam-olim Wakefieldius huic loco medelam ad- 
hibendam putavit, ut ofxot pro oixoig, quod in codicibus est, scri- 
beret, quamvis praeter Erfurdtium nemo probarit, tamen neces- 
sario recipiendam esse putavi. Neque enim aut Sophocles aut quis- 
quam Graecorum unquam, quod sciam, dativo ofxoig ita usus est, 
ut significatum metaphoricum, quo positum id vocabulum hic esse 
patet, pronominis reciproci áevtg? ei tribueret. Quo sensu solum 


adverbium ofi«o; usurpatum novi. 


V.714sq. Schol.: regfsiv 
piv t£gya: avcyxm uiv evAa- 
Brio9o. rà Oswwà foya* ov or) 
óP mQOÓ r5g éx(jícsog xol vov 
ovufncouivov algsicO€o: và üti- 
y&. Quae non omnino vera inter- 
pretatio est, Rectius Brun- 
ckius: necesse quidem 
est atrocia facta formi- 
dare, sedanteexitum spes 
abiicienda non est. Signifi- 
cat autem xoívstv v5)v &An(Óo: . 
iudicare de spe, sive decer- 
nere, falsane an vera sit 
8pes, id est hoc loco abiice- 
re spem. 

V. 717. Schol.: zgo£evsi: 
TLOQÉTEL. 

V.718sq. &Xugltoig—coé- 
ec 81Q&] In 6éos, qui inviti 
deliquerunt, ira lenis est, 
Solent poetae pro simplici geni- 
. tivo saepé quum alias praeposi- 
tiones tum cpgí ponere. Ita et 
hoo loco ógy; rà» ogalévcrov 


Vide notam exegeticam. Acce- 


potuit dici et El. 846 sq. usAécoQ 
vOU év zíyOs, pro eo, quod di- 
ctum est: uslércg «ugl vóv ív 
ztévOti, Videad El. 230 ed. meae. 
De locutione e£ éxovoiag ad v. 3929 
ed. meae monitum est, 

V. 720sq. rote 9v — ag] 
Fallitur Hermannus, quum Q 
tOU xoxoU xoivovog interpreta- 
tur: maliauctor,sensum totius 
loci hunc esse ratus: recte di- 
cis; verum talia dicat,non 
qui auctor est mali, sed 
cui nihil domi suae gra- 
ve est, i e. qui nullo 
suo malefacto dolet. Neque 
enim aut hic aut alibi unquam 
X0ivOvOg tO xaxo) est mali 
auctor, sed particeps vel 
socius mali, sive qui malo 
afficitur, ut Ai. 984. Hoc 
enim et dicit et dicere debet: 
taliadixeritnon qui malo 
afficiatur, sed qui ipse 
nulla calamitate prema- 
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| 'XOPOZ. 
Gwüv &v &guófo( 6s vOv mci Aóyov, 
e) ui] vu Aéfeg mou0) vÀ GOcevrüg: Éxd 
mágs6ts, uaoT)Q mevQÓg Og xolv Qyero. 
4 


* 


795 'Q ure, og dv à voióv 6^ 1v eldumr, 


^"^. 


&GAAov xexAQGUVo. uqvíQ, Tj 


1] wQxév sive, foGov, T| Gsooouéviv 


135 
*A 


Adovg qoérag 


vOv vOv moagovoOv vOvO dusbac)ol cov. 


AHIANEIPA. | 
ví Ó' éGrv, &) moi, moóg y iuoD OvvyoUusvov; 
| TAAOX ^ 


7130 


tÓv &vüga tóv GÓv i69: rÓv Ó' &uOv Aéyo 
movígu, wevexvilvoGo vjO £v Tuégo. 


740 


dit, quod nunquam Sophocles oixoig omissa praepositione ita di- 


xit, ut esset in domo vel domi. 


Mire autem locutus esset, si' 


oi«oig dativum ex adiectivo Boov aptum esse voluisset. 
' V. 799. 1óqy0v primus Brunckius e scholiis restituit. Libri 


zQóvov. 


psit. 


tur. Quo significat Deianira alio 
animo, quam quo dixerat Cho- 
rus, Herculem in se futurum esse, 
calamitate, quam paraverit, aífe- 
ctum. Recte Scholiasta: 0 qu 
Ovcgtvyà»v voire ov sbzoi. Ce- 
terum de ó£é particulae usu vide 
Matth. $. 616., de significatio- 
ne vocabuli of«or, quod apte hic 
interpreteris ipsi, Hom. ll. o, 
939: o9 vv uoi vui» olxos Evscr. 
yog. Oed. Col. 759: y à' olei 


(xig), nÀéov Oíng effoi &v, . 


, , 

ovca Gr vzaxÀuL tQoQog. Adde 
ibid. v. 3959: ó:UrsQ mytiroi tà 
vig olxo, óuízgg. 1037: oiwot 
ó? yiusig sioóusoO" & xor) moiciv. 
Oed. R. 1193: o?4og oio( Qa- 
qsíg, Unde factum, ut oíxsiog 
significaret domesticus,pro- 
prius, suus ipsius. 

V. 799 sqq. Schol.: o:iyés 
&v douotow mQézei cot Aot- 
zzü» Giov xol urxéry megl voU- 
vo» melo Aéysuv, ei ui) &go vi 


! M L4 
tQOg QZETO, 


V. 730. Hermannus cum Erfurdtio /o94 vóvO, duàv wt. scri- 


vj Gà vo101 uidit fgeiv zraga- 
qiwouivo. De usu intrausitivo 
verbi dguófriv ad Ant. 1295 sq. 
diximus. 

V. 794. uact5o — Ozsto] 
Adverte locutionem uacrro z«- 
significantem: rÓ* 
zurÍQu uoOTEUGOY QTttO. 

V.795. dg àv — &£iAó umv) 
De siióugv &v vide Matth. 6. 
509., de éx vguàv Neuius con- 
ferri Wass. ad Thucyd. I, 122. iu- 
bet. Haereo autem in gé prono- 
mine, alieno in loco posito. Ita- 
que lohnsono accesserim, qui 
prorsus delendum putavit. Potuit 
enim salvo sensu omitti, 

V.798. Schol.: so9£v': éx 
950) vwweg. Verbum opsífisoOat 
facile apparet hoc siguificare: 
sibi commutare, i. e. com- 
mutando sibi parare. , 

V,799. Schol.: ocevyovpt- 
vov*àvanggóy xal uicovg &ótov. 
Ceterum nota zí à' éczl mgóg 


140 Z0O0KA4EOTZ 
Z4HIANEIPA. 
oluor, vív iiveyxag, à víxvov, Aóyov; 
TAA O Z. 
Ov oUy olóv Tt ur») vcAsGU vot. tO ydQ 
qavOiv víg dv OUvow dyévvqvov moiciv; 
| JAAHIANEIPA. 
735 móg tixzag, & soi; vo0D xoQ div0Qdmov ucüov 
&uAov obrog fgyov sigydoUocn us quie; 145 
| | TAAOZ. : 
eUXróg Qoosiov Évuqogev iv Ouuaociw 
TotgoÓg ÓcÓóoQxOg xo) xarà yAdOGOov xÀUGY. 
A4HIANEIP A. 
Tov Ó £&umsAdgeg vüvÓgl xol megloraGo:; 
| T4402. 
740 si «or uoO:iv Gs, mdvra Ó7y qwe yosow. 
.00' elome xAewiv EUgUrov mígOng mÓÀw, 750 


V. 734. Hermannus ex La et Suida dv cyévgrow rescripsit. 
Ego cur vulgatam scripturam teneam, in Advers, in Soph. Phil. 


p. 34 sq. exposui. 


£uo9, significans: quid factum 
a me est, 

V. 7338 sq. Schol: vó y& 

«yO9íy* có Grab xQay9iv xal 
Li zégeg dADQOv zóg &v tig uj) 
y:véa9'au, mowujotiev; llivóogog 
(Ol. 1I, 99.): zà » ó$ z sz Qa- 
ynévov azoínrovovà àv 
490voc O mvrov mac), 
óvvoiro Qéusev Égyov cé 
Aog. 

V.795. ro za Q dv. uL a- 
$96»] Notanda praepositionis 
collocatio. Cuius exemplum ge- 
minum unum novi Oed. R. 525: 
toU zQ0g 0 ipovOn uz4. 

V. 786. Schol: &££54o»* 
ge910v, 0 ovóslg £gAdotisv. Cf. 
v. 284. . 

V. 797 sq. evtóg — ÓOs- 
ó0ogxoós]Insolentius nomen zre- 
vQóg positum inter verba dv Óp- 
pecw et ósÓogxog. Similia ta- 
men exempla multa attuli ad O. C. 
1923. De locatione év Ouueciw 
iósiv ad Phil. 60. dixi. 


V. 738. xevr« yAocceas] 
Proprie significat: secundum 
sermonem. Eo enim sensu 
saepe dici yAo66o*» notum est. 
Cf. v. 981. Ant. 961. Ai. 1263. 
Nihil autem hoc aliud est nisi: 
ex aliis. Apteadscripsit B ru n- 
ckius Aesch. Pers. 966: xolujs . 
z&90v ys xov Aóyovg GAÀlov xÀ9- 
ov, llíococt!, qodaocu àv ol 
énoQOvvOm xexd. 

V.740. si zor uad siv os] 


Dignane sit Deianira, cui rem ex- 


. ponat, iratus Hyllus dubitat. 


V.743sq. ducr5À vig &ugl- 
xAvgrog xrA.] De orationis 
forma ad Ant. 951 sqq. monitum 
est. De sensu nominis dugíxAv- 
6r0c vide v. 771 ed. meae. O. C. 
1935 ed. meae: z&vroOsv (ogti- 
og OQg Tig dxtü wrÀ. et Xen. 
Cyrop. VII, 1, 5. 7., ubi z&vro- 
Ov udysaO'ot sic dicitur, ut non 
sit a quatuor, sed a tribus par- 
tibus pugnare, coll. VII, 1, 24. 

V. 746. Schol.: vtteutv(av 
v8 gvAlcÓa: ríiusvog xoÀo- 
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víxno &yov voÓmow: xcxooOívuo, 
dxrij vig. GugixAv6rog Evfolog &xQov 
Fajveuóv évw, 5yV« movooo 4i 


745 


Bouovc ógieet Teuevio TE quide : 
oU vw Td aQOT éigei0ov &Ouevog módo. 


795 


uA Aovr. Ü D SoAviirovg TEUYELV. Ggoryag 
znjevé dw olkow (ev oixsiog iyu, 
TÓ 60v qégov oque, VC9avdowov. zétAov* 


790 


Ov xtivog évÓUvG, Gg 6v agovérgíeoo, 
vcvQoxrove) uiv Óo0tx vreàsig Eye, 


760 


Aelog exagyiv, Bobg: dá và máv9" Ouo) 
ixotÓv mwoogijye Gouuuyrj pocxáuoco. 
xal zodrva uiv ÓtAciog (Ato goerl 


799 


xóGuo ve vyoíoov x«l 6roAd) XOTITOXEtO * 
Ozxog 0b Gsuvàv ógylaw &oísvo 


765 


qA0f eluevgoc xdxo smisgeg Ógvóc, 
lógOg dvge, qgorí, xol mzQogzvUGGtroL 


V. 708. mgogmrviccosra, cum Musgravio et Porsono ad 


Eur. Med. 1138. scripsi. 


tpvàlov. Vide quae ad v. 235. 
adnotavimus. 

V. 747. zoivovrovg — 
og uyocg)Simillime dictum E ur. 
Heracl. 777: ztoAvevrog tiud. 

V. 748. Schol: &ifysro ó Aí- 
qe GÓvrQogoG Em T44ov. Re- 
cte Bothius o/xeiog interpreta- 
pis COMO NON nonpubli- 


UY 760. Schol.: 2vóvg, àg 
9) zgov6spísco: évüvodus- 
vog, 0g oU évstello. 

V. 7091. évvtsAsi g] Siguifi- 

cantur istiusmodi tauri, quales 
debebant esse, qui dis sacrifica- 
rentur. Cf. Passov. Lex. vv. t£- 
Astog , vr£Asog, reÀrjeig. 

V. 759. và mdv9] Vide 
Matth. $. 266. 

V. 765. »óopo — eroi] 
Disiunctas posuit poeta eas no- 
tiones, quas coniunctas efferre 
prosaici scriptores solent, or- 
natu dicens et veste gavisum 
esse Herculem, ornat issima 
veste eum gavisum esse signifi- 


Libri z;gogztrvoosco. 


i 


cans. Tum x«etsUyt0O'o: est pre- 
ces fuudere ad deos sive 
ad Iovem precari. Male 
Scholiasta coí intelligendum esse 
monet. 

V. 756 sqq.. Schol: órs àà 
cr ry S9uuccoy xoà vÀv $5- 
Àcv 1j j 9496 &vexaísro, vórs DIT 
evjti nsQl vÓ cL «vro). De 
praepositione ante secundum de- 
mum substantivum posita ad Ai, 
389 sq. monuimus, de sipnifica- 
tione nominis ggyío» ad Ant. 
993 sq. - 

V. 4257. Schol: ,SÀ95 «i- 
poto: ciparngá, à 0t éx v0 
aipocog rv iegsiov ovvíarevat* 
zisígag DP à Qvós, Auzago) 
£vAov: ÓQ9v yaQ Acyei záv óév- 
9go». Intelligendam zrevxyv esse 
recte Hermannus monet. De 
locutione g40$ aluovngé apte ad- 
scripsit Neuius Ant. 123: ztev- 
x&ev9" "Hgaticro». 

V. 758. zgocí] Dativus loci 
est, de quo ad O. C. 309 sq. extr. 
egimus. 
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mAevQaicw , &ovixoAAog digre véxTOvOG, 
760 ywóov Gxov xe g0gov: 9A0s Ó' Oorbow 


dóeyuóg dvríomeGtog. tra qowlaeg 


110 


iy0gGg iy(óvuc ióg Àg iüeivvro, 

ivvebD0« 07) 'Bógos vov OÓvgOcluove 

A(ycv, vóv ovUÓbv oltiov vo 600 xoxoD, 
765 zoleig évéyxow vOvÓe. umyaveig zézAov: 


ó 6 ov0bv siódg ÓUguogog vÓ GÓv uóvqc 


119 


óooqu' ÜÉev, Deseo wv &ovoAu£vov. 


V. 759. Ante me «QtíxoAlog cum praecedentibus iungebatur, 


commate post id nomen posito. 


V. 761. 


Brunckius primus ex Photio p. 7, 21. restituit. 


Libri dóeyuog. Illud cum Piers. ad Moer. p. 4l. 


Adde Bekkeri 


Anecd. p. 312. Tum Brunckius goíviog scripsit. 
V. 769. Hermannus og scripsit et punctum post éBeívvro 
posuit, ita haec interpretatus: deinde eum velut echidnae 


quoddam virus exedebat. 


Quam ferri non posse rationem 


in Emendat, p. 54 sq. planum feci. 


V. 771. . Hermannus Qinrtt. 


V. 7659. Schol.: égcíxoi- 
log* cg Q)xÓ tíxrovog xoig 
OvyxexoAigucvog. De genitivo r£- 
xrovog ex cotíxollog apto vide 
quae ad Philoct. 3 ed. secundae 
exposuimus. 

V.760sq. Schol.: oóeyuós 
&vríoxoaorog' xvnouóg- üo- 
£ac9ai yag v0 wvrcacQou. d v- 
ríom«crog Ob loog omaouo, 
7 ustrà omoopov. Nescio, an hoc 
dicat poeta: consecutum es- 
se morsum ossium, quo 
ossa veluti divulsa sint. 

V. 769. Schol: /og dg 
éódeívvto* og xoatgoQitv ov- 
vóv 0 (og. 

V.765. moíleaig — méxdov] 
Quum dicit: qua fraude at- 
tulisset vestem, hoc videtur 
significare: quam fraudem 
in adferenda veste com- 
misisset, i. e. quid fecisset de 
veste, ut tantum sibi morbum ad- 
ferret. Corruptam enim eam Her- 
cules ab Licha putabat, ut in- 
sidias sibi strueret. 

V.766sq. Schol: rà cà» 
povnce 8005nu PXisbev: si- 
xev, ÓÜt. avrQ aQognycays tÓv 


Vide Lobeck. ad Aiac. 239. p. 


zéniov,oO $eg Eococdrar, o6 009, 
olov, ovóiv dq Pavro) ravovo- 
yncog. Recte vidit Scholiasta ad 
ÉAsEev ex praecedentibus adsu- 
mendum esse infinitivum 2ysyxesiy. 
Neque enim, quod Brunckius pu« 
tavit, &i/v«. omissum esse statui 
potest. Tum éocodu£vov ad do- 
Qnuo referendum esse idem ille 
Scholiasta bene intellexit. 

V. 770. Schol.: u«gapes 
006g viv* Ógabcutvog ro$ 
zoó0g voU iyw wor ixsivo vÓ 


p£gog, Ev9'a Óeousirot: ró &oOQor. — 


Aéyst 03 r0 mgl vóv dorQoyakoy 
Légos, à si O'ouev Óscusiy ónó- 
Ónue, 9 ti toroQvo. signo 8b 
&axóÓ vOv Àvyoy* sofluxtov ydg 
tó gvtóv, véov àv. "Ounoos(1l. 
4, 105.)* (8m noozoici AS- 


yoiciv. —g Avy(£evon do- 


pofstoi, x&umteroL, GvorQégs- 
voi. 0z0v foviv Ó Orouóg TOW 
vsvoOv, IvOw omoüsouovusO9a. 
771. Schol: «ugíxiAv- 
Orov' t5» ix vo) qzóvrov ou- 


goréoo9ty xAvfou£vgv. Vide ad 


v. 743 
V. 779 sq. xóuyg di — 
dp 09] Dicere volebat elisum esse 
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xGxtWog cg idjxovos xol ÓuOvvoc 
Gxogeyuóg cUroD zvevuóvov dvÜWero, 
770 udoVeg zoóóg vw, &gOQov $ Avyiftvot, 
Qurvei moo duqíxAvovov ix móvrov nérQav' 180 
xóusc Ó Aevxóv uvtAóv Pxoeiva, uícov 
xgotóg Ówwozegévrog eiueróg 9' Óuov. 
üxag Ó dvevqgumotv oluoyi Atog, 
T7715 vo) uiv voGoDvrog, vo) Ó OwemTezQoyuévov: 
xovOsg érÓAue vdvÓgOg Gvríov uoAsiv. 


177 sq. ed. secundae. 

V.779sq. Brunckius: «gerüg 0? Agvxóv uvsióv £xgaívt, uécov, 
ÓieczaQívrtog coluavog xougg 9' óuo?9. Librorum scripturam et 
Athenaeus il. p. 65. £. tuetur, et Eustathius, qui p. 976, 8. (964, 
1.) affert uécov xQaróg ÓOwvozogévrog, et p. 1193, 10. (1263, 26.) 
xqeróg ÓiuczeQévtog. Nihilominus sanam scripturam vulgatam non - 
puto. Sed quid scripserit Sophocles, reperire mihi nondum licuit. 


785 


V. 114. 
stituit. Libri dvsvgovnosv. 


cerebrum ex vertice crinito, ru- 
pto disiectoque medio capite, 
qua capitis disiectione etiam san- 
guinem dispersum esse. Haec in 
pauca contrahens, sanguinem, ut 
rem secundariam, non per xa, 
sed per zà, propriam in hoc ge- 
nere particulam, additoque 0507, 
&dnexuit: ex vertice coma- 
to elisit cerebrum, medio 
capite: dissipato simul- 
que sanguine. HERM. Idem 
de vocabulo xóguyg comparavit 
Eur. Troad. 1173: óvorgvs «ga- 
vóg, Og & LxtiQev dO og ts[- 
qu metQQo, /obiov zvoyopuoatu, 
6» móÀÀ éxfjmsvo 3j vixovox 
Boorqvyov gurueciv vr' fóo- 
x&v, EvOcv éxysio 06v£ov Qoyés- 
rov qóvog , Uv aiozgd ur Aéyo. 
Sunt tamen etiam 1n illa Her- 
manni interpretatione quae dis- 
pliceaut, Verum ipse meliora af- 
ferre non possum, ita utnesciam, 
an corruptus hic locus sit. 

Ibid. uvs10v] Athenaeus 
lib. HI. p. 65. f.: ^4xoA1ó680gog à 
0 A99voiog ovó ovouattuw rwà 
TOv TxÀciuY qnotv éyxépadoy : 
x«i Lopoxito yoov, é» TQoyi- 


dve&vQuuzcGt» primus Brunckius ex Hesychio re- 


vieig xoujcavro tÓv "Hocxiía 
Qunvo)vra vóv Aí(goy ig €dlac- 
Sca», ovx Ovouaco. Üyxéquaiov, 
diia Àgvxó» nvsiov, ixxAivovra 
10 uj ovouatoutvoy: xóu9g o5 
Asvxóv nvsióv ixqoívsi, 
pécovxgatogó.aomaQ£s- 
rog oiu urog 9 óuo0* xai- 
to. cdAAo OieQórjónv óvoudcav- 
tà. Quibususus Eustathius p. 
791, 44. (660, 6.) verba Aevxov 
pvslóv apposuit. Apollodori er- 
rorem docterefutavit Casaub o- 
nus p.1365sq., non insolenter lo- 
cutum esse Sophoclem demon- 
strans, quum Zyxégolog proprie 
sit adiectivum, ad quod intelligen- 
dum est uve4og. QuinCoraius 
adnotavit hodie quoque a Grae- 
cis cerebrum dici uvo4ov, et à- 
poaAov hominem fatuum. H ER M, 

V.174. aysvgruncs»]He- 
sychius: evsvgorunotv: 
«vouoisv. Zogoxing Tgoyiwi- 
eig. Lex. Seg. p. 3999, 14: avsv- 
quumchv ovr voo iOgrvgotv, 
Cf. Heindorf. ad Plat. Phae- 


don. p. 15. 


V. 7785. Schol.: co? 'Hqax4é- 
ovg vodotyrog, tov 0? 4íya $0g 
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ZOO0KA4EOTEZ 


iomüro ydg aí0ovóe xol usrdgGtog, 

poc», bip * &ugl Ó fovevov mérQui, 

Zoxgàw T ÓQeoL modveg Evfolag v' xa. 
780 é&vel Ó dxeime, moAAA uiv vrdAog y90»l 


Qivvov ievtóv, moAAa Ó' oluoyi foc, 


190 


TÓ Óvgzdgevvov A£vrQov £vüetoVuevog. 
600 tiüc vaAcivigg, xci t0py Oivéog yduov 
olov xeroxtiOcto Awpovti lov, 


785 vóv ix mgogífógov Awvvog ÓidGrQogov 


óg)cAuOrv gag dÓÉ u' iv moAAg GvQovQ 


795 


daxQvobooDvre , xol ue goce xo Asi 
c Toi, ME ! uj qUyge voUuOv xcxóv, 
Ux9ó s 6s yor 9ovóvw GvvOavdv duof. 


V. 7718 sq. Éozevov ex Diog. Laert. X, 137. recepi. Libri 
ixrvmov». Cum eodem illo scriptore v. 779. E particulam addi- 
di post /oxgàv et &xgo scripsi pro dxgai, quod libri habent. Cf. 


Emendat. meas P 55 s 


V. 790. CGais 


dvvoQévrog, 0 iori, megovsvus- 
vov. De usu verbi Óiazésgoynuat 
vide Blomf, gloss, ad Aesch. 
Pers. 265. 

V. 778. Éarevov]Cf. Ant. 592: 
et0»Q (ofuovo: Ó «vrinATyse 
éxcof. et Eur. Herc. f.861: otre 
ridi oUro xvpaot crévov Ad- 
óQtiOot x 


Sc hol: 4oxgóv? 
à veg* "Ouneosc (1. 
p.527. 535.)- 4oxgdov à jy &- 
poóvstvsv Oiàiáos 1:24 1- 
Aa s, dien 2 oret 
xeoQnvisonc Evgoíocg 
V" Tob . Schol: incl ó' 
dmi 8y* daréxoiev, &myó- 
que bavróv, dÜmsoxfuumusv 
meígnxs ngóg ràg dóvvag, im 
je xvitou&vog. ; 
V. 782. Schol.: ivüocov- 

p evog* voy 6968go xexag Aé- 
yo" , idi d  OvveyOg tpi 
Fureves ; ézeQeputsvog. Vide de 
oc verbo Blomf. loss. ad 
Aesch. Spt. c. Th. 575, Substan- 
tivo 4éxrgov coniugium signi- 
ficari patet, Dicitur id óvgza- 
Q&vyov eodem modo, quo zvoal 


q. 
ordius cum Wakefieldio uív pe 9g scripsit. 


óvgzvoorL et similia dicuntur, 
quae.collegi ad Ant. 500 sq. 

V. 783. vróv Oívéog yà- 
pos] Elmsleius ad Eur. Med. 
581. yípuoy hic x7jóog sive affi- 
nitatem significare monet. 

V. 184. Schol.: nisovabet 
xot &, xal Port xrjcotro dyz d 
t0 Loysv. Cf. Ai. 768. 1256. 

V.786sqq. Schol: zóc' ix 
xQogéügov' Ore dino xv- 
Aou vos, TOTB dvazeivag tÓV ó- 
qO9aiuóv Ou t/jg xeyvuévng toU 
Gouotog Anyvíog, sió pe Óa- 
xgvdQoo)Uvra. iiyv$og ds, 7 
t7$ mogoxstuÉvng dvorO-vpidtosag 
xal xomvoU, n]tng TQ ELE 6 
xal zsQuxsgyvpévng evróv qioyo- 
O0ovg vocov. Utra praestet inter- 
peu facile est intellectu. 

ocabulo Grgeróg idem signifi 
catur atque nomine 4o, quod 
v. 714. posuit. Vide quae ad Ant. 
8. adnotavimus, 

V. 790. x«l Blue Bis 
Bé 8g] Qui ue 9g pro vulgato 
p&9 sg legi voluerunt, non viden- 
tur advertisse praegressum dgov. 
Quo posito rectissime poeta u£- 


- 
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790 dAÀ é&gov to xol mm uiv uéütg 


évreD0", Oxov us uj vig Oweron Qgovóv: 


800 


ej 0 oixrov loyag, dAAd u' fx ye vijgüs vig 
TógÜuevoov dg víyuTo, unÓ c)roD Qvo. 
roGcDv "PEmxwxinpevrog, iv uíoo oxdáqu 

795 99évreg Gqe zQ0g y5v vQivO é£xéAGausv uóAg 


Bovyousvov GzxeGuoiot. 


«ab vw oUtíxe 805 


7 fOvv égówec) s] veÜvgxóv drag. 
TOLCDTO , uijttQ, Torol fovAsUGaGO &uQ 
xci ógdG £Xjgüno, ov 6s sxolvisog Zixn 
800 více '"Egw/g v, & 9cuíor éxevyoucu: 
O4ug 0 , excel uo viv fow GO mooD(aAsg, 810 


V. 800. sí 9suíav iémsvyouat ipse scripsi. Libri ei 8£- 
pig 0, énsvzouot. Vide Emendat. p. 56 sqq. 


V. 801. 
Emendat. p. 56 sqq. 


Osg dixit, significans rursus 
depone. De sensu verborum 
piura uév ad Ant. 327. dixi- 
mus. 

V. 799 sq. Schol.: s à. — 
y90e' ivyogvvrot yog avro? 9«- 
vsiy, ur éyysiacO0 4 vro vàv Ot- 
yadiéov. Hoc dicit: sin mise- 


ricordia moveris, ut uo-- 


lis me summis cruciatum 
doloribus eo usque ave- 
here, ubi nemo me videat 
mortalium, mortem ob- 
euntem, at ex hac me ter- 
ra quam celerrime ave- 
hendum cura, neque hic 
me mori sine. De «44« par- 
ticula ad v. 198, monitum est; de 
po 9dvo in Excurs. 1V. ad O. R. 
ed. secundae p. 162 sq. dixi. 

V. 794 sq. roc a)ct émi- 
ox5Z^|orvrog — 6gs) Exspe- 
ctaveris potius £ziGx9wevre pro- 
pter sequentia Qéyrsg 6ps. Sed 
amant ita et Graeci genitivos ab- 
solutos et Latini ablativos eius- 
dem generis ponere, quando per 
se spectari casus illos absolutos 
et pro integro membro temporali 

oph. Trag. Vol. II. Sect. III. 


ÉQuv ex mea coniectura scripsi. 


Libri Gdpus. Vide 


esse volunt. Exempla pauca at- 
tulit Matth. $.561. Totam rem 
singulari dissertatione pertracta- 
vit Hoffmannus meus, quae 
inscribitur: Disputatio de 
casibus absolutis apud 
veteres scriptores Grae- 
cos et Latinos ita positis, 
ut'videanturnon ponide- 
buisse. Budissae, ex officina 
Monsii. 1836. Neque tamen re- 
cte ab eo rem pertractatam esse 
dixerim. 

V.799sq. àv 6t — imsv- 
zg0pu o1) De Iustitia simul et Furia 
invocata vide quae ad Ai. 1361 sq.. 
adnotavimus. Schol.: zoívi- 
[LO g* 7) tip gO6, 7j :0ivrjv dorai- 
vovce. Cf. Blomf. gloss. ad 
Aesch. Ag. 395. De forma O'spi- 
eróc plurimis dixi in Emen dat, 


p. 98 sq. 
V.801. € éuig à, — mooó- 
B«4sc] Fas autem, quo- 


niam tu hanc discordiam 

provocasti, quum inter- 

fecisti etc. Quibus verbis hoc 

dicit: fas est autem me ti- 

bi illa imprecari, quo- 
0 
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ZOOOKAEOTZ 


Süvvov ügi0rov &vóQo TOv £ml qy90vl 


XvtelvoO , OzoioV 


&AAov oUx Owen morf. 
XOPOZz. 


ví Gi) dqé£gmug; oU xroiG)" , oPovUvtxa 
805 £fvvgyogtig GuyGe v9 xerqyóoo; 


TAA 
&iv dqíomtw. oUgog óqVaAuóv duów 


0 2j. 
815 


avv yévow üro0sv igrovoy xoA0c. 
Óyxov yüQ GALcog Óvóuevog ví Óti vQÉqtw 


V. 807. x«Aóg recte Brunckius ex scholiis restitnit. Libri 


xaAo0g. 


niam tu nostram necessi- 
tudinem violastiatqueut 
pietatem adversus te 
omnem abiicerem fecisti. 
Nomen £qig proprium esse voca- 
bulum in discordia, quae inter 
cognatos oriatur, satis notum est. 
Cf. Eur. Iph. T. 812: "4rgéocg 
Oví£ctov v' olc9'a yevou£vgy Eguv; 
Iph. A. 377: Ósvvó» xactyvijot- 
c. ylyveoO9ot Aóyovg uazog 9, 

tav zot é6pmuétoocw tig Egu. 
Med. 591: tij tig 0gyr) xal Óvg- 
(atog z£Àtt, Ürav glo, qíAoi0t 
ovu(iXloc Égww. Quoinextremo 
loco ut debebat ovuflaiisw Eu 
dici, quoniam de discordia agi- 
tur, quam excitare inter se ne- 
cessarii incipiunt, ita hic recte 
eQofxAAlsu Eguy dictum est, quo- 
niam provocata discordia ab De- 
lanira esse significatur. Cf. H o m. 
Il. 4, 529: £v9o u&ioto ixnrse 
Stt£ol r5, xaxrv Egido: zQofloi0v- 
vt6, GAÀágAovg oÀÉxovoi. 

V.804. z( oiy' &qégms1i6;] 
Vide quae ad O. R. 1045 ed. meae 
adnotata sunt. 

V. 805. Schol: £vv5yo- 
tig' Gvvogósg, Gcvugoviig. 
ravius tamen est et venustius 

Sophocleum £vymyogtig, aptis- 
sime compositum cum subst. ro 
xot7y0QQ, quam quod Scholiasta 
explicationis causa posuit. ; 

V. 806 sq. Schol: ovoog 
0g 9aAucnv»iudov»: tlOcoyUgog 


xcÀAóg imimSVOELEV crUTjj daiov- 
op, Uva unxéri evriv [Ooua. 
vgozixOc OP v0 ovgoc, cg ési 
veOg, a»tl to9 ovQuoOgousíco. 
In locutione ovQoc x«1og non de- 
bebat haereri. Cf. H om. Od. 4, 
640: zoór« uiv sí(gso(n, usté- 
gtELTO, Bi x&Adiuog ovgog. 

V.808. Schol: tgég tiv: 
dyzl roU Éyswv. Vide ad v. 98. 
De adverbio «410g ad Phil. 999. 
monuimus. Denique de adiectivo 
pntgdov, cum subst. üyxoy con- 
iuncto, quum videatur cum no- 
mine óvouotog coniungi debuis- 
se, vide quae ad. Ai. 8. adnotata 
sunt. 

V. 819—849. Summa totius 
cantus haec est: Evenit ora- 
culum olim Herculi edi- 
tum, fore, ut exactis duo- 
décim annis laborum fi- 
nem consequeretur. Qui 
enim mortuo labores 
etiamnunc imponi que- 
ant? Morietur autem ille 
hoc ipso die, cui mortife- 
rae hydrae virus vehe- 
mentissimum adhaereat 
Centaurique dolus sum- 
mos dolores creet. Quo- 
rum Dihi] metuens Deia- 
nira, quum novi coniugii 
noxam imminere domui 
vidit, hanc quidem aver- 
tendam putavit, verum 
eam quam Nessi consilio 
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u1grodov, iug wüóbv og vexovDOc ÓQó; 
810 cAÀ &gzévo yoígovoa: viv Ob víQuw, qv 


rug Ó(0c01 mcvQl, vivÓ cUt») Adfo:. 


820 


XOPOZ. 
(e6rQogr «.) 
*ló" olov, à saiósg, xQogéuétv üqug 
TOUXOg TÓ ÜtozQóxov "uiv 
Tg TeAcipürov soovolag, 
815 0 v Lev, ómóve veltÓumvog éxqQot 


V. 812 — 849. De toto hoc carmine conferenda sunt quae in 


Emendat, p. 62—95. exposui. 


accepit calamitatem,gra- 
vissimis querelis de- 
flebit. Quae quanta sit, 
moxapparebit, Nam, proh 
dolor, tanta Herculis 
membra pestis pervasit, 
quantam nemo unquam 
hostium ei intulit. Vae 
miserum excidium Oecha- 
liae, quo capta Iole et 
huc deducta est! Verum 
Venerem huius mali effe- 
ctricem esse apparet. 

V. 819sqq. 8chol.:760' ofo», 
c zaiósg* óg0g0g tQ0c dAAE$- 
Aeg O.xAEysrat zeQl vov Oedou£- 
sov novcsíov tà HoexAsi £v Tjj 
«doóo»y, 0 r. vv» azt(n. coó 
olov dyri to9 ofoc. olov, éQrs, 
o qíAat, ofog "uiv d 8960g cv»- 
émtes xol eig olov xaxov azé- 
Bn v9 Fxog £x vie nevtslog xa- 
Aat z9no$'év. Deallocutione Cho- 
ri ad v. 907. monuimus; de ora- 
culo Dodonaeo, quod respicit 
Chorus, in fabula Herc. c. IV. $.4. 
expositum est. — Qui olov pro 
ofjog dictum esse aiunt, nescio, 
rectene dicendi formam, qua usus 
poeta est, perspectam habeant, 
Ut dicitur toiovtog d5492, t a- 
lis discessit, ita olo» zQoc- 
ípibev — uiv est: quale ad 
nos accesserit divinum 
effatum; de qua locutione 
poetica, ut brevis sim, sufficiat 
lectorem ablegare ad ea, quae ad 


El. 483 sqq. adnotavi. Denique 
de usu intransitivo verbi zgog- 
puyvo»or ad O. C. 1053. diximus. 
V.814. *$oovoíoag] Vaticina- 
tio quum sit eius, qui praevidet, 
quid futurum sit, non est mirum 
poetam vocabulo sgovoíag ita 
usum esse, ut idem quod uevwreíe 
significaret. Dicitur autem zgó- 
v$0.& de rerum futurarum scien- 
tia quum alibi tum O. R. 978: rí 
&v pofoiv &vÜgQomog, o t& 
t$ tUz06 xQorti, zxQóvow d 
deriv ovótvog cage; 
V.815sqq. Schol.:ór £Aa- 
xs»' OmntQ igO8éy£aro, émuó 
éstevrog nauQfAOo, vróct 01ia00- 
pv ytsvíoO9nu. rÀY mxóvov tÓ 
HoanAci, t 4ióg oid(. ves d- 
pore e* 0 £viavtüg Óó ríAs.Ov 
qmv ró Üm8rxdurves. xl &go- 
vog O é£su.avrüg cdxÓ TOU Gmxaof 
xar £i»vorüv doojs. Hesy- 
chius: dgorog' éstovrog. 
Zogoxine Toexivíotg. Sponte 
apparet 0 re referendum esse ad 
voUzog rÜ OsroxQoxow. Vide 
Emendat. p. 64 sq. De activo 
éxgégeiv ad O. C. 1419 sq. monvi- 
mus. Tum rsáeiv interpretes vul- 
go passive dictum putant, sub- 
iectam membri dyadoye» esse 
rati. Immo subiectum est ào3£- 
xarog &gorog, contra c»vadogdy 
accusativus ex rsAeiv aptus, si- 
gnificans susceptionem. Cf. 
Emeudat. p. 65. 
lo * 
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ómóéxorog &gotoc, &vedoyüv vcÀciv mÓvowv 895 


tÀ Zhóg «UrómoÀL, 
xcl vàÓ Og)Gg 
tumeón xorovolótt. 


TOg y&Q &v Ó ur AsvG6Ow 


820 qóg 6 zov tw móvov tyow AevQsiav; 


830 


V. 820. gg Éti wor Evi xóvov Ego: iarQsiay ex 


mea emendatione scripsi. 


Libri omisso nomine gog habent: £t; 


mor iv imímovov Uyou 9avÀy AorQs(ev. Cf. Emendat. p. 66 sqq. 


. V. 892. . Pauci codices govía vsgtio. 
nonnullis codicibus legitur go«vío. 


V.817 sq. Schol: evro- 
zoi0i: yvncío zoi0[. xalrad 
099 $* rovro 0b r& zoncO£v- 
va cogpolog v)v piv a zo[aívtt. 
voomuxdOg 0P xorovglttt, ent 
ovoío zvEU[.e ct toocoQulGer vj uiv 
wat ógU0v «vvO[svo. xoTrOU- 
gíftu moognvii. Noli putare 
xarovgíbsi esse intransitive di- 
ctum, c4Xó& accusativus est, sub- 
iectumque doó£xaorog Xgotog. De 
tota locutione cf. El, 490 ed. meae 
cum nota nostra. 

V. 890. móvov Pgora- 
vosíav] De locutione hac, zó- 
vov A«rosíav Éyswv, quae nihil 
significat nisi zz0vovg AurQsvstv, 
id est có EvqvoOsi Aotosvtw, 
vide Censuram nostram Aiac. ab 
Lobeck. iterum edit. p. 84 sq. 
Addo O, C. 105: uóz9oig àa- 
tQsUOYV TOig UxsQraro:g feo- 
ty. Schol.: eóg yág dv 0 u- 
xéti 0QÀv r0 qÀg zaQ Evgv- 
095i Aorot)o!; pr 

V.899 sqq. sí y«&g 0s — 
do$] Non puto dubitari posse, 
quin summa tótius huius loci haec 
sit: nam si latera Hercu- 
lis virus mixtum Nessi 
cruore pungit. Sed illud 
etiamnunc incertum mihi videtur, 
quomodo singula verba et expli- 
canda et coniungenda sint. Ma- 
xima autem offensio est in voca- 
bulis posíc vspsAxy , quae equi- 
dem vix possum mihi persuadere 


Item pro gorí« in 


4 


a poeta scripta esse. Neque enim 
assentiar Hermanno, qui haec 
adnotavit: , Scholiasta: roís: ài 
r0 ludriov c afueci 7) ivoyxg 
Tg dnievsígeg, 7j nerd OóÀov 
TtyvQGeuivag. 9vcyxactat yog 
vzo f9giov rsyvacaoOo. Mira 
commenti sunt etiam recentiores 
interpretes. dovío vsgéAo, quod 
Wakefieldius rete, Husch- 
kius in Analect. crit. p. 139. v*- 
stem textilem nimisartificiose 
interpretabantur, Erfurdtius 
recte de morte intelligit; adii- 
cere debebat sumtum id esse ex 
Homerico Il. z, 350. Od. à, 180: 
€uvarovutAev vépog dupsxdàv- 
apev. Verba sic construenda: £i 
y&Q OGoAozoi0g dvayxo zolet ogs 
zxAsvoà Krvrasgov qovíc vsqé- 
Ae, zQogrexévrog Lov. Nam si 
latera eius tingit morti- 
fera Centauri nube dolo- 
sa inevitabilis machina- 
tio. Mvxyxg enim vim omnem 
significat, quae evitari non pot- 
est. Atqui fatale erat, ut periret 
qui veneno illo imbueretur. Est 
autem OoAozor0g oy«yxo non de 
artificio Deianirae, sed de dolo 
Centauri intelligendum, qui falsa 
dixerat Deianirae." At ne ipse 
quidem H ermannus, ut per lite- 
ras mihi ostendit, omnino haec 
nunc probat; neque enim goví« 
vtgp£ic eo quo voluit sensu acci- 
pi potest. Pro quo quid scriptum 
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: (dvriovQogs «.) 
&& ydg Oye KevvaUQov qovíe vegéAc 
xoíe. OoAozoi0g dv&yxe 
zÀAsvgG zQogtuxévtog io, 
825 Ov réxevo Üdvevog, frgsqe Ó' alóAog Opdxor, 


Sog 00 dv fr qog Éregov $] vavOw ioi, 
óeworaro uiv DÓQag 


835 


- 


V. 824. misvgQG primus Erfurdtius restituit. Libri zAsvgó. 
V. 895. "reos cum Lobeckio scripsi. Libri Érexs. Cf. 
sq. 


Emendat. p. 6 


V. 896. Érc. p dog cum Hermanno scripsi, Libri d£Asoy. Cf, 


E mendat. p. 70. 


sit a poeta, quamvis coniectura 
nondum assequi potuerim, tamen 
illud satis certum puto, geniti- 
vum KevrovQov aptum fuisse ex 
substantivo illo, quod pro vsgé- 
A« positum erat, itemque /o$ ge- 
nitivum pendere ex avoyxa sub- 
stantivo. Vide ad Philoct. 203 
sq. ed. meae. De verbo xoísiv, 
pungere vel mordere signi- 
ficante, vide Blomf. gloss. ad 
Aesch. Prom. 583. 

V.825. 0» — ógíxov] Ad- 
verte locutionem poeticam, qua 
virus, ab hydra gestatum, quod 
mortiferum erat, ipsa Mors ge- 
nuisse dicitur. Similiter alibipoe- 
tae, quae mortem hominibus af- 
ferunt, ea nunc ab Orco, nunc a 
Morte, nunc a Furiis aut genita 
aut fabricata dicere solent. Vide 
quae ad. Aiac. 1007 sq. adnotavi- 
mus. 

V. 827sqq. Ósivocát p uiv 
— áémifécavra] Sensus hic 
est: cul vehementissimus 
hydrae latex adhaereat 
simulque nigris comis 
hirsuti Centauri dolosi 
stimuli cruciatus ferven- 
tes cieant. Verbis diogóc 
xu£vrQa 97590$g significatur dolo- 
sum pestilerumque medicamen- 
tum Nessi, quo Deianira auctore 
illo ad deliniendum Herculis ani- 
mum usa erat. Cf. Emendat. p. 
1785sq. Ibidem p. 76sq. de signi- 


ficatu adiectivi ologoog monitum 
est. Tum totum membrum, óz- 
vot&to uiv UOpag — éniticavta, 
quum poeta, si usitatiorem for- 
mam dicendi sequi voluisset, sic 
efferre posset, ut maiore post 
l3oi facta interpunctione diceret : 
vov 0b Ótworóvo pulv Vógag 
zQogtéroxs veuatt, nsloayxalvo 
v£ Omgóg xr1., maluit praeter 
vulgarem consuetudinem loquen- 
di coniungere haec cum praece- 
dentibus, posito participio zQog- 
vttax0g, cum verbo finito, quod 
praecedit, 2o: coniungendo. To- 
tius enim huius loci, si ye«Q ege 
— érf£cavra, sententia haec est: 
nam silatera Herculis vi- 
rus mortiferum hydrae 
Lernaeae Nessi cruore 
mixtum pungit, quomodo 
alium quam hunc diem 
cernat? Atqui adhaeret 
veneno illi Nessique me- 
dicamine summis dolori- 
bus cruciatur. Deniquequod 
relicta quam inchoaverat structu- 
ra usAoyzaíra ve €9ng0g xivrQe 
viv exits, dixit proeo, quoddi- 
cere debebat: pedoygaíro vt &n- 
Qóg xévrgoig aixifousvog, in eo 
nihil offensionis esse patet. Cf. 
quae ad O. R. 447. et Ant. 805. 
&adnotavimus. Postremo de con- 
sociatis uiv — và particulis ad ' 
Philoctet. 1038 sqq. ed. sec. 
dixi. 


SíQOgteraxoG 


váuctt, prAnyyoivo v 


&uuwy& vw aixiGeL 


Z20O60KAEOTZ 


830 $40óg dAogga xévrQ imcavro. 840 


€ 


(ec9097) B-) 


cv 6&0 & tÀducwv Goxvoc, 
ueyáAnv zmQogogóGa ÓOuowt QAcBar véov 


ci66Óvrov yéuov, 


835 r& uiv obw szQocíAofsv, và 0 dm dAAóUPgov 


V. R98. »duatrt ex mea emendatione scripsi. Libri padpatt. 


Vide Emendat. p. 70 sqq. 


V. B30. Omgóg ex Dindorfii coniectura edidi. Libri NZs- 
cov 9^ (zo. Tum d4og o « ego de meo dedi, Libri poísix 0o1ó- 


uvüa. 
Emendat. p. 78 sqq. 


Cf, Emendat. p. 73 —77 
V. B38. doxvog cum Musgravio scripsi. 


Libri doxvoP. Cf. 


V. 833. óduo:6L primus Turnebus restituit. Libri óopoig. 


v.839, 0» —&toxvog| Quo- 
rum — secura, i. e. nihil ho- 
rum, quae acciderunt Herculi, 
fore suspicans. 

V, 835sqq. cà uiv ovi — 
& yvov] Spectant pronomina c 
uép et rà Óé ad substantivum 
BAdfrnv, et prius quidem prono- 
men ad id malum, quod immine- 
but Deianirae ex novis nuptiis. 
Id non adsumsisse Deianiram 
Chorus ait, quod ipsa illa supra 
impetrare 8a se posse negavit, ut 
cum pellice illa Herculis, Iola, 
una in domo habitaret eamque 
consortem eiusdem connmubii fa- 
ceret, Cf. v. 545sq. Hinc rectis- 
sime positum zrgogAasiv, siqui— 
dem, si tolerasset Delanira ma- 
lum bigamiae, ad priorem Her- 
culis uxorem, id est ad semet 


ipsam, novam uxorem tanquam 


sociam ndsumsisset. Ita eadem in 
re dictum ab Euripide Med. 885: 
v)v ovv GO éxmociwvO, ccqQovsiv 
T £uol Óoxsig w50og rO00 muiv 
moogl«fov. Adde Soph. 
O. €. 37B sq. — Membro poste- 
riore r& àà — cvvellayaoig hoc 
signilicatur: quae vero alie- 
ni (peregrini) hominis 
consilio adducta sunt fu- 
nesta permutatione, id est 


quod malum Nessi consi- 
lio ex funesto eius medi- 
camine profectum est. De 
adiectivo d4409govg cf. Philoct. 
540., de usu verbi poAsi» Electr. 
908. Denique substantivum 6v»- 
aAleyoí vix dubium est quin eam 
rem significet, quam Nessus red- 
didit Deianirae pro eo, quod ul- 
timam illem Evenum fluvium 
transportavit, uno verbo medi- 
camen, quo periit Hercules. Cf. 
v. 9900 sqq. Itaque totius huius lo- 
ci, peyadav — &xyvov, sensus hic 
est: magnam videns aedi- 
bus accidere calamita- 
tem novo instante con- 
nubio, hanc quidem non 
adscivit, sed illam, quae 
alieni hominis consilio 
ex. funesto medicamine 
profecta est, perniciem 
sine dubio aut gemit mul- 
tum aut uberes lacrimas 
effundit; id est: vitam do- 
mesticam cum perturba- 
ri novo coniugio videret, 
ne illud malum subiret, 
maluit, quod a Nesso ac- 
cepit, medicamine uti, 
quo ipsum maritum per- 
didit; quam rem graviter 
lugebit. 


- --hün— abemdim oA 


 TPAXINIAI. 191 
yVoXLG poAóve OUALCIÓL GvveAAayaio 845 


? 


1 mov óAod Grév&, 
7 xov dówdóv yAoQav 
véyye, Óexgiov. Qyvav. 
840 & à' éigyouéve uoige zQoqalve, GoMov xel ueyá- 
Ae» Gray. ^ 850 
é»tuotoog p. 
toboyev PR RACBA dada 
xéyvrG, vóGog, & mómow, olov dvagoicov 


V. 835. xoogéMefsv ipse scripsi. Libri zQogéfle1s. Cf. 
Emendat. p. 82 — 86. Tum d410990v restituit primus Er- 


furdtius. Libri di4o8góov. 


V.836. ov4Aíaic: ipse restitui, Libri 04e8gíoig. Cf. Emen- 
dat. p. 87 sqq. Praeterea libri EvvedAoyaic. 

V. 837 sq. * zov cum Brunckio scripsi. Libri 7] zzov. Prae- 
terea pro Gré»se, requiritur verbum spondeum efficiens. Cf, Emen- 


dat. p. 89 sq. 


V.837. 9 vov dod] Parti- 
culas 7j zt0v recte explicat Scho- 
liasta óvrog 05. - Tum ó4od di- 
citur Deianira, quod perniciem 
attulit Herculi. Vide ad El, 898 
ed. meae. 

V.838sq. dóivsóv—& yas] 
Verbum céyysi». proprie hu m e- 
ctare, minus proprie effun- 
dere significare recte monuit 
allatis exemplis similibus L o- 
beckius ad Ai. 376. p. 242 sq. 
ed. sec. Ita Pindar. Nem. X, 
141. réyytc ÓcxQvo. dixit. Simile 
est rye oinoyrv, de quo ad 
El. 191 sq. monui. De adiectivo 
dótvóg exposuit Buttmann.Le- 
xil. I. nr. 51. Denique de nomine 
2g1ogóg Eustathius p. 217, ]. 
(164, 91.) haec scripsit: /eréov, 
rt, ini] cà xvolog &aAlovte 
xol dzold s/00, Ói& vroUvrO xol 
végtv OdxQvóv zov Afysttai tÓ 
draAóv. émsl b xal gloQd siot 
và €41lovra xol oygorgta Eget 
xAs(o, 8i covto xol 9ygóv ód- 
xQvov xal zioQ0v 0 EvUginíóng 
(cf. Elmsl. ad Med. 876.) yroí. 
Zogoxàrjs 0$ év Tgeywioug y1o- 
Lua &yvnv óaoxovov Eg. 

on dissimiliter infra v. 1055. di- 
ctum est 21090» «lue, quod non 
recte Cicero vertit decolo- 


rem sanguinem. Immo signi- 
ficatur sanguis fluens, non 
corruptus,qualis est quum per 
venas diffusus fluit. Eodem modo 
Eur. Hec. 198: cóv Az(Aisioy 
vUufov crtpavoov otueti yÀAo- 
oO, quod recte in Scholiis expli- 
catur: v&ugó, UyQo, zgogqaro. 

V. 840. QzgoLévo — 
&rov] Quum dicit: fatum au- 
tem imminens aperit ma- 
gnam dolosamque calami- 
tatem, hoc significat: appa- 
rebit autem mox, quae in 
fatis fuit, magna calami- 
tas, Nessi fraude parata. 
Explicat haec sequentibus, x£yv- 
cet vOGog xzÀ., parenthetice in- 
teriectis. verbis £dóoysv may& 
óexovov.. 

V.841. Schol: Éójóoye» 
-ayà üuxgUcv: dyrl tov, 
mzágsotuy rjuiv GoxgUsuy, cog c0 
mxmyüe xgQovrnóóv.  Couferunt 
E ur. Alc. 1070: £x à' óuucrov 
zyyol xacsQóoyaciv. et Aesch. 
Pers. 433: xoxo 0$ viAayog Eó- 
Qoysv. Adde huius fab. v. 905 
ed. meae. j 

V.849sqq. xéqvv xu. vocog 
— aíixícout] Sensus hic est: 
diffusus est morbus (per 
membra Herculis), eheu, ma- 


152 —— ZOOGOKAEOTZ 


obzo Óg xÓQov 
dyexàswóv émíuoAev maVog aixiGo:. 855 
845 là wsAcw& Aóyyo mQoucyov Oogóg, . 


M, 


& rÓve Qocv viugavr 
(yoysg dm aixuavüg 
vívÓ OlbyeMag aiyu&: 


 & € dugíxzolog KvzQig üvavóog qavegà vóvó 


éptvg moíxvog. 860 
XOPOz. 
850 llórtoov iy ucvewog, 9] «Avo twog 


V. 843 sq. obzo Zqnvóg x0gov dyaxAsutOv izépo- 
sv ipse scripsi. Libri ox dyoxAsizóv "HooxAfovg dz£uoàs, nisi 
quod in paucis codicibus legitur HoexAéo. Cf. Emendat. p. 905sqq. 

V. 644. eixíca: ex Lorenzii coniectura scripsi. Libri oc- 
xríoo:. Cf. Emendat. p. 91 sqq. : 

V. 850 sqq. Brunckius et his tribus versibus et v. 853 sq. et 
855 sqq. pro Chori nomine, quod est in libris, Semichorii notam 
praeposuit. Contra Hermannus totum hunc locum usque ad v. 884. 
per antistrophas partitus est, mesodis et epodis admixtis, et inter 
singulas Chori personas distribuit, Item mihi certum videtur a 


lum eiusmodi, quale nun- 
quam ab hostibus invasit 
inclitum lovis filium ad 
eum cruciandum. De infini- 
tivo aixícot ex éméposv apto cf, 
Matth. $.532., de genitivo &»«go- 
cí(ovy ab eodem verbo pendente 
Electr. 908. De sententia totius 
loci cf. huius fab. v. 1048 sqq. 
V. 845 sqq. 0 wxsieiuve 
Àóyga* xshotwr» £lns vr)v Aóy- 
17 Óià vóv i£ avere dxovsAov- 
p£vov Qáparo»- uélag yàg 0 9a- 
votog* Óvegogtei Ób éml vQ aí- 
4uáÀotov sigo. env IoAqv* 
Ói4 yàg cva)vrgyv 7j Ovugogc. 
4éyg« 0b dogógc negigqacri- 
xdg T Àóypy. mgoudyov ói 
vov zrQofeflAnuévov. 0 àb Aoyog* 
à Oaveromoi Aóyzn, Qvi tÓvS 
&vs1000a rÓv EvQvrov, ívro- 
€9« cnv Iólgv yoyte éx TS 
vynigge Oizaliag, og si9& ur- 
TIOt8* TOUTÉGOTtI, EU tc AOyzTG 
ixsívng , &v 7) énógO nos «rj» OL- 
gelíe» ó Hgexijg, Uvo ivéyxot 
t)» '"óigv: Già y&Q tevtmv 1j 
ovugog& éyévsto. De adiectivo 
x&Aaivog ad Ai. 147. diximus. Tum 


h3 


nominis zgopczov ioterpretatio- 
nem improbat Hermannus, 
hastam eiusmodi significatam -a 
poeta esse arbitratus, quam pri- 
mores gestaverint.  Átque hoc 
voluisse ei visus est alius Scho- 
liasta , qui sic scripsit: ró x Qo- 
p.d gov éni vo$ Hoexlfovg An- 
ztéov, oloy vo) x90 zt&vzov ua- 
zouévov. 

- V.846. Schol.: &$ ocv: dy- 
tl ro) €oOg' tivig 0» v5» ta- 
géog vvusvO ticav. Immo signi- 
hcat dÀody». Cf. Censuram no- 
stram Aiac. ab Lobeck. iterum 
edit. p. 103. De'tórs adverbii usu 
ad Ai. 631. exposuimus. 

V.848. Schol.: eizu&: vó- 
po zoi£uov. Nisi praestat expli- 
care bello. Sic Euri p. Herc. f. 
497: sió' iyo oOévog riBov 8ó- 

v v Émallov iv aiyug. Adde 
erodot. VII, 152 extr. 

V.849. Schol.: à ó «ugí- 
zoÀog Kong £g* 9 vovg: 7 à: 
Kwngig v Qu qavsgóg 7j zc&v- 
vtov rovrov é£qy&tig, sig Pgo- 
vo 145g (akovoo có» 'Hgoxde. 
&pupízoiog' rj oxnostQcaué- 


————————  ——— 
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oixrov Óv óoixov dgrlog Óguou£vov; 


vl gui; 865 


XOPOZ. 
1]yel "us 0x &onuov , dAAG ovgvvpi) 
xoxvtOv sióc: xai vu xew(Ge Gr£ym. 


XOPOZ. 
855 fov à 
rijv, o d RU xol .Guvogvauévi 


q00£ T90c Quág yoci GquevovDod Ti. 870 


singulis Chori personis recitata hic esse ea. quae Choro in codi- 
cibus assignata reperiuntur; sed quomodo haec singulis Chori per- 
sonis dividenda sint, non poterit ante decerni, quam pristina poe- 


tae manus omnino restituta fuerit. 


At etiamnunc aliquot versus 


huius loci mendis istiusmodi laborant, quae quomodo tollenda sint 


difficile sit divinare. 
V. 852. 
V. 8506. 

dat. p. 95 s 
V. 857. 


Videtur igitur hoc dicere: at- 
tamen Venus, quae taci- 
taa diuvit, manifestaho- 
rum omnium effectrix ap- 
paruit. Sed haereo nonnihil in 
verbis duqímolog et &ávevóog. 
De positu adiectivi &ugízo4og cf. 
474 ed. meae. 


V. 850 sqq. Schol.: izÓTEQOY. 


iy pírciog: Ó xogóg tío 
tQoQoU dxovoy 9onvovongg énil 
ivoigéoeL T]6 ddrtoveloog 9n- 
pisci Cf. Ant. 1217: ei tÜV 
Afuovog g9óyyov £vyíqu', 7 9- 
oic. xiéntopat, E uri . El. 141: 
gíAot, ors nxoscoc , 7] 9oxà 
xs»7 vx5jlOé qu; Nota sunt H o- 
rat. Od. IIl, 4,5: auditis, an 
me ludit amabilis insa- 
nia? et Ovid. Fast. V, 549: fal- 
lor, an arma sonant? 

V. 852. cl 9 nuí;] Ecquid 
dico? Vide quae ad O. R. 1437. 
adnotavimus ? 

V.853 sq. Schol.: ox &c- 
pos, clic óvervzir 0V Li 
*góv, dÀAo uéyo xol ibdxoverov: 
voVv0 0» Aéyss óig go nuéry nsi- 


rig np (5 scripsi cum Hermanno. 
d 7 jg ipse scripsi. Libri vitiose anc. Cf. Emen- 


Libri rí qui; 


9q. 
n aliis codd. est.egueívovad ci. 
vn tO HouxAi mgóg róv goto. 


Govog florc. Vera haec est inter- 
pretatio, quamvis verborum si- 
guificationi non convenire videas 
tur. Etenim quam quis notionem 


: efferendam fuisse adiectivo cre- 


diderit, quod post «44d positum 
est, eam involvit poeta substan- 
tivo xoxvróg, ita ut verborum 
OUX — woxvtóv sensus hic sit: 
non obscurum sonitum, 
sed eiulatum miserum. 
Distingue igitur sono prae ceteris 
verbis substantivum xoxvróv. De 
locutione 5 xsiv xoxvtóv ad v. 
631 sqq. monitum est, de Éco, pro 
quo To quis exspectaverit, ad 
Ant. 489 

V. 854. Schol: x«í v4 xat- 
ví£$st erfíym Foix v, vsoit- 
gov Eyew 0 oixog. Videtur xoi- 
víGeL t, ita. dictum esse, ut sit: 
parit quid inexspectati. 
Cf. v. 860. xoivonom9év. 

V.855sqq. Schol: £vvesg 
E) £* d'AArjAnig szagorueAevovras oil 
dzó to) 40Qov. De attractione 
£vveg vnvüs, og yquic xc. ad v. 
97. diximus. 


V.856sq. dà 6 —zogei) 


ZOOOKAEOTZ 


TPOOO0Z. 
"2 moeidsg, Gg &Q Tulv o) GuuxQOv xoxaw 
Nofev v0 Óogov "HooxAs vrÓ mÓusuuOv. d 
XOPOZ. 


860 


v 0, à yigeud, xcwosowtv A£yug; 


: TPOdOzx. 
Bégque 2tgévage viv. Zavvorérqv 


000v a&macoOov d£ dxwijvov moÓóg. 
XOPOZ. 
9avov6o; . 


o) 05 zxo)' Gg 


875 


T PO 0 Z2. 


cvv cxixoug. 


XOPOZ. 


véüviuev 1) sáAcwa; 


TPOO9$0Z. 


OeUreQov xAU&Ig. 


| XOPOZ. 
865 vile óAtÜQla, vív, voózo Saveiv 6qe que; 


V. 858 — 884. Totum hunc locum tractavi in Emendat, p. 


97 — 110. 
V. 865. 
dat. p. 98 sq. exposui. 


vcdiatiy dàsO9oíma cur mendosa putem, in Emen- 


V. 866. Xiaocr« ex mea coniectura scripsi. Libri Gysr4405- 
vary. Cf. Emendat. p. 99 sq. Ibidem planum feci 296g ye zz9€- 
£v non posse a Sophocle scriptum putari. 


ful. Pollux II, 50: xol uv 
zego roig rocyo0oig tO dvvo- 
qvOcO9o:. ini vov lvnovu£vos. 
fts Eur. Alc. 777: e2 9 &»0Q 
Évaigov 0tonórov zaQóvO' ógóv 
Grvyvo zogogOTzQxolovo- 
Og Qvo ivo ófyei. Addeeius- 
dem fab. 171 sq.: &xAavros, 
&Gtívoxrog, ovób rovUmiÓv xc- 
xóv usO(cry zgonrüg sisi qU- 
6v. Adiectivum o5 jg dictum de 
horrido vel tetrico habitu, qualis 
tristium vellugentium esse solet. 
Hesy odds &nÓíg* octv- 
óv, AvitnQó». 
"v. 858 T xaxd 9ngo£sv] 
Gonferri iubet Neuius inter- 
. pretes Herod. V, 97. 


V.869. Schol.: có zr óuzi- 
pov: và ziuqOéy: Aéys, 0$ vüe 
zicova. 

V. 861sq. gífgnxs — xo- 
à ó c] Mos est poetarum, ut, ubi 
tropo audaciore usi fuerint, ali- 
quid adiiciant, quo, quid dicere 
velint, melius intelligatur. Exem- 
pla non pauca attulit Blomf,. 
gloss. ad Aesch. Ag. 81. Simili- 
ter hic postverba féfmxe — da- 
6» additum videtur p QXLVITCOV 
z000g, quod tamen vulgo in ea- 
dem sententia omittitur. Cf. Ant. 
807.1213. E1.1162. Euri p. Med. 
1067. Alc. 963. 613. Ion. 1226. 
Nisi forte praestat totam locutio- 
nem ex sermone vulgari deprom- 
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TPOOOZ. 
GAaGva zQÓg ye zhoGLw. 
XOPOZ. 
ixi, và udo. 880 
[yovet, $vvroéya.] 
| w TPO060Z. 
&rg vv vj6root. ' 
XOPOZz. 
9vuóg 1] vó601; 
| TPOd0Oz. 
v&vÓ abiyudv QéAsog xoxo) 
870 £vvdàc. 
XOPOZ. : 
ZÀg éudJc«ro 
zt90c €ováro 9üvotov 885 


dvv6aóe uóvo; 


TPOdOOz. 
Grovóevrog év vouG Gidgov. 


V. 867. ysvaoait, EÉvyroízsr cur uncis incluserim, demon- 


stravi in Emendat. p. 100 sq. 


V, 868 sqq. &v- viv giotocs ex mea coniectura scripsi, 
Libri «vcjv óiglorocs. Cf. Emendat. p. 101 sq. Tam &vpàg 
5] vóscot scripsi cum Erfurdtio. Libri ríg €vpóg 7| tíveg vocoi, 
continuo addentes Choroque assignantes verba sequentia rd»ó al- 
zuXv félsog xoxoD Evvsils; mg iuncoro — uóva. Quae mire cor- 
rupta esse ostendi ia Emendat. p. 102 sqq. 


ptam existimare. De £x praepo- 
sitione ad Phil. 91. dixi. 
V.863. ov à7 x09] Admo- 


nui de harum particularum usu 


ad El. 1161. Tum de locutione 
vtüvv dxp5wxoeg ad Phil. 1912 ed. 
meae dictum est. 

V.866. Scholiasta: ozs- 
vli. tavra gA98s xgQóg c?)v 
dvaíQscuv* vovc£otiv, óg dv 
tug (60v jj àxovoag GytviiAGELEY. 
Pro verbis ys zQa£w eiusmodi 
manifestum est a poeta substan- 
tivum esse positum, quod per- 
ceptionem sive cognitio- 
nem siguificaret, ita ut hoc di- 
ceret nutrix: ita periit, ut 
horrendum fuerit et iis 


qui viderint et iis quiau- 
diaut. Cf. Emendat, p. 99 sq. 

V. 866. Schol: e/zà, có 
po oo0* civ. Cavato cvvénzsosv ; 
&yvri vo9 vc(vi vQÓmo érsisUtTGSV ; 

V.868. 9vuógq vócoi]Hoc 
sensu dicta sunt: utrum vio- 
lenta morte, an morbo 
absumta est? 


V.869— 879. zd»6 aizuà» 
— p óv«] Mendosa haec esse in 
Emendat. p. 102 sqq. planum 
feci. 

V. 873. orovósvtog — 6:- 
óÓggov] Luctuosi ictu fer- 
ri. Cf. Eur. Or. 1101: &v&pti- 
vo» óà qaoydvov toudg. De iv 


e 


196 Z0OOKAEOTZ 
X OPOzZz. 
éxeiüsg, c) udrous, vijvóe viv OfQu; 
| TPOOOZ. 
875 é&rüóov, og Or) mAqoíe xagacrdtig. 
; |»— .:KOPOZ., 
vg "ev; qiQ simé. 890 
TPOqdO:-. 
«Ur; zxQÓg cUrijg getgomowcivo, vaOs. 
XOPOZz. 
sí qovtig; Gegmij; 
| [XOPOZ. 
Évewev , Évewe. ueycAav 
880 & víogrog &GÓs viuge 
óóuotG, voigó iguvUv.] 895 


V. 874. ud&rais cum Hermanno scripsi. Libri uoto. 'Tum 
de meo dedi rj sós vv 9f ouv. Libri vdvü 0ggwv. Cf. Emen- 


dat. p. 104 sq. i; 


V. 876. dq vsv ex mea coniectura scripsi. 


Cf. Emendat. p. 105 sqq. 


Libri ríg 7v; vg; 


V. 878. ví govsig; cagnvgi; ego primus uni Choro as- 


signavi. 
Emendat. p. 107 sq. 
V. 879 — 881. 


Vulgo vocabulum gegsv; nutrici attributum est... Cf. 


Hos versus cur spurios putem, in Emenda t. 


p. 108 sqq. exposui. In iisdem ipse Érex& pro Érexsy metri 


praepositionis usu ad Phil. 61. di- 
ctum est. 


V.874. Schol: ixagrégnaag 


(ósiv vv duótgra; oUtoc yàp 
sine vv (ow. Vocabulo vfigig 
significatur factu m insolens, 
i, e. hoc loco interfectio 
Deianirae.  Audiverat enim 
modo Chorus violenta morte 
sive ictu ferri interisse Deianiram. 

V. 876. vcíe v vsv;] Intelli- 
gendum cvs cv vow. Quibus 
verbis hoc dicit Chorus: quis 
commoveri se passus est, 
ut flagitanti Deianirae 
necem inferret? Pleramque 
enim qui sua sponte obibanut, 
vel servum famulumve vel homi- 
nem fidum infigere sibi ferrum 
iubebant. Vide quae ad Ai. 888, 
adnotavimus. De forma jyj»£» pro 


- 


vulgari 7jvvst$ in Emendat. p. 
107. dixi. — 

V. 877. Schol: edr59 — 
vdÓs* raro Tjj ytigl bovtnug 
ü.eztQa Eoco. Cf. 1132, Ant. 1177:^ 
aUrüg zgóg «vro sc. mipdoos- 
Tai.  Ài. 906: ovróg mQ0g c)- 
vo9. 1937: avr] mQÓg evrijg. 

V. 881. Schol: xrícat 
werao0xsvoGUL xol smOn/G«L* xa- 
Aóg ób óg imi usyoalo voluy- 
pot. time-Trzv Aíbw. De usu 
verbi xvífew cf. Blomf. gloss. 


ad Aesch. Pers, 294. Ceterum 


miratur Chorus mulierem sua 
manu sibi inferre necem potuisse. 

V. 885. Schol: zsev675 9, 
dgrt puotvotiv éuoí'* oU- 
vog &xgifog Óimyrjconol cot vó 
ztQype, Ggte zteLOO T) vol o6, Ovi 


cAnO5 Ayo. 
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&AevoOtg oL' fÜgaGe, wdgv «v oxriGag. 


xul veOr trAn 


885 


£e] ydg xA9€ Ocudrov ti6c uóvy, 


xcl zeió £v oUAcig &iÓe xoiAe Ófuvie 


xQUWeo icvr)v tvrP« u5 tig tig(Óo!, 
890 Qovyéro uiv fouoict xoogmzsrovo, Ott 


157 
TPOO02Z. T" 
&yav ye* uGAAov Ó' el mogovOc zAqnOlc 
XOPOZ. 
voL 4slQ yvvouxtlo xvíGoL; 
TPOQO0Zz. 
ÓttvOg ye* zeUGtL Ó, Ove uogtvosiv guol. 
900 
GroQvovO', Oxcog cUogüorv dvrgh] merol, 
905 


. yévou égxjug, xAois Ó ógydvov Orov 


vevoter, oig iyorro ÓuAele stigoc, 


* * * 


causa scripsi. 


* * 


V. 884. ro. ipse scripsi. Libri rig. Omittunt libri Tricli- 


niani. Cf. Emendat. p. 109. 


V. 886. ix:l yàg x 49s ex Schaeferi coniectura scripsi. 


Libri ézel zag740s. 


V. 887 sq. Et xoi4« et versu sequente verba xag — sarl 


mendosa puto. 


V. 899. Post hunc versum ego primus lacunae signa posui, 


unum excidisse versum retus. 


V. 886. éxsl yàg $195:] 
De ydg particulae usu ad Ant. 
238 sq. diximus. 


V. 887. i» avAcig] Vide 
quae ad v. 200. notavimus. Il- 
lud praeterea sponte intelligitur, 
nomine Ófpvio lectum significa- 
tum esse, in quo Hercules morbo 
affectus reponeretur. Adiectivum 
xoià« cur mendosum putem, in 
Emendat, p. 111 sq. demon- 
stravi. 


V. 888. ómog — mxacgí] 
In his mendum latere in Emen- 
dat. p. 112sq. ostendi. Videntur 
autem istiusmodi verba posita 
esse a poeta, quibus hoc signi- 
ficaretur: in quo lecto Her- 
cules redux factus repo- 
neretur. 


Cf, Emendat. p. 114 sq. 


V. 889. xgviao Pioavtnv 
Ev9 c) Nota attractio est. Signi- 
ficatur autem Deianira in interio- 
rem domum se recepisse. 

V. 890. gonuoici] Quae 
erant in domo arae. Cf. Eur. 
Alc. 168: zavrag 0? flouog, ot- 
xat AÓungrov óópovg. 

V. 891 sqq. x1ais 8 ogya- 
v 0 v» XtÀ.] Obortae dicuntur la- 
crimae Deianirae, si quando at- 
tigisset instrumenta, quibus ve- 
stem illam fecisset pestiferam, 
quam Herculi misit, recordatae 
istis ipsis marito suo interitum 
se attulisse, Nam post v. 892. 
excidisse unus versus censendus 
est, cuius haec esset sententia: 
vestem illam mortiferam 
marito texens. Cf. Emen- 
dat. p. 114 sq. 


ZOO0KAEOTZ 


&AMQ Ó& xGAMQ Ócuárov OtQoqoué£vr, 
sb vov gíAov QA&buev olxeróv. Ófuag, 


895 


Éxaiey 7) ÓvGrQvog cigogouévr, 
eUvj vOv cUv)e Ocluor &iyxeAovuévg 


910 


xal vtàüg GXoiÓng ic v0 AowrOv ovo(ac. 
imd Óà vOvÓO LAuftv, olqvge oq? 0gÀ 
vóv "Hodxisov (6Aeuov sigoguouévqv. 


900 


xy Ae)geiov Ouu éxtoxwxGuévn 
qoovQovr: OgÀ Ot vQv yvvoixe Ósuwlotg 


915 


toig Hoexàdoig GrQovà fiAAovoe» qm. 
Oxog Ó' £&véAs0e voUT, EvevüogoUO vo 
xciv iv uécoww t)vaGrnoloic, 

905 xol ÓaxQUcv Qubíecc Üsgut viucte 


V.896. av vj —éyxaAovuivo ex mea emendatione scripsi. 
Libri «vt7 — «cvoxociovuévg. Cf. Emendat. p. 116 sq. 


V. 893. Schol: 4449 8i 
x41Àig* avtl ro? v505 xdxsios. 
Genitivum ex adverbio loci aptum 
esse apparet. 

V. 894. oiwserov» Ó6íuag] 
De periphrasi jam ad Ant. 931 
sqq. monuimus. Substantivo au- 
tem o/xsezóv noun famuli, sed 
liberi significantur. Cf. Emen- 
dat. p. 115 sq. | 

V. 895. s/gogouivg] Le 
quum adspiciebat. Quod 
non nego salvo sensu omitti po- 
tuisse, quamvis differat ab eo, 
'quod praecedit, &s/ fléwsusv, 
quod significat: si videbat. 
Simillime dixit Aeschylus 
Choeph. 7429: y 0r xAvav £xei- 
vog EUgoavel vóov, SU Ov mU- 
9qater uv92oy. Illud notum est, 
&igogXa Ue. saepe a Sophocle po- 
ni, ubi prosaici scriptores acti- 
vum posuerint. Sic El. 1059. 

V.896. ast —éyxolov- 
pésvy) Sibi ipsi suam ipsius 
sortem obiiciens, i. e. se- 
met ipsam incusans, quod ipsa 
vidua facta esset. Oppositum 
autem vocabulis vó» «vc5c Oaí- 
uova substantivum illud, quod 
poeta posuit in versu sequente, 
liberorum sortem .signui&- 


cans, De medio éyxoàsicOQo: cf. 
Eurip. Melan. fragm. IX. ed. 
Dind. v. 5: d y&g 9s0g Óóí- 
doc. u5j qüvar rfxva, oU Q7) 


"yxoAsioQ'a, xo0g r0 Oclov, dAL 


&v. Praeterea cf. Emendat. 
p. 116 sq. 

v. 891. x«l ràg — oD- 
cíag] Mendosa scriptura est, 
Non dubium autem, quin hanc 
poeta hic sententiam extulerit: 
et liberorum in posterum 
patre orbatorum sortem 
miserrimam, Cf. Emendat, 
p. 117 sqq. 

V. 900 sq. xy ó — goos- 
Qovv] Accusativus Ae8Qoiov 
Üuuc aptus est ex participio &- 
a£0xteguév. Occultabatur au- 
tem oculus nutricis custodientis 
ianua, cuius per rimam aliquam 
speculabatur, quid in thalamo 
Herculis Deianira faceret. Ad- 
iectivo 4a89Qooiov idem fere at- 
que adverbio 4c&89« significari 
vix opus est ut moneam. 

V..901 sq. Schol.: ósuví- 
ovg toig Hoaxisíorg^ Ev- 
Qo cvvtxdOtvósv* &AXo yàg rjv, 
0ztQ jorogsoev Ó "TAlog. De 
verbo simplici fo AAsty , pro quo 
compositum exspectes, ad Ai. 
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' EAebev o £p ve xci vvugei" éd, 990 
vO0 AowrÓv 1j0n yofoeQ", og fu OUOTE 
ócfeoQ" Ev pu xoíro10. voigÓ tUvTQLxV. 
roGcOro gxovijóaco Gvvróvg d 
010 Aon TÓv e)rjo mzímAOV, 1)  qgveijAeroc 
mgobasrro ueoróv ategovío ; éx Ó &omuev 995 
mÀcvQay &xoGov orm T £UOPUUOP. 
xd yo) Ogoucíe Go, 06ovz:Q fo0tvov, 
TÓ) mo101 .gocbo tic reyvonévis vcÓe. 
915 xdv Q 1ó xeie OeUgó. Y é&oguoiueDo, 
óoduer eve dugixA(ye: quoyavo 930 
mÀevQy Sy aptao xl qoévag sexiynéviy. 


ióov à O xoig diuobev. 


Eyvo yàg vdAeg 


V. 897. Mendosa. scriptura est. Vide Emendat. p. 117 sqq. 


V. 910, 5 cum Wakefieldio scripsi. 


745. diximus. Sic 926: acl Bà- 
40; xax7j. 

V. 905. Óaxgs ov ór6ac« 
Os:0uX »ídu«cra) Comparat 
Musgravius Dioscoridem 
Anthol. p. 209: óxxgv« ó' ovx 
ÉdómB imi mévOseiw. Incertum 
ibid. p. 970: £óópEov Mobco: 
ÓdxQve. 

V. 906. yvugsi égd] In- 
telligendus thalamus coniugalis 
est, in quo erat lectus. Cf. Ant. 
12905. Glossator Brunckii: sv u- 
gpsi«e: zaotol, 9alapot. 

V. 909. cvvróovo sol] 
CGeleri manu. Elms- 
lei. ad Eur. Bacch. 870. 

V. 911. Schol.: zgobxti- 
vo uegcGv ziQovíg' zog 
TQ crj9s. yàg éxsgovdvro D: 
yvvoixsg. — éx Ó' éAomioev. 
£yUuvocsy , tübiÓvos»:  lomog 
y&Q 7Ó iucvios. Hesychius: 
éfalomioev: diftoxvitvoss, 
éféÓvassy. Cf. O. R. 1269 sqq. 

V. 914. Schol: có xeiót 
v "TAlo, v6 zoi0l rüjg roi- 
ovt voApo one. Musgravius 
et Schaeferus genitivum ex 
verbo ggofoa aptum esse volunt. 
At alia est eorum locorum ratio, 
in quibus verba dicendi et 


Libri o. 


interrogandi cum genitivo 
iunguntur, ut huius fab. v. 11992. 
Vide ad Phil. 434 ed. meae, Il- 
lud facile apparet , ras prono- 
men et ad gg &fo et od reyvye- 
uévng jeierendum esse. Cf. quae 
ad Phil. 512. ednotavimus. 

V. 915. vàó xsics Ós)?90 
v] Similiter dictum ut O. C. 505. 
và ixsiOev. Vide Matth, $. 283. 
Scholiasta: xol iv 000 óie- 
rQfzgoui» sQ0g róv "Tllos, eia 
mou mgós tÜv. ZnidvttQus, 
ÉpO9'acsy» $avr)v dvslo)vso. 

V. 917. Schol.: mxisogaw 
$9. inae x«lggéseg: xegl 
ró jzoQ yog qo£vig eio] merelat. 

"Opmeog (Od. 4, 301)* 69. 
ts po£veg 5x aQ Éyovei». 

V. 918 sq. £yso yào — 
égpéspsiev v008] Certissimum 
est verba Éyvo et épeáspsiey ad 
unum eundemque referenda es- 
se. ltaque hoc dicit: vidit 
enim miser ille iracun- 
dia sua se hoc facinus 
accendisse, i. e. vidit enim 
Hyllus opprobriis et maledictis, 
quibus in Deianiram invectus es- 
set (734 — 890.), perfecisse se, 
ut illa caedem sibi inferret. De 
verbo épezr& apte adscripsit 


160 


ZOOOKAEOTE 


roUQyov xor ógynw dg &pdWuer vóds, 
990 Ow éxóidoyO8clg vv xov oixov, obvsxo 


&xovoc zQOg voD $500g Éobuev vdót. 935 


xdyvu00' Ó maig ÓvOTQvog ovv O0vguctov 

&cizev ovóiv, dugí vw yocyuevog, 

ovv dugutizrov OrÓucOw, dAÀAG mAsvQOUtV 
995 sAevoüv zagelg Exewo x0ÀA dcvoorírow, 

Og vww ueraícg aisle QáAor xewp, |. 940 

xAclov, ó£ovUvtx £x Óvoiv toov) Gua, 

zevQÓg v £xt(vgo T, eogeviouévog fiov. 


roiwcDca vtGv0cÓ dorív. 


Ggv ti vig Óvo 


930 7 xoí vt zAsdovg vufgeg Aoylferot, 


V. 998. fov cum Wakefeldio scripsi. Libri gov. Cf . 


Emendat. p. 120 sqq. 


V. 930. x«l vu. xz As(ovg cum Dindorfio scripsi. Libri par- 
tim x«l zsíovg vig, partim xol zrA£ovg Tic. csi d 
V. 933. sórsQu scripsi cum Turnebo. Libri zovsQ «y. 


Tum sgórtQov restituendum vidit Dindorfus. 


Neuius Eur. Bacch. 777: 7/05 
t60 éiyyVg, Qgrs n0Q, égdzrs- 
voL VÜQiouo Baxyov. 

V. 920. ixó.0oz9:lg vOv 
xat' oixov] De genitivo ex 
participio passivi apto ad Phil. 
3 sq. dixi; de locutione oi xoz' 
oixov cf. El. 1147. 

V. 992 sqq. o0t' 00 vouc- 
vov éAsízsv ovóiv xr] 
Neque querelarum expers 
fuit, i. e. neque querelas ef- 
fundere desinebat. Cf. Matth. 
ad Eur. Hipp. 323. 

V. 994. éugizíimtov octó- 
p«6i»] Cf. Eur. Alc. 404: 
&x0vGo», o ürtQ, ovriaQo. d 
éyO — 0 oo0g mori coii zxíryov 
OrÓuCO.9 v&OOOCÓG. 

V.924sq. z4£vooO ev msv- 
QXv xogsig]) Insolentius dixit 
másvgoOev pro mievgG, sed ta- 
meu ut solent Graeci admotio- 
nem ad aliquem locum ut remo- 
tionem efferre; ut si dicas: a 
latere Deianirae suum in- 
clinavit latus. HERM. Non 
satis placet haec interpretatio, 
quamvis meliorem proponere ne- 
queam. 


Libri partim 

V. 996. o6 vi» — B aAot 
xax5] Eodem modo a/ríe Ba- 
Aeiv dictum est, quo supra v. 588 
ed. meae o/6zv»n zsociy. Cf. O. 
R. 656: uxor 2, eiría — fa- 
Asiv. 

V. 997 sq. ó0€90vvsx éx 
óvoiv — fiiov] Uti parentes, 
quum moriuntur, Bíov zci60g dg- 
geví6sw dicuntur, vitam filii 
viduam sive orbamreddere, 
i.e. se sive parentibus or- 
bare, ita recte filius dicitur 
Bíov ogqovittoO a, ix sive Dzà 
ty TOXÉOY. 
lud est ab Euripide Alc. 397 
sq.: zgolumoUge Ó' (7 pijrmg) 
auóv Bíov oOgqpasicsv vidpor. 
Itaque sensus hic est: dolens 
duobus simul, et patre et 
matre, morte amissis in 
misero orbitatis statu se 
versaturum esse, Cf. E- 


"mendat. p. 120 sqq. 


V. 999 sqq. Schol: ógcr 
£i v.g Óvo xal zmáAéovg: 
vOv d»Ügonzívov cÓngiov Óv- 
tov, ovóntol sícw oi Aoyi£ó- 
p&voL óo 7) xol xáAs(ovg njpégag 
x«l ov sQogdoxovrtg xo9' ixd- 


Dictum autem il-. 
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uévoi0g ÉGvwv. oU yáQ £09" 5 y aDQuov, - 945 
mQlv sU miÜy wig Trjv zegoUGav quífgav. — 
XO PO X. 
(evQog?) «'.) 
Ilórsge zQóvsgov émur£vo; 
TÓvtQU U£Aee meQouTíQO ; 


935 


óvgxQui Puowe Óvcvdvo. 


(évrioTQogr] c.) 


víós uiv fyoucv Ogüv ÓÓuoitg, 


950 


vü0s Ó& uívousv im &Axow: 
xowoc Ó Eysw ve xol uéAAeu. 
(619097) B.) 


sU dvtuósoOd vig 


xgorsQu, partim zrózega. 


V. 934. uéàisoa cum Musgravio scripsi. 


Libri vélse. Cf. 


Emendat. p. 123— 126. Ibidem de interpunctione huius loci 


dictum, 


V. 937. puévousv ex coniectura Erfurdtii scripsi. Libri u£1- 


Aou». 


urqyv Qgcy r0» Qüvetov: zo0i- 
Acxig yàg Avarm vui 7) óvevvylo 
xeQuTEG0vttg, éovto)vg vmtia- 
yovo, rov Bíov z«gogorjuo, xol 
ovx &vauévovoi Tijv Émtoicuy 
7H£Qav, àg xol zínixvsrga. 

V. 933 sqq. Schol.: zorvsgo, 
qnoí, ovévo, rà xarà vov Hoa- 
xÀín, 7 tà xoti vhv Zfoidvti- 
Qa»; mzOreQv oÀemOTEQU xal 
TteQUitiQO ÓtipÓTQTOg; Üvgxa- 
vdAgncra éorw, icousyéOm üvra. 
Recta haec interpretatio. Mani- 
festum est enim hoc dici: utra 


prius gemam? utra supra. 


modum misera? Vix pos- 
sum in miseria mea dis- 
cernere. 'Esirévo coniun- 
ctivus est qui dicitur deliberati- 
vus. De usu vocabuli zegoutégo 
in Emendat. p. 124 sq. dixi. 

V. 936 sqq. Schol.: zdós 
piv Éyousv- và uiv xova civ 
Zqidvsigoy evraig 0npsawv EEsari 
$scoQsiv, iv và oixp, rà Ób 
xarà róv Hoaxléa ixüsyóusO'a. 
Verba uévo ri ém éimío. signi- 
fhcant exspecto quid ple- 
nus timoris. Cf. Emendat. 
p. 127 sq. 

Soph. Trag. Vol. II. Sect. III. 


Cf. Emendat. p. 126 sqq. 


V. 938. xoiva ó' — u£à- 
A8sv] Recte Scholiasta: 
lcov 06 dors vO Égsuv xaxà xol 
v0 7QogÓoxüv. Quanquam hoc 
quivis sua sponte intelligit, uZA- 
Asi» non esse zQogcóoxcv, sed 
elliptice dici, ut intelligendum 
sit ££euy. Similiter dixit Euri- 
pides Alc. 530: ré8vnz ó ué- 
ÀAov, xovxér L09 o0 xarQavor. 

V. 939 sqq. Schol: si79' 
dvsuóscod vig' avtuótaca 
QUQO, Tt£Q.Qav7)e &vspog. Earov- 
Qoe, otgiog. borró TIG, xa- 
voixíÓtog. 'O 0b votg: siOe, dig 
forgwe, zvevost» Gvtuog ov- 
Qiog énl c5j$ oixíab, vo us Aa- 
Bv ravrng azeyayor vg Eocíag 
xol czoyogítoi, Omog uy ma- 
goazonua czoQ9avo, OQtacau£vg 
vüv Hgexiéa xaxdg Oicxsí- 
psvov. To)ro ób Aéyti, Gg 
n5 xagQttQo)?om (Ósiv vig ovu- 
gogcg. Hoc igitur dicit: uti- 
nam procella ex hoc ipso 
loco orta procul hinc me 
auferat. QCuiusmodi senten- 
tiam nonnunquam apud poetas 
Graecos efferri ab iis legimus, 
qui tolerando alicui malo impa- 


182 


040 yívow ÉxovQog iGvwóTtg cgo, 
(ug uw dxouiosev ix vÓmOv, Oxo 


Z0OOKAEOTZ 


955 


tóv Zavóg GAxiuov yÓvov 
uj vegpoAéo Qdvoui: uoDvov tigidoDo qao: 
945 éveil iv ÓvgosxoAAdxvowg ÓÓUvcug 


qootiv óóuovós AfyovGw 


&omstóv tu ÜcUua. 


960 


Cd»riovQog7 B.) 
? o ) » 3? M 
&yyoD Ó go xov uxor 
SoobxAciv, OfUqovog Gg cnóc». 


V. 949, Zmvóg in libris Tricl. legitur et, ut videtur, in La. 


Ceteri zfi0g. 


V. 948. uovvov mendosum est. 
V. 916. óópuovós ex mea emendatione scripsi. 


Cf. Emendat. p. 132 sq. 
Libri ple- 


rique zgó Óoucv, quod alienissimum ab hoc loco, ceteri partim 


res se esse confitentur liberari- 
que huius vitae molestiis cupiunt. 
Exempla attuli in Emen dat. 
p. 130 sq. Ibidem p. 199. illud 
demonstratum est, dvsuosoco 
ebgc idem esse atque QuzAla, 
tum écric tig yévorro significare 
i» vj éoría yívowo, denique 
Éxovgog esse secundus. 

V. 941. vic & — éx vcó- 
e: v] De optativo ad Ai. 1194. 
diximus. Tum £x trozo» noli ita 
interpretari, ut sit ex hoc lo- 
co; quo sensu debebat necessa- 
rio ix cvs vel &x vovrov tóv 
r0zt07v dici. Immo quemadmo- 
dum Latini loco vel ex loco 
movere dixerunt, ita Sopho- 
cles cxoixíftuv tud Éx v0TTOY 
dixisse videtur sic, ut idem esset 
atque oxysuv- ttpo— ÉxvómILOV, 
qua locutione ipse Sophocles O. 
R. 1340. usus est. Comparari 
licet usitatam illam locutionem 
xod» Gytuv viv... 

V. 943. u 9) roepatem 9o«- 
votuui xtA] Verbum 2aveiv 
non proprio vulgarique mo- 
riendi significata hic positum 
est, sed coniunctum cum zao- 
Balía significat metu ex- 
animari, vor Angst ver- 
gehen, Todesangst aus- 


stehen, Sic éxQawtivy y£Aorri 
sive UzÓ yéAcrog dicitur, veluti 
Hom. Od. c, 100., et gogo 
«xóiivs€9oa. apud Xenoph. 
Cyrop. VI, 1,9: £»0« 67) ó K$- 
Qog yuyvo xo», Or. 0. l'aódceg 
nio, dz 0AÀo0Àsi rO góflo, 
ur AvOs(q gj evgarid , émiysia- 
geg sims» xrÀ., nec dissimilia 
sunt, quee leguntur apud So- 
phoclem O. C. 529: duoi, €&- 
psetog uiv vx! dxovtiu. et Ai. 
215: Qev«ro yog lcov zog 
ixxsv6tt. Deinde sciendum est 
pro vocabulo: uovvov, quod cor- 
ruptum esse in Emendat. p. 
132 sq. probavi, existimandum 
poetam esse eiusmodi quid scri- 
psisse, quod recte Scholiasta 
interpretari posset: xoxug óua«- 
xtíusvov. Denique dgoeg cum 
£(g.Ó0v6€ eodem sensu coniun- 
ctum est, quo vulgo «e$vg cum 
participiis coniungitur. 

V. 945 sqq. dx sl à» — €'a$- 
po) Recte haec Brunckius ita 
transtulit: siquidem aiunt 
domum eum venire imme- 
dicabili correptum do- 
lore, horrendum visu. De 
forma Óouovós confer w£Óovós, 
quod v. 786. positum est. 

V. 948 sq. dyzo) — a75- 
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950 £évowv yag ébójuAog djs vig Ddoig. 


ZG 0b «v qgogs vw; Gg gíAov 


966 


aigovidouéve Beier &yogor gége do. 
elo , 90' dvov0atoc qégeran. 


955 cí 49» S'avóvte vuv 
Vzxvov Ovvo wgivon; 


xc" 
970 


T A A OZ. 


"Quov éyà 609, 


stéttQ, Cou £y 60D ufAsog. 
ví zxd90; ví 0b lujGogor; oluot. 


mQ0g Ódónov, partim moóg opo, partim voóg Óópe, partim sroó 


ó0uov. 


Cf. Emendat. p. 133 sq. 


V. 950—952.  Corrupta haec esse in Emendat. p. 136 sqq. 


demonstravi. 


V. 954. &ívoavóoacrog cum Erfurdtio scripsi. Libri Gvovóog. 


0o] Recte Hermannus, 
Breviter, inquit, dicit Qyxo) xov 
pioxoay pro dyyoU0 Óvra. At- 
qui propinqua, ait, nec re- 
mota flebam. Videns enim 
appropinquantem Herculem, quae 
antea questa esset, iam prope 
adesse dicit." Non dissimiliter 
dictum Phil. 26. tOPQyor ov uo- 
x&v Ayetg. Desgoxia(sty, quod 
errant qui pro simplici x4e£etv 
positum putant, confer Eur ip. 
Alc. 599: d, ur) xoóxAot dxoi- 
viv, &g t00  c»a(laiov. 

V. 950 sqq. &évev yàg — 
giégsis Baciv)] Haec, quae 
corrupta esse Emen dat. p. 136 
sqq. planum feci, quanquam quo- 
modo persananda sint, nondum 
perspexi, tamen illad' mihi vi- 
deor iure contendere posse, hoc 
fere dictum a poeta esse: ecce 
enim, peregrinorum turba 
Herculem huc apportat, 
ut pro amico sollicita, 
lento gressu absque stre- 

itu incedens. 

V. 959. gegsiav — pégsi 
B4o:i»] Mirae prolatae ab edi- 
toribus quibusdam explicationes 
sunt adiectivi fjugsiov, quo cer- 
tissimum est non posse nisi gra- 
vem, id est tardum incessum 


significari.  Apportabant enim 
Herculem lento incedentes gres- 
su, ut vehementissimo morbo 
laboranti parcerent.  Simillime 
x0Ugog, contrarium significatum 
habens, saepissime de cito in- 
cessu dicitur, veluti apud 
Homerum xovga« fifiag, (1- 
Bac9cv, apud Sophoclem 
Ant. 224: xovqov i£agog z6ódo, 
apud Euripidem El. 439 
"rid Gino 71000, Troad. 
3 un re et «. 

V. 954. Schol e 
unós govnv mgoóotai Üvvaus- 
vog. 

V.955 sq. Schol: ví 297 
9ovóvca yiv ví , qnoí, óst 
xQivoi csl (vro , X&i zi àv 
tig 0obdcsiev ; TtOCEQOV vé0vg- 

ms 7 vavo fsfancvisco: ; 
V. 957. Schol.: duo, éyo 
"Tiiog dzavrioeg có zargl 9o7- 
vei. De genitivo ao9 vide Matth. 

6. 971. Rost..$. 109, 1. 

V. 959. «í zá90;] Quid 
agam? Vide ad O. C. 212. Quod 
sequitur, z/ óà ujsopat, Scho- 
liasta explicat: p req vogopot, 
0ncg 608 £í(nc. 'Atqui ex iis, quae 
statim post Hyllus ex sene, qui 
Herculem ex Euboea , comitatus 
erat, nun ris 97$; yégo» ; 3 
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IIPEZBTZ. 
9060 oíya, véxvov, ur) suvijonc 


dyglov ó0Dvqv zcvoóc ouóqgQgovog. 


Dj y&Q soris. 
oróuc 6óv. 


- OU ui 'feyegeig rÓv Dzvg weroyov, 
965 xdxxiwijGtg xévo6ruotg 


975 
dAX loys Óoxow 
74402. ; 
mg que, yégov; 9) fi; 
IIPEZBTZz. 
980 


 qoutoón Ocwiv 
J 3 
vóGov, c TÉxvov. 


TAA02. 
dÀA &xi uo usAéo 
B&oog &xAsvov iuufuove qr. 


7 £5 ; suspicari licet Hyllum in ea 
nunc fuisse sententia, ut Herculem 
exhalasse iam animam crederet. 
Coniunctivus autem aoristi et in- 
dicativus futuri quamvis diversa 
significent, tamen hic quidem 
recte componi potuerunt, Si- 
millime dictum Ai. 404 sq.: zoi 
Tig OU» QUyg ; 7toi Lolov utvà; 
Aeschylus utrumque verbum 
eodem modo extulit Spt. c. Th. 
1057: ví x90; tí à$ 090; cl 
à? u5jeopuo:; 

V.960. Schol.: eíya, vé- 
xvov' yígov tig cxolovQ9 Ov và 
"Hoexisi dm0 Evfloíag ngog vov 
"Tliov pneí* ur) dveysígng «v- 
vrÓv: tO)rO yuQ obriov óóvvnc 
volg xéuvovoiv. 

V.961. Schol: 950g oo- 
906 ix TOv 00vvav 7 yorou£vov. 

V. 962. Schol: £5 y«e 
m gomeciüg' etQozterüe, t/G rov 
f'üvarov ngovtvtvxcog, 5 xoQtt.- 
pévog, sig vv yrv micoy: 7) énl 
7rIQOgO TOv xOuLoOnsvog' 7] xci 
uovov «s(uspvog. Videtur hoc 
dicere senex: vivit enim, 
quamvis prostratus in 
lecto iaceat. Ex eo enim, 


quod prostratum vidit jacere 
Herculem, collegisse Hyllus vi- 
detur morte eum consumtum iam 
esse. lta sxgomstég positum v. 
701: vroi0vóÓ& xsirtut TQOTtttg. 

— V. 962 sq. &AÀ' tage Ó«- 
«àv oróuo cóv] Sed mor- 
de et cohibe os tuum, id 
est, sile. De locutione Ócxvewu 
vÜ Grópa et, quae simillima est, 
üdxvtu» émvróv, vide interpp. 
Aristoph. Nub. 1359. . 

V. 964 sqq. oU 7 $sys- 
Qsig xrÀ] De ov u5j cum in- 
dicativo futuri coniunctis parti- 
culis vide Elmsl. ad Eur. Med. 
1190. Matth. $. 609, 2. Rost. 
6. 135, 7. ' 

V. 966. Schol.: govzaóa* 
c2" Lovio0. 

"Ij. 961 it Schol: 4«44' 
émí uoi usiéor dAX ivOov- 
Gi uoi tO ueAéo 7j gen» ài 
v0 &mAstov [gocg* iv émiOvnío, 
gnaív, Éyo có Bágog xol ciomàv 
o9 Óv»opot. Adscripsi haec, non 
quo probarem, sed ut lectores 
cognitum haberent, quid veteres 
interpretes adnotassent. Non mi- 
nus errare mihi videntur recen- 
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3 I 
€ Zt, 


970 zoi y&g Tc; mega tToi6u govóv 


xeiuet Sezovnuévog dAM[xtOUG 


985 


ó0Uvoig ; oiuo, é&yà vÀGucv: 
5 9 «v uiegé QoUxa. qe). 
IIPEZBTZ. 
&Q' ibjOuc, Ócov Qv xígóog 
975 ow xevPtw, xol ur) OxcÓdGca 


wea 232. A A 
vQÓ dX0 xgcroc 


^ [Megágov 9' Dzvov; 


T4402. 


o) yàg Éyo, mg. cv 


 6réofowuu , xoxov vóÓs AsvoGow. 


tiores interpretes, quorum alii 
ix[ cum (jagog iungendum, alii 
Boos pro nominativo habendum 
existimant, Alterum enim du- 
rissimum, alterum alienum a tra- 
gicorum loquendi consuetudine 
esse iudicaverim. Immo non du- 
bium mihi videtur, quin, quem- 
admodum Sophocles Ai. 208 sq. 

&gog t& ÉvolidossoOen, dixit 
ita, ut esset Gagsitv viva ivo- 
Aeyrnv ivcilacosoSo:, ita idem 
hoc loco fiégog &zAsrov éuué- 
povsv 1j qorjv hoc sensu posue- 
rit: f«gó xal &mAsrov guéívog 
(091) éuusuovsv 1) por v. Vide 
quae disserui in Cens. ed. Lob. 
sec. p. 80 sqq. Itaque hoc dicit 
Hyllus: at gravi et intole- 
rando cum impetu adver- 


sus me miserum animus' 


exaestuat, Quibus verbis hoc 
significat, tantum esse animi af- 
fectum, ut ipse eum continere 
et non effari, quae sentiat, non 
possit. Luctatur enim quasi ani- 
mus cum lingua. Cf. v. 962: 
&AÀl- loys Óoxo» crÓue Gov. et 
v. 977 sq.: o) yàg Eze, ng dv 
oriQfoiu,, xexov vóós Asvocov. 


V. 969 sqq. Schol.: à Zs9, 
czoiyàgTQxo: "Hegoxjs, age 
ifovaerdg xal oyyocv, vov us- 
tEVIVEXTOL. 

V. 970. x«eod voici] Vide 
de hac forma dativi Buttm. 
6. 77. not. 3. Matth. 6. 159. 
not. 1l. huins fab. v. 1119. 


V. 973. Schol: figvxsu 
&cO s. us 1j vóaog xal ivedicxst. 
Ceterum 7j. non pronominis vice 
fungitur, sed articuli, iungen- 
dum cum Jjguegc, ut sit die 
verfluchte, suppresso nomine 
vócog. Simillime infra saepius 
eUrg et fjós dicitur. Vide ad 
v. 996 ed. meae. 


V.974. Schol: dg' i£$- 
àgg' sgóg rÓv "TÀAov Aéysi* 
dow, qolv, 0cov ?)v xígüog và 
c.oxOv Eyycog , xol ur Ótaccxe- 
ÓcGo, vóv Vzvov; 

V. 977. Schol: ov yag 
Éyo, xg &y: dóvvarog Ego 
xogrsQsiv ml rnAumoUto xoxo. 
De locutione oUx Éyo Ozrcg cf. 
Ai. 428 sq., de significatu verbi 


aréQytiy O. C. 517. cum adnota- 
tione nostra. - 
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 HPAKAHA. 
o Kqvale xouzlg Bouów, 
980 jv pazor £yo) mQogiótir Ó vüAGg 
GqtAov 066016, 


ieoÀv oiv oi«v émi uoi | 995 
ueAép qdágw TwvGag, € ZeU, | 

985 oítv uw &o t9ov Ao(v, olav. 1000 
ví; yàg doid0g, tíg O ysigovéyvne | 
levogíog, 


óg viv vqv xcvoxQAjou:; 
SeOu Gv móQóoUev (Oolunr. 


V. 979— 986. Sic ex mea emendatione scripsi, quam neces- 
sariam esse planum me fecisse puto iu E mendat. p. 138 — 147. 
Addo, ne quem laude sua fraudem, duo me menda ex Seidleri 
coniectura sustulisse. Libri omnes ita: & Kgveía xomzig foudwv 
leQÀv, ofev dv9' ofov Quudtov $n uo, usiéo xdgiv zvvco. d 
ZsV, otav. do L9ov rd ofov, v uüxot $yO sQociósiv ó 
vlog qtiov 0600i6, 100. &xrAgvrov pavíog &vOoc xavroütorO vor. 
tíg yàg «rà. Ne hoc quidem praetereundum, 7voag pro z»v60 


ante me iam Bruanckium restitui iussisse. 
V. 988. Inter rav et xXevoxyinjst. adduntur in codicibus 


V. 979 sqq. 8chol.: à K5- 
vaíaxonmís: «qmqnic vo Eo- 
(pog. zteQupgaotixaog 05 cvri vov, 
e Kjvaiwv. ufugezoi 0$ và ró- 
z9, Ór. ovx iml aícíoig eir 
ytyove v& xti Quuero. Hoc 
dicit Hercules: utinam nun- 
quam miser ego te oculis 
vidissem, promontorium 
Cenaeum, fundamentum 
altarium, quae exstruxi: 
in quibus quae tibi ob- 
tuli sacra amplissima, 
qualem, luppiter, pro iis 
gratiam mihi retulisti, 
quali me labe affecisti! 
De re confer v. 759 sq. 

V. 982 sq. isodv — y«- 
Qt.» 9qvvcog] De genitivo 
pretii ad v. 550 sq. monitum est. 
Deinde zdguv «wvsw» imí tw 
facile apparet tum tantum dici 
posse, si, quod gratiae referen- 
dae causa alicui tribuitur, non 
iucundum et exoptatum, sed ad- 
versum et infaustum est. Cf, 


Emendat. p, 141 sq. Quam 
autem gratiam intelligi velit Her- 
cules, explicat ipse verbis se- 
quentibus. 

V. 985. o?av g' 4&g' E90 


Aof«»] Locutio Aofev cví6s- 


02a, quum idem significet atque 
Aefiao9e, (vide ad O. C. 469.), 
in addito accusativo u$ non hae- 
rendum est, Cf. Matth. $. 421. 
not. 4. Rost. $. 104, 9. not. 6. 
De &oo particula in Emendat. 
p. 143 sq. dixi. 

V. 986. zíg yag —z8igo- 


tézv5g] Recte Hermannus, ^ 


Incipit, inquit, poeta, ut si di- 
cturus sit: Tíg c0:00g xeraxm- 
Arjce1, tum mutata structura per- 
git: víg 0 zeigorézvng lazogíag, 
0g xoraxmyino:;  Xtigorezvne 
nou puto, ut volunt, proprie de 
chirurgo dictum, sed oppositum 
&0:00 , qui non, ut ille, verbis, 
sed facto medelam afferat. Est 
is autem minime omnium palpa- 
tor magneticus, qualis Passovio 


TPAXINIAI. 


(6r90g5 «.) 


9090 * & 


éxté uw, iGrÉ us Óvguogov Ü6rarov, 


£40 DOverov sováGOot. 


| (etgog7 B.) 
TG uov abeUug; xoi xAlvag; 


émoAslg u, cmoAeig. 


905 d&verévgogoag 0 vv xol uv6g. 
vxral uov, rororoi, jÓ cv 


1009 
59" Ege. zó9ev tov, à 


haec verba: zoolg Zyvóg, quae ego primus delevi. Cf. Emendat. 


p. 146 


V. 989. Hermannus interrogandi signum post /&o/uzv posuit. 


- V. 991. 


quod est in libris. 


voerarov ipse scripsi pro &UvaOet sive sUvaGat, 


V. 999. 2490' b$Geroarov ex Hermanui coniectura scripsi. 
Libri édré us óvotovov. Sed in La. ad Óvcuogov adscriptum yg. 


ÜDororov, quam lectionem ad ósorevov retulit Hermannus. 
sUvdcOoc. recte Ellendtius restituendum vidit. 


Tum 
Et metro et sen- 


tentiae loci adversatur quod in codicibus scribitur svvaGaL sive 


&UviGoL. 


V. 993, Hermannus gt? ante z& uov addi voluit metri gratia. 


videbatur, sed vere chirurgus, 
cuius quomodo ille nullum hic 
usum esse putet, ego non video. 
Quidni enim exulceratum veneno 
corpus illitis medicamentis alle- 
vetur, quibus ante omnia vestem, 
quae membris agglutinata inhae- 
rebat, resolvi opus erat?" — 
Ceterum vide quae ad Ai. 574 sq. 
adnotavimus. 

V.989. &a2u' — ióolumnv] 
Recte, puto, Neuius suppres- 
sam esse protasin hanc monet: 
ei rovro iOo( 


pn. ) 
V. 991 sq. ja: ag 


v&cO)oi] Apte Erfurdtius 
adscripsit H o m. hymn. in Merc. 
989: gAX ys, ur mUucerOv c8 
xal Vororov Qxvov lavogc. et 
Odyss. v, 119: vóv 9oroco Ósi- 
avnotuav. De qua locutione cf. 
Censur. nostr. Alac. ab Lobeck. 
iterum edit. p. 86. — Ceterum 
primum édrcs bisyllabum est. 

V. 993. Schol.: z& uov 
Qy»e9s:6* og igozropéyov av- 


v0U roU moid0g iml v yvovoi, 
móg Eye c conari. moi spov- 
&ig,. Ovtl TOU, TrGv8 pyiagov 
xol ustaqégov rjÓs xextios vó 
couc uov. [Eig xó avco.] xo 
mgogeysig r&G ytiQag ; 

V. 995. Schol: évrérQo- 
Qc«g* Ó zr. dv rovydog vo 
XUXOU TOUTOV, TdÀw xiviücog 
a&vírQswag* olov, 0 v. àv vàv 
00vvOv mza0y, toro Ówuytn- 
gas At , nisi vehementer fallor, 

unc si esse sensum voluit poeta, 
non potuit coniunctivum $007 
ponere, Neque tamen quid scri- 
pserit poeta ,, adhuc video. 
*" V. 996. gmre1 — £omei] 
Ut supra v. 973. rj uieQc dictum 
pro 7 pieQe& vócog, ita hic 7Óe 
positum pro 7ós 7j vócog. Sic 
rursus infra v. 1015: vóó* uw «v 
Acofidzo:. Adde Philoct. 758: 
[xeu yàg ern. 787 sq.: mgog- 
QTtsL, 7tQO0gÉQryéraL TOÓ ÉyyUc. 
807 : àg fjós noL oÉsi: porte xz4. 
Iungendum autem est jjzco:cum 


Z0O0KAEOTZ 


Tiüvvov dvügoszov dóuxeoso, dvfgsg, oUg O1 
ftoAA& ubv iy tóvvo, xot ve 0l: távva xo olQov, 
cexóuav Ó tiÀag; xol vov ixi vos vocoUvt. 
1000 oU zóo, o)x Éyyog tis ÓvijGuiov oix áxoroé 


(4&vrioTQogr «.) 


t E 


, 


ov0 dmcagfow xoGra Díov 96s. 


1015 


poÀdv Tro) GrvysQoD; qt, qeU. 


V. 997. dv go mov ipse scripsi. Libri 'EAAcsor. Cf, Emen- 


See 147 sqq. 
. 1000. ox dzorQéspsr meudosum est. Cf. Emendat. 


P. 151. 


V. 1002. amegd£eai xgüca (Lov 9éAst corrupta esse in 


sequente pronomine 5óe, paren- 
thetice interiecta exclamatione, 
TOrOToOÍ. 

V.9965qq. xó8 ev Éoz, 0— 
x&l vv xri] De perversa 
Scholiastae interpretatione huius 
loci in Emendat. p. 147 sq. 
dixi. [mmo fert ita usus lin- 
guae Graecae, ut sóOtv écré non 
possit quicqnam aliud signifi- 
care, nisi unde estis, i. e. 
ex qua terra huc venistis. 
Appellat autem Hercules eos, a 
quibus delatus Trachinem erat, 
coll. v. 950: Bévov ydg wr1. Ex 
quibus quum quaerit: ex qua 
terra huc venistis, ingra- 
tissimi viri totius gene- 
ris humani, quod ego 
monstris marinis et ter- 
restribus purgans interi- 
mebar? et nunc mihi la- 
boranti nemo praestare 
ministerium vitaque me 
liberare vult? facile apparet 
hoc eum dicere: necesse est 
vos imgratissimos esse 
totius generis humani, sive 
vos ex ingratissima esse 
civitate totius terrae. T o- 
tam enim terram maximis 
quibus laborabat malis 
servavicum vitae pericu- 
lo. Nunc autem quum ego 
laboro, nemo vestrum li- 
berare me malo quo pre- 


'congessit. 


mor paratus est.. Cf. fab, 
Herc. c. J. (. 5. De usu verbi 
xo«Owuígs.y confer v. 1060: Qay» 
éyo yoiov xaQcígov ixóunv. 
A quo loco non differt hic locus, 
quamvis xa€«ígewv cvOgolzovg 
hic dictum sit, siquidem in no- 
mine hominis significatio loci 
continetur, Cf. Emendat. p. 
150. Deinde de locutione: &v- 
ügeg dixo raro, mzüvrov d»- 
Ogo ov, satis est lectorem ab- 
legasse ad ea, quae Lobeckius 
ad Ai, 1358. p. 478. ed. sec. 
Porro de ui» — «à 
particulis cf. huius fib. 1234. 
O. R. 498. Ant. 1162 sqq. Phil. 
1056 sqq. 1136 sq. 1426 sqq., 
de xolld, saepe significante, 
ad El. 507 ed. meae. Postremo 
de o4éxzi» confer Ant. 1986: ví 
p &oc, vrl p OÀlfxtig; et Phi- 
loct. 676 ed. meae secundae. 


V. 999. Schol.: ézl r6ó0s: 
üsixrixdg cvrl ro) iuoí. — 
óviciuov: ogshjcipov, Go- 
ctor. 


V. 1000. o9x dzotQ£spsi] 
Corrupta haec esse iam in nota 
critica admonui. E totius loci 
sensu intelligimus eiusmodi ver- 
bum a poeta esse positum, quod 
adferendi vel mittendi si- 
guificatum haberet. Cf. Emen- 
dat. p. 151. 
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(pe0oó ó 8.) 
II PEZBTZ. 
& Coi roD dvOQóg, vovoyov rÓOt ueifov dvijxe 
1005 59 xev iuàv Qoucv: o0 óà GvUAAafE. Gol ti 
ydo Cuuo 


Éuzsóov v) Ór &uoD Goftw. 


1020 


TAA OZ. 


Vevo ul fyoye 


Emendat, p. 151 sq. planum feci. 
V. 1005. coí cz; yàg Gua ex mea coniectura scripsi. Libri 
coí r& yàg Ouuoa. Cf. Emendat. p. 159 sqq. 


V. 1006. £ussóov ex Hermanni coniectura scripsi. 
Cf. Emendat. p. 152 sqq. 


ÉunAsov. 


V. 1002. Schol.: ovó' d- 
xecpgabot:' ovótlg éxslvov, 
quoi, govlsro, dOov cv xe- 
qoàÀnv nov dzortusiv xol dAsv- 
95Q060a: vr0v uoy97900 fiov. At 
eum sensum verba, quae nunc 
in codicibus posita reperiun- 
tur, praebere nequeunt, Vide 
Emendat. p. 151. 


V. 1004 sqq. à zai to?v0. 
dvóg0g xzA.] Hoc dicit: te, 
qui filius sis huius viri 
(Hyllum appellari patet), con- 
venit etiam curam eius 
gerere et me, cuius vires 
non sufficiant, in attre- 
ctando eo fovendoque 
adiuvare. Jta nihil prorsus 
offensionis esse intelligitur in 
genitivo ro90' dvügóg, ex à 
erai apto. Quod qui, non vide- 
runt editores, quum genitivum 
illum, commate post o) zo? po- 
sito, ex voUQyov aptum puta- 
rent, ante omnia docere debe- 
bant, quid tandem esset rodQyoy 
vovÀ cvóQ0g, quod mihi quidem 
alienissimum a sensu huius loci 
esse videtur. 


V. 1004 sq. ro?2Qyo» — 
QOL ov] Vera haec Scholiastae 
Interpretatio: vó flacráfa, rbv 
"Hgaxiío usifóv £&oruv T] wot 
pé. Explicat enim ipse senex, 
quid sit roPQyov ró0s, verbo 


Libri 


sequente: 02 0$ ov14ofe. De 


locutione xj xar ud» Qopa» ct. 


Matth. 6. 449. 


V. 1005 sq. coí zt; y&Q — 
ocoftsiwv| Namque tibi fir- 
miter apprehendere eum 
licet, quam ut per me eum 
serves. Est enim Guuc ool 
icri» idem atque dazrsoQo. col 
EEsori», ut dicitur &Qvnoig vàvós 
ivysotiv El. 597. pro Ffscrí o0; 
va)ra doviioOo:. De supresso 
p&Alov, ex quo 7| aptum est, cf, 
Matth. 6. 457. not. l. et ad 
Ai. 939 ed. meae, de c) prono- 
minis collocatione Emendat. 
p. 154. 


V. 1006sqq. Schol.: pev o 
piv Éyoys* si vrÓ uacaaysiv 
eUróv (drei, (Oo) égazrouot 
aUro)o' LoO1 06, pnolv, Óvi v7)v 
Ae€ímovov lecww vOv oÓvrov 
obrs Óià GtOucerog oUrs L£om- 
Os» mgogüzrti Óvvauoi* ovx 
olóc ydQ* roiux)re yag cyn- 
nore Oíóocw OÓ Zivg. ovr 
EvOoOsv ors € voa: ob- 
v8 Uc Éfuovro) ors amo tivog 
rà» Lbivov Ó)ovouai. éifavvco:. 
Est igitur oír £»0o8sv» obce 
SUgofs nec mea ipsius nec 
aliorum opera.  Conferunt 
editores Eur. Or. 603: «d c 
ivo» sich vd vs OvQa[fs Óvs- 
tvUytig. 
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Aa9[xovov 0" óóvváv ov Evüo)cv obvs Q'UQate 
Éov. uou ibovioot Bíorov. voire vut Zeug. 
HPAK AH. 
(evgog? Y-) 
O xoi, Xo) xov si; : 
TüO0É us, v(O0É us szoógAefs xovglGag. 
t É, i Óciuov. 

(&»ri.0790g1) f.) 
99d0x& 0 av, Ogooxs. ÓnAclc 
0t0A0)6 Tudg 
dxotí(Bevoc dyola vóoog. 1030 
à IlcAAdg, IInAAdg, vóÓs u' &9 Ace. i6) stoí, 
vÓv quUcvoo oíxvtloeg dvemtq9ovor slovoov Eyyoc, 
Toi00v iu&g xmO xAjüog* dxoD Ó. üyog, c) uw 


1010 1095 


1015 


&yóAc6tv 


1035 


, V. 1007 sq. 06v» et Blovov cum Musgravio scripsi. Libri 
$Ó)vev et Biórov. Tum libri plerique 9ugof fv. Brunckius ex 
Par. B. €UQa9:», Hermannus &vgofé y' scripsit. 


V. 1009. Libri à moi zai. 


Seidlero delevi. Hermannus à 
V. 1015. 


io IIoMAdg. 


Alterum sroi metri causa cum 


abiecit. 


d IIeiiág, Ia1Adg,csfü-Dindorfio scripsi. Libri 


V. 1016. cóv gvroQ' ex eiusdem Dindorfii coniectura scripsi. 


Libri róv gicavt. 


V. 1018. cà» cum Erfurdtio scripsi. Libri &s. 
V. 1019 sq. Libri à Zfióg as2eiuov, à yAvx)óg Midag. Quem 
verborum ordinem mutandum esse ita, ut fecimus, primus vidit 


Seidlerus, 


V. 10009. Schol: d z«i 
mai: a(cO vera, vijg toU tou- 
80e yov 0 HooxAns. 

V.1012. Schol.: 6goocxet: 
d'voforvogtive. 9j vocog. 

V. 1014. Schol: dzorzí- 
gatos: dzrQogréAorog. 

V. 1015. Schol.: /ó IIa4À- 
Adg* àmuxaMfiran. vv AOmn»ás 
&ig Born sav. 

V. 1016. Schol: /ó zai 
«el o9, O moi, tÓV qUGavta 
oixcsíQag, imíameaol uox Elgog 
dvsuíógrov, iq' d ovósíg Ge 
Léuipetar: Àg serQoxtóvov. De 
significatu voc. Pygoc ad Ant. 216. 
diximus. ] 

V. 1094. iàa9$»sr«:] Vide 
quae ad O. R. 28. adnotavimus. 


V.1095sqq. Quod in hac ora- 
tione de rebus suis gestis glo- 
riatur Hercules, in eo' nihil esse 
quod A NEU queat, recte 
monet Scholiasta ad Ai. 414 ed. 
meae. Latine vertit hanc oratio- 
nem usque ad v. 1082. M. T ul1- 
lius Tusc. Qoaest. II, 8. 

V.1095sq. à zoAAa—4yo] 
Et libere nec satis commode hos 
versus Gicero ita transtulit: o 
multa dictu gravia, per- 
pessu aspera, quae cor- 
pore exantlavi atque ani- 
mo pertuli! Alienum enim 
ab hoc loco est Herculem de 
&nimi sollicitudine aut dolore 
conqueri, qui malis, quae supe- 
raverit, excitatus sit. Quo ma- 
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Hi 


Gà udrno O:op, rív X xou seGoUGav 
eÜrog, «0  eÜUrog, dg w dto. d yivxUg 


"Aag, 
(évriovQgog 5 y.) 


1020 d Zíóg «v9aluov, 


1040 


? 
eUvaGov, &bvocov óxvzéto uógo 


tóv uéAcov qíGog. 


XOPOZ. 
xAvovo Egoiío vrügÓs Gvugogdg, qíAct, 


&vaxtOg, Oltig Olog cv £AQUvetoL. 


1045 . 


HPAKAH Z. 


1095 à moAA« O5 xe OeQuà xol Aóyov mío 
xol qeQOl xol voro: uoy)Gag éyo, 
 obmo voloUrov oUDv xoig T Zhig 


V. 1021. Libri veteres &0vocóv qu, sbvoco». Recte Tricli- 


niani pronomen omittunt, 
V. 1094. 


oteig e libris Tricl. recepi. 


Ceteri vitiose ofog, 


ortum sine dabio eo, quod'in versu praecedente scriptum erat, 


ut estin La., rdgÓe ovugogas. 


V. 1025. xol lóyov zéíQ« ex mea coniectura scripsi. Libri 
xol Àóyo x«xc. Pro quo quod.vulgo editores recentiores auctore 
Bothio certatim posuerunt, xo9 Aóyo x«x&, alienum ab hoc loco 
esse in Emendat. p. 154 sqq. docui. 

V. 1026. £96 ex optimis codd. restitui. In ceteris est zig. 


V. 1027. ots o ex mea coniectura scripsi. 


Cf. Emendat, p. 156. 


gis reiicienda eorum suspicio 
est, qui ex Tulli verbis con- 
iecturam fecerunt Sophoclem 
pro sóroig, aut vóousi vel vó- 
£00, aut yyo«LGL scripsisse. 
Optimus est sensus scripturae 
vulgatae. Hoc enim dicit Her- 
^cules: o qui multa et au- 
dacia et incredibilia et 
manibus et humeris ex- 
antlavi mala. De locutione 
và Aoyov mzégu cf. Eurip. 
Iphig. T. 900: é» rois, €avna- 
6toic, xcl uvOc» níQa vd6 si- 
Qo» atc) xol x1vovo daayysió. 
ibid. 839: Qevuevov mégo xal 
Aóyov moOco raÓ dzífa. Hec. 
714: &óónv , dvovoucecta, 9«v- 
prov siga, O0Ug oid 7; 090 


Libri xov. 


dvexrd. Hesychius: zígoc 
Aóyov' )xig Aóyov. Tum de 


. usu adiectivi €'eguóg in Emen- 


dat. p. 155. dictum. Denique 
humeris quum se mala pertu- 
lisse Hercules ait et. hic et v. 
1070., illuc respicere videri pot- 
est, quod aliquando Atlantis 
onus subisse ferebatur. Vide de 
fab. Herc. c. II. $. 6. 

V. 1027 —1036. oóxo coi- 
oór0v — mÉÓg] Adverte, 
quantopere Graecorum verborum 
vis immutata imprimisque mem- 
brorum concinnitas sublata sit a 
M. Tullio, ita haecinterpretan- 
te: Nec mihi Iunonis ter- 
ror implacabilis, Nec 
tantum invexit tristis 


132 


Z0oO0KAEOTZ 


SoobOngxev, oD9' Ó Gvvyvóg EvUQvoU)tUg uo, 


olov óó' jj 


6oAGzig Olivéog xógg 


1050 


1030 xeb)sv duoig Toig iuoig "Egw cv 
$gevvóv dugifAgorgov, c Ou/AXvp. 
TAevociOL ycQ TQoguoy0iv Éx ulv &oydrag 
Bifocxs odgxeg, mvsÜuovóg v dT 


Qoqti fvvovxobv, 


ik 0b qyAmgóv eluá pov 1055 


1035 szézxewev 0g, xcl Og9)aQuos Ófuog 


V. 1038. xzv»svguovog genitivam ex optimis codd. restitui. 


Eurystheus mali, Quan- 
tum una vecors Oenei 
partu edita. Haec me ir- 
retivit veste furiali in- 
scium, Quae laterein- 
haerens morsu lacerat 
viscera, Urgensque gra- 
viter pulmonum haurit 
' spiritus. Iam decolorem 
sanguinem omnem exsor- 
buit. Sic corpus clade 
horribili absumptum ex- 
tabuit. Ipse illigatus 
peste interimor textili. 

V. 1027 sq. &xoitig — 
EvgvcoO9s9g] De re vide quae 
dixi in fab. Herc. c. I. $. 9. 3. 
De forma dicendi &xoitig 5j zfióg 
ad Ai. 10l sq., de usu verbi 
zgoriOéva, ad Ant. 216. moni- 
tum est. 

V. 1030 sq. "Egu.vsov $- 
gavytóv &ugífBAnoroos] 
À Furiis texta quod dicitur ve- 
stis, quae interitum attulit Her- 
qnli, de eo vide Ai. 1007 ed. 
meae. Eodem modo A eschy- 
lus Ag. 1580: vgavroig éy xé- 
zog Egwpvov. De genitivo ex 
jgavróv apto ad Philoct. 3 sq. 
ed. sec. dixi, de vocabulo du- 
giíBAnotQov cf. Aesch. Ag. 
1382: dzz:90» tugífAnozgor óg- 
zsQ iy9vov. 

V. 1032. Schol: zgoc- 
pezQ9iv: mxgogxoligOéss. CK. 
468 sqq. ed. meae.' 

V. 1084. Schol.: zgáogó»: 
víov, 7] vsagOv. Confer quae ad 
v. 838 sq. adnotavimus. 


V. 1036. Schol.: dgeo«- 
oro r50e gsigo € elg: &- 
moog8ox5to, évsvyyonto, 7j d- 
Aéxro 1$ mgl yg ovx Pyst vig 
qgoésacO'ai, ríg sig viv qvo. 
Apte Wakefield. comparavit 
v. 1104: rvgàng 9x rpg. et 
Senec. Herc. Oet. 1249: quae- 
cunque pestis viscere in 
nostro lates, procede; 
quid me vulnere occulto 
petis? ibid. 882: nec causa 
dirae cladis in medio 
patet. Ovid. Metam. IX, 175 : 
caecaque medullis tabe 
liquefactis. 

V. 1037 —1042. xov r«$- 
t& — Óíz«a] M. Tullius ita 
haec vertit: Hos non hosti- 
lis dextra, non Terra 
edita Moles Gigantum, 
non biformato impetu 
Centaurus, ictus corpori 
inflixit meo; Non Graia 
vis, non barbara ulla im- 
manitas, Non saeva ter- 
ris gens relegata ultimis, 
Quas peragrans undique 
omnem hic feritatem ex- 


puli; Sed feminea vir, fe- 


minea interimor manu. 
V. 1037 sq. Schol.: xoy9 
raS$ra Aoyzn xztÓiuag'^ vj év 
tG ntüio faÀlouivm. 7j ime iv 
tQ ÓÉOrcocoAixó stóío éuayéaoro 
zxo0g Ktvravqove. [E/g r0 «v- 
tó.] y] iv met£ouezío* O1 yag 
&ixsiy , Ort o0rs xoQurerrOLs- 
vog, olo» stgog ooufóovta, 
obrs mq0g Avyéa», 5? Ksvra- 
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tÓ Xzüv dqodoto vjós yeigoU:lg méóg. 
xov v«Oro AÓyyn seÜudg, oDO' Ó yuyevüc 
6r9or0g liyávvov, otve Q:osog Bíc, - 


3» 25 » 


OUT  (yÀcO006, 


ot" 00Qv àyd 1060 


1040 yoiev xoQ«eloov ixóugv, fgocé zo 
yvr] 0i, Q994vg ov0« xo)x dvóQOg qU6w, 
uóvy us Ó5 xcÜsAs qucoydvov Ólyo. 
€ toi, yevoO uo, zcig ÉvWvvuog ysyo, 


In reliquis zvevuovag vel potius zAsvpuovag. 


gove. Non male Cicero Aóyzg 
z£üidg vertit hostilis dex- 
tra. Intelligendae sunt hastae 
exercitus, ad proelium commit- 
tendum instructi, sive exercitus 
hastis instructus. Adverte enim 
opposita sibi esse verba ov Aoyz1 
z£ÜLGg et yvy u0v9 qQacyavov 
diga. Simul illud facile appare- 
bit, verba ot9' o0 — fío non 
opposita, quae vulgaris inter- 
pretum opinio est, sed apposita 
explicationis causa verbis o9 
Aóyzg m0iGg esse. De pugna 
cum Gigantibus commissa in fab. 
Herc. c. lI. 6$. 1., de Centauris 
c. IT. 6. 4. exposui. Recte enim 


Cicero verbis €3$0s:i0g fía si-. 


nificari Centauros vidit, vertens: 
Diformato impetu Cen- 
taurus. Adiectivum enim £5j- 
Q£&tog poetice positum pro geni- 
tivo 43gó», coll. quae ad Ai. 49 
sq. adnotavi. Nomine autem £- 
Q0» Centauri significantur; vide 
ad v. 547. De vocabulo fía cf. 

v. 88. 
|. Y.1039sq. 8chol.: &£yAc0- 
vog" xexóyloscog, f«ofagos, 
jy alAoyAo060og. Pollux I, 109: 

jyAos00» EZogoxing t0» (t59?) 
Béofiegov sins». Non assentior 
Hermanno, nomina 'Elieg et 
&yAoG6g0g masculina esse iudi- 
cauti, ut sit d»je "EdAag et 
&ylogcog, coll. Bekk. Anecd. 
1,97. 4: 'EAM dg: 0 avng. Zo- 
qoxijgs Alavri 4oxoo. et Eur. 
Phoen. 1518. víg 'EAlag 7i Bág- 
f«gog 7| t» xgoxdQoiÜ" svys- 


verüv ErsQog. Neque enim, ut 
cetera mittam, commode viro 
uni aut Graeco aut barbaro op- 
poneretur terra cetera, quam se 
purgasse monstris Hercules ait. 
Rectius idem : ,,Parum apte, si 
non esset zig intelligendum, ad 
ipsam terram haec verba refer- 
rentur, eiusque loca aditu peri- 
culosa, ut iguivomos montes, 
rapida flumina, et quae sunt alia 
huius generis." At mirum est non 
vidisse Hermannum ^yaeiov 
hoc loco non tam terrae (loci) 

uam gentis (hominum) signi- 

cationem habere. Cf. Emen- 
dat. p. 150. Illud autem ob- 
scurum videatur, quae tandem 
sit illa gens, quae et Graecae et 
barbarae opposita est. Intelli- 
genda, ni fallor, istiusmodi gens 
est, cuius nulla omnino fama ad 
Graecos pervenisset. 

V. 1041. € ;1ve o9?6oa — 
QV 61v] Quoniam mulieres'etiam 
exstiterunt, quae animo virili 
essent, addit &75ivg ovGe, et, 
quo magis id urgeretur (vide ad 
O. R. 68.), rursus ovx dvógOg 
qvoivo)Use. Delocutione ívügóg 
qoi éarí ad Ai. 741 sq. diximus, 

V.1043 — 1048. o x«i—xo- 
xovu&svov] Hos quoque ver- 
sus liberius vertit M. Tallius 
ita: O nate, vere hoc no- 
men usurpa patris, Neve 
occidentem matris supe- 
ret caritas. Huc arripe 
ad me manibus abstra- 
ctam piis. Iam cernam, 
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xol ur) tO uoc Óvoue stosofevone xcov. 1065 


Óóg uow qysQoiv Goiw eUvOg i$ oixov Aefov 


&g xeiQo viv vEXOUGGv, cg tiÓO Orge, 

el voUuOv aAytig udAAov x) xelvug Og 
Aopróv ciüog iv Olxy xexoiusvov. 

(U^, à véxvov, tóAuqGov, olkvuQóv vé ue. 1070 


1050 
pégovyo xAclov. 


ToÀAoiGw olxrQÓv, Ogrg Ogrs zToQ0fvog 
xci tÓÓ ovO v sig TOTé 


TÓvÓ &vóga qoín xoócV iósiv Otügoxóvo, 
dA dOrévexvog eibv eimóuwv xexoic. 
vOv Ó £x vor Prov OAvg eUguuar vÓAcg. 1075 


1055 


xcl vOv zQocsAüOw OrijUw zmAmo(ov movgóg, 


Gx&ba, 0, oxolag vaDro Gvugogóg Uxo 


V. 1058. eizóu mv restitui ex schol. Aiac. 317. Libri &éczrópgv. 
V. 1062. Ex scholiis coniicias poetam ÉfoAwé u' scripsisse. 
Sic supra v. 710. pro EOsAyé u' male plerique libri É&eysv habent. 
Verum adsumere hic ex sequentibus licet accusativum zAevQdg. 
Deinde verba 8à' «9 cum Hermanno aliisque coniunxi cum prae- 


mene an illam potiorem 
utes. 

V. 1043 sq. Schol.: à zai: 
à "TAÀe, ósi£ov toig Égyoic, Ov. 
din9oOg i£ 'Hgexiéovg Eysig cO 
yévog, xol urn uov zQoxglvgc 
vn* duidvtiquv, Alo taig 6oig 
gs900l v5e oíxíog ovt]v É££eys 
xci mzaQaUog uoi. ravra ÓÀ Aé- 

£t CyvoOv, 0r. vtOvgxev. Ni- 
il offensionis in verbis est: ye&- 
y00 — *ytyoe, hoc significanti- 
us: exhibe te talem in 
me, qui vere sis filius 
meus. De verbo Qsofevsm, 
idem atque ciu&v significante, 
cf. Monk. ad Eur. Hipp. 65. 
Blomf. ad Aesch. Ag. gl. 1271. 

V. 1046:sqq. Schol: og 
siüd cíqa' iva uaOw, zó- 
cteQov Uzio iuo) voco)vrog Àiv- 
xp, O0tav iÓyg r0 cógua. t$ 
Zrievs(Qag xoQ' $got (Aenro- 
pevov xol Owoícog xatoxovov- 
nevov. d yns 

V. 1049 — 1054. P9 , o — 
vcdAag| M. Tullius ita trans- 
tulit: Perge, aude, nate! 
illacrima pátris pesti- 


bus! Miserere! gentes 
nostras flebunt miserias. 
Heu! virginali more plo- 
ratum edere, Quem vidit 
nemo ulliingemiscentem 
malo!.Sic feminata vir- 
tus afflicto occidit. 

V. 1050. Schol: 0ec«g àg 
veg mz «QOévog: "Oumoog 
(Il. z, 7.)- ove xovQ7 vz- 
xín, 19 Guo unvrol 9z- 
ovo &vtitsaO «i ivo ytt. 

V. 1050 — 1053. 0gtig — 


*ocxoig] Vide simillima de 


Aiace dicentem Tecmessam Ai. 
$817 — 322. i 

V. 1058. Schol.: «íi» si- 
Tz 6,79 xmuxoig' Umipsgoy 
Ttüv xcov. 

V. 1054. Schol: vo» à' 
ix voioscvov: i£ /ogvgoU yé- 
yovo coO€s»5c. De £x praeposi- 
tione ad v. 281. monitum est. 

V. 1055 — 1069. x«i »9» — 
ifooumxsy] M. Tullius ita 
haec vertit omigsis aliquot ver- 
sibus: Accede, nate, as- 
siste, miserandum aspice 
Eviscerati corpus lace- 


TPAXINIAL 


17$ 


mtiTovÜc. Oslbo ydQ vá0 £x welvuudrov. 
ióov, QeGoÜt mzüvreg GOAwov Ófuag, 


ópüve tÓv ÓUGOrQvov, Óg oixrQOg Ly. 


1060 aioi, à vAog, 
t 


1080 


9? ] 
ÉüoAwev rnc OxaOuóg dgtíog O00 «v, 
Óujbe zAcvQcOv: ovÓ dGyUuvaotóv uw &v 
Éowev 7) v&Acwe Ouffjopog vóGog. 


1065 ovab 40g, ótfeu u'* 


1085 


& Zhóg dxric, soicov. 


Évotoov , ova£, Pyxevdoxqbov ioc, 


T 3 
füveQ, xeQuvvoD.  Óaívvrzo, yüQ cU mw, 


fpqxev, Éoguiwev. 6) yíQeg, yíqso, 


cedentibus, in libris vett. iuncta cum sequentibus posita post dg- 


tíog interpunctione, 


V. 1066. Nescio an zeiGó» u' scripserit poeta, ut olim Her- 
mannus ad Eur. Hec. 63. suspicatus est. 


ratum patris! Videte, cun- 
cti! tuque Coelestum sa- 
tor, lace, obsecro, in me 
vim coruscam fulminis! 
Nunc, nunc dolorum an- 
xiferi torquent verti- 
ces; Nünc serpit ardor. 

V. 1057. ix xadvuuictos] 
Id est exutis tegumentis 
sive vestimentis. 

V. 1058. Schol: /óov, 
953005: Ó Aóyog mQOg rovg 
eeQutoro tag. 

V. 1060. Schol: «eí«i: 
oóvvousvog cvofloc. 

V. 1062. Schol.: £9e4Aspev 
&vngg* xcv i£swvoocé us é 
t$ vócov Oz«0u0g. Adscripsit 
Wakef. Aesch. Prom. 877: 
Vjzó u «9 €qéxtiog xal qorvo- 
mwAnytig uevíot €9oainovoi, ubi 
Schol.: vzexxa(ovo:. 

V. 1068. Schol.: o99' dyv- 
gvacvóv p iv Poiwsev 
é0svrng drtíQaGto», Gvsrov dÓv- 
vv: vtl T09, ovx évOíboGÍ uot. 

V. 1064. ó.& ff'ogog]) Active 
dictum, ut Phil. 7: s00( xara- 
orofoyro Gwflóoge nóóo. 


V. 1066. Schol: e 4g 
íxvrílg, xoicov: o xtgavy£, 
&iOs us faowg. — - 

V. 1067. Schol.: éyxac&- 
ox910v' róbtvco» xar égoU 
tÓv xtQcv»óv. 


V. 1068 sq. Schol: àaf- 
vvrai écDít. us y) vócog. 5n v- 


| Omqusev, é£oQuaogxsv* nv«ua- 
6t», cvexayloaot, xol éàyr 


nyto- 
vet. De verbi odsOsiv erir sd 
Ant. 945 sq. monuimus. Simili- 
ter Phil, 259: »j à' us wócog 
&tl T£0516s. 

V. 1069— 1082. o x£gsg — 
g:o90) M. Tullius ita vertit: 
O ante victrices manus, 
O pectora, o terga, o la- 
certorum tori! Vestrone 
pressu quondam Neme- 
aeus leo Frendens effla- 
vit graviter extremum 
halitum? Haec dextra Ler- 
nam, tetra mactata exce- 
tra, Pacavit; haec bicor- 
porem afflixit manum; 
Erymanthiam haec vasti- 
ficam abiecit beluam; 


, Haec e Tartarea tenebrie 


1176 


1070 à vórc xcl Ovfov, o 


Z0O60KAEOTZ 
; qiao, Boeylovec, 


1090 


Outig éxtivor d») xoUéovoU", oi xore 
INeuéag Évowxov, [ovxóAov dAdOvoQa, 
Aéovr, ümAevrov Oofuue xamoogijyogov, 

Bie xevagyácao)e, 4pvalov 9' vÓgov, 


1075 óipvi v Guxtov ixxofiágove 6r9oróv 


1095, 


99oóv, Ofoioriv, Gvouov, Uzí£goyov píov, 

'"Egvud»(ióv ve 9o, róv 9' 0x0 y9ovog 

"Auibov voíxoovov GxÜAax, dzQógueyov víQuc, 

ósvijc "Eyióvno 99fuue, vóv ve yovoéov 
1080 ógdxovre wijAov qiAox! £x. £6y&voig vósoug ; 1100 

&AAov tt. uÓOy0cov uvolov éyevodumr, 

xoUDÓsg vQÓxov fovnGs vov ducv coo. 

vov Ó dà Gvag9oog xol xeveQbexouévog 


V. 1087 : 


sententia et Scholiastae explicatione commotus. 


ca abstractum plaga Tri- 
cipitem eduxit, Hydra 
generatum, canem; Haec 
interemit tortu multi- 
plicabili Draconem, au- 
riferam obtutu obser- 
vantem arborem. Multa 
alia victrix nostra lustra- 
vit manus, Nec quisquam 
e nostris spolia cepit lau- 
dibu s. 

V. 1070. Schol: »óca« 
x«l eorté£Qva' cqogov sig $v 
Éxacrov flog Ovgqogsi, Oti 
dq otov olov yéyovtv avro vó 


eoa. 

V. 1071 sq. Schol.: sgeig 
ixsivot doo vusig éors ol vÓv 
Neusoioy yeuQodausvot Acovte, 
tóv c)v Ntuéto» Avuowous- 


yov ; 

V. 1079 sq. Neuéag —xa- 
agocusogos De re vide 
quae in fab. Herc. c. IJ. $. 2, 
exposita sunt; de nomine cÀe- 
ezoQ ad O. C. 784 sq. dixi, Tum 
adiectivum &zAerov recte Scho- 
liasta explicare videtur czQ9óg- 
tt0v, cui appropinquare 
nemini licuit. Cf. Eur. 


àv et ÉEgmov cum Hermanno scripsi, et loci 


Libri à et £gzo. 


Herc. f. 999: 0g &mAerov cu- 
qgéuxvog £x dggovgsi.  Con- 
tra éxgogryogory, quod Bekk. 
Anecd. p. 440, 17, explicatur: 
Ov ovg olóv re zQogayogevGot 
id vQOzov rQozvrqete, de fe- 
rocitate et crudelitate leonis ac- 
cipiendum videtur. Cf. O. C, 1977: 
zOtQog rÓ ÓvgzrQOgor0rO» xd- 
z9067y0Q09 GrOpa. 

V. 1074. 4sgvaíav 9' 9- 
Qc] Vide quae in fab. Herc, 
c. II. 6. 3. exposuimus. 


V. 1075 sq. Schol.: óig vq 


tz (uixvrOV: vÓN vOv Kevrav- 
Qov dzgogmélacrov, OQ oUx 79v 
ovuuibet x«l evupoitiv. Bem 
tractavi in fab. Herc. c. II. $. 4. 

V. 1077 —1080. 'Eqvuav- 
9.0v v' — cózoig] Res, 
quas respicit poeta, pluribus ex- 
plicavi in fab. Herc. c. II, $. 4. 
$. 5. $. 6. 

V. 1081. Schol.: éyevoc- 
pmv* éxtigdOns. Vide ad Ant. 
986. et Eur. Herc. f. 1325: dvàQ 
z0»ov Ór) pvgiov éysveapu». 


V. 1082. voóme — zt- 


Qs») Exempla locutionis cQO- 
?teuo otzjooí tuvoy vel a&ó tt- 


, 


- 
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rvqáijc v-X r9c énmrenó ouo TAG, 


1085 


ó víjg dolovus uxroóg cvopecuévog, 


1105 


Ó TOU Ld &GtQc Zijvóg evórnüds yóvoc. 
dA» &U vé voi vÓ0 iGre, xdv và piüev àv, 


XV uno» tora TÜV ye Ogácacey ve 


4etocóGouot xx TOvOE. 
iy éxüidoy 0) müOw dyyéAAew , Ott 


1090 


ZíQoguóAot uóvov, 
1110 


xel [Ov xexoUg ys xol Qx«vov cau. 
XOPOZ. 

à Ajuov "EAM, mévQog olov tigoQó 
&ovoav, dvügóg vov0f y' sl GqoXijotva. 
TA4A0Z. 

ereo ago dvrpovijóet, fvtQ, 
1095 Gwiv zagcOyOv xAvOÍ uov, vocc» Oumg. 1115 


V. 1094. ez eg mdosoriv ex mea coniectura scripsi. Libri 


émsl vteoéozeg. 


sov vel xov& twov Taylorus 
ed Lysiae or. fun. p. 89. collegit. 
Pro genitivo autem ràv éuàv 
facile apparet scriptorem pro- 
saicum pronomen fuo) positau- 
rum fuisse, Sed ut solent poetae 
saepe partem pro.toto ponere, 
ita nonnunquam vocabulo geíg 
utuntur pro eo ipso, cuius ma- 
nus intelligendae sunt. Cf. Ai. 
490: éeoig yàg cà EOobé cov 
xol oj pxXÀwore ytioí. El. 906: 
Savávovs eixsig Gi0 vuoi quc 
oiv. 

V. 1083. Schol: &»ag- 
9 Q0: ovx Érov và dq9Qo vov 
piov Óid vO ctongOao. esca. 
xevedQaxouévog 8£, üg 
GdQxog Gozmilg wol Éyow avrdg 
xotucuévag, og ox. 

V. 1084 Schol: tvoing 
jx ícng' vxo vógov. , dga- 
vovg xol dxorclnmtov, zv oUx 
Éor.v [ósiv. Vide ad v. 10936. 
De usu verbi £xzogO:iv ad Ai. 
874. diximus. 

V. 1087 sq. Schol: xà» vró 
unóiv QO, xüv un8i» £9- 
70 dvrl v0v, xol ovtog iyov, 
xal oUro Oiaxs(utvog. Apparet 

Soph. Trag. Vol. II. Sect. III. 


Cf. Emendat. p. 156. 


ex hac interpretatione Scholia- 
stam, id quod restitui, dày» et 
fgmov legisse. Quae scriptura 
multo quam vulgata huic loco 
accommodatior est, QConiuncti- 
vorum enim significatio haec fo- 
ret: quanquam ero perdi- 
tus etc., participiorum haec 
est: quamvis sim perditus 
etc. Ká&y enim saepe nihil signi- 
ficat nisi xeízsg, coll. Hein- 
dorf. ad Plat. Soph. 69. et 
Buttm. ad Demosth. Mid. p. 35 
ed. sec. De locatione unóiv dy 
vide Matth, $- 437. not. 1. 

V.1089. x«x vrovàs] Vel 
in hoc, quo sum, statu. 
Vide ad Ai. 599. 

V. 1090. ixà:89ez795 — 
dyy£AÀsiv] Sic infra v. 1945: 
Miedo óvcosfisiv. 

À "9 » tct £l dntotsVÉerot tOU- 
rov. Notus hic verbi &ga44s- 
0€, usus. 

V. 1095. Schol: ce:iy7» 
x*ogcogov dytl ToU eiozj- 
c«g xal Tovyooog. De Onog 
particula cum participio iuncta 


ef, Matth. $. 566. 
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ZOOOKAEOTZ ' 


, , e , , 
eiviGouc, ydo 6, v Ox vvyyávew. 
Óóg uov GtevrÓv, ur toGoDrov Og Ódxvt 


9$vuo Óvgooyoc. 


ov yàg Gv yvoíng, &v oig 


qoígew  mooUvuei, xiv Oroig dAytig udtqv. 
HPAKAH 2. 


1100 


simov O0 wxonytag Anfov: óg iyÓ vooóv 


1120 


oUóiv fvvínu, ov 60 mzowlAAug mdAct. 
T AA O X. 
v 1 e Ud ^ / T 
tfe uQqtQOg T7|xo To éug qoéoov £v oig 
vOv iOvw, oig 9' qucgrsv ovy ixovoto. 
HPAKAHZ2. : 
Q) xoyxéwiOTe, xol mogsuriGo ydg cv 
1105 vjg mergogóvrov uqroóg, cg xAvew duí; 1195 
TA4A02. 
Eye yàg ovrog, Ogre ur Owv zQémaw. 


V. 1097. .Brunckius ro:o0vUrov scripsit. Nescio, an recte. Sed 


vide etiam notam exegeticam, 


V. 1096. Gíxotwx] Vide quae 
ad v. 506. adnotata sunt. 

V. 1097 sq. ur roco)co» 
— ó$gooyoc] Hermannus 
ita construenda verba esse mo- 
net: uz] rocoUzov Óvgogyoc, og 
. 9vuo Óuxvtt.. Quod non pro- 
baverim. Immo equidem nescio, 
an mendosa sit librorum scri- 
ptura, poeta autem eiusmodi 
quid posuerit, ut sensus hic es- 
set: da te mihi, neque ve- 
ro talem, qui ira abri- 
plare. Iracundus enim 
non intelligas etc. 

V. 1098sq. Schol.: o9 y&o 
dv yvoígg: covrtoriv, dv ur 
t0U ÜvuoU mcvGy, ttQoÓrtgov ov 
Óvynoyp yvàovoi vnó tüg Ooy!g 
0xorovusvog, Ort xÓíxcog aUtrv 
Gvsisiv (visti, Omtg Goí dori 
Leyíorm yagd, ovób Ori. pàrmV 
cÀysig tV Wvgrnv, vtuscOv rv 
ovólv cOix5gcccov. Vera haec 
interpretatio est, nisi quod do- 
lor potius ille Herculis signifi- 
cari videtur, quod a muliere, 


Deianira, superatum se et per- 
ditum putabat. Recte autem 
Scholiasta vidit (uwrgv et ad 
qaíosuv moog9vusi et ad oeAysig 
referendum esse. Jtaque hoc 
dicit: alias enim non in- 
telligas, cuiusmodi et 
gaudium tibi parare fru- 
stra contendas, et dolo- 
rem frustra nutrilas; id 
est: alias non intelligas frustra 
te et dolore illo premi (non 
enim a muliere superatus es) et 
ulciscendi cupiditate flagrare 
(periit enim- iam Deianira). De 
ív praepositione ad Phil. 60. 
monuimus. : 

V. 1100. £z àv — Az£ov] 
Recte Hermannus, est haec, 
inquit, cruciatibus vexati ora- . 
tio, qui quam celerrime finiri 
quae narranda sint cupit. 

V. 1101. Schol.: zoixíi- 
Astg" cogífsig, xaAÀcmiftus 
vÓ Aóyg. Cf. v. 419. 

V. 1102. z 26€ umtoogc] De 


TPAXINIAI. 
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HPAKAHZ. | 
oU Ota Toig ye moÓGÜery Zucgrnuévoig. 
TAAOZ 


dAÀ ov0b uiv Ó:5 voig y' &y tZu£gav égcig. 


HPAK 


AH Z 


A£y, sUAnBoi Ói, ui) quwág xexóg yeydg. 
TAA02. 


1110 Aéyo. víüvqusv dgríog veoGqoyis. 


1130 


H PA K A H X. 
7Q0g v0); víQag vo. Ói& xoxdQv &0fomoog. 


TA AO Z. 
cUr] zQóg corio, ovótvóg zQóg £xxóxov. 
* HPAKAHZ. 
oluow zQlv, óg yorjv, oq? i$ dije Voveiv qs90g ; 
TAA OZ. 


xüv Got GrQatíg €vuóg, ei v0 mv ud9org. 


genitivo vide quae ad Ai, 1908 sq. 
adnotavimus. 

V. 1104. Schol.: d zej- 
x&uxiGtt' oUtg t0U uicovg 
éníracig , Oti xol uvüumv các 
ptQoc émor]oacro, xol oy rotco 
novo , vAÀà w«l "Hoexiéovg 
&xovovrog. 

V. 1105. cz 6 xatQogov- 
vt0V L7tQ0g] Consule quae 
ad El. 766. exposuimus. 

V. 1106. Schol.: Éyss yàg 
oUrog' r0 ydg xov vrmnv, 
goí, ng&ype ixtóg dorww dÓi- 
xíag, «Og u5yói»v sivo. vovco 
ein xogeaóovvat. 

V. 1107. ov ó jte — 5xuag- 
t9uu£voics] Ad ov Ójre ad 
sumendum ex antecedentibus ap- 


paret Éye4 ovrog, Qett — aQ£- . 


2€», ita ut hoc dicat Hercules: 
immo maxime tacendum 
de Deianira propter ea, 
quae ante peccavit. De 
dativo cf. Matth. 6. 399. not. 9. 

V. 1108. d44' o8 — 
iégsig] Verba toig éq' 5oué- 
Q«v significant: propter ea, 
quaé hodie fecit, coll. 


Hoogev. ad Vig. p. 627. De 
ovó? uiv Ój particularum signi- 
ficatu ad Ai. 858. dixi. 

V. 1109. Schol.: 4éy'* e&9- 
Aefo) 0i: sviofo?, ur 0c àv 
zig tüc um5tgóg Aíytig, sel 
igb povàog &btisyyO ge. 

V. 1110. zé9 »qxev —v£0- 
opaeyr5ng] Cf. Ai.898: Alag 00 
"piv dgríog vtoeqay)g xsirou. 

V. lli. czégoeg — i9é- 
67,0«6] Erfurdtius com- 
parat Eur. Hel. 316: zóAX dw» 
yévowwo xal ài& sptvÓQv xm. 
Unde Groddeckius cum a 
Qec coniunxit, quasi sit régog 
««x0». At pertinent haec ad 
verbum, recteque Scholiasta: 
&mi0rov yoQ 0ux Óvcgriuov àg- 
zsQ éuovrtvoo. HERM. 

V. 1112. Schol: zgóg 
ixrómzov: fx lov. Recte 
Hermannus, Ne quis putet, 
inquit, évrózov potius scriben- 
dum fuisse, quoniam a praesente 
tamen, non ab absente occidi 
debuisset, Éxrozov ipsi Deiani- 
rae opponi tenendum est. Nam 
in quo loco ipsa est, non est 

12* 


190 ZO0OO0KA4AEOTZ 
HPAKAHZ. 
1115 óauvob Aóyov xoevüjofec: sizb Ó' d$ vosig. 1185 
TAA OZ. 
Gxov vÓ yoQu, Tjucore gonovi peuérm. 
HPAKAHZ - 
yo66v, o dx6ve, moríoe GÓv wrlvaGo ÓQó; 
T 4 A02. mE 
 6vígyguo yàg Ooxovoc mzQocBoeAsv cfÜev, 
dxXiumXAcy, Gg xQogsós vovg ÉvÓov yáuovg. 
HPA K AH Z. 
1120 xol víg vocoDrog qeguexeüg "Tooywiov; . 1140 


TAA02Z. 

INíéócog a&Àcv Kéívravgog &éxmaot vw 
To.g)0e qArQQ vÓv GOv xudvow zxóQor. 
HPAKAHXZ. 

(o9 iov OvOrQvog, otyoucs voAÀag. 
0AcÀ, 0AcAc, qéyyog osx tv ivl uot. 


V. 1116. uo uév primus Brunckius restituit. Libri uycpévq. 
V. 1136. cQ docsiv primus Brunckius restituit. Libri ag«t- 


TtiV. 


alius; unde quivis alius Éxro- 
sog est. 

V. lll6. Schol: ósivoóo 
Aóyov* OCuvuacrov' mniocov 

do, sí movoonot vág OQyüe* 
pog simé. 

V. 1116. Gzav v0 zornyu'] 
Adverte quae antea posuit verba 
Hylls, & v0 zv uoo. 
Deinde de significatu verbi c&jpaeg- 
rüvsuv ad El. 1188, monuimus. 
Eodem sensu statim postea czz7u- 
zÀoxsv positum est. Denique 
4970c& peouévrg recte Scholiasta 
explicat: fgrovGx* xonoróv tt 
Ora moaéocD'a:. 

V. 1118. oréQygua — co£- 
$9 sv] Supra v. 575. dixit: Zczot 
gosvog Go, to)r0 xgimtneuov 
je Hoaxislag. 

V. 1122. vróv cóv — xó- 
$9$ov] Tuum in se deside- 
rium, amorem, 


V. 1193. Schol.: ov, /o3* 
cvepuuwvaoxopsvog tig e«zó Zo- 
óovne uoevtsíog TaUrX A£fyst, 
&giOuáGog 0v Xgovov. tt 
Éyvov, Ott sig Pogoarov vjAQov 
ovugopdas. 

V. 1195. Evugogeég fv 
Fereapusv] Simillime El. 936: 
Üv "usv &rgg. De genitivo vide 
Matth. $. 394. Rost. $. 108, 
Q. h. 

V. 1197. Schol: ozégu« 
6v Óunatuóvov: dyrl vov 
tovg Govg cOÓtlgoUg. 

V. 1199. Schol.: uxcz7v9 
&xoiviv. t)v Alxugvgv* vov- 
c0 0 qrotv, og cvà£ie za 0yov. 
W akef. adscripsit Eur. Herc. f. 
336: à Zs), uuütmv &g Opuó- 
youov o ixrgoouqv. et Ovid. 
Amor. III, 9, 21: quid pater 
Ismario, quid mater pro- 
fuit Orpheo? 
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1195 olio, qgovó àr $vuqogág Uv fovousv. 1145 
(0, o véxvov: morro yaQ oUx tv éGrl Gov. 
x&ÀtL TÓ mv uou Omíoue Gov Ououióvow, 
xdÀe Ób vüv váAewew "Aixunvqv, Zhóg 
pévqv xowiw, cg vtAevralav iuo0 


1130 


dA obre wj 


gijuqv zo0500s Q:Gqísov, 06 oió &yo. 1150 
TAA40. 
évüuÓ * dAN imoxvie 


Tiovv9v Gvuéfuxev Ggv tyewv EÓgov. 
zoíÓcv Ót voUg uiv fvAAefovOo cvv? voíget, 
voUg Ó' &v vO Oifmuo ovv valovrag ucéVotg: 


1135 


Qutig 0, 060i mQsGuev, & vt xoi, zxtéveQ, 1156 


zQó0Gsw, xAUovreg ibvmQorviGouev. 

. . — HPAKAH2. 

G9 0 ovv Gxove voDQyov: &ixag O, lv 

qeveig Oxoiog Gv dv9o &uóg xcA&. 

éuol yàg 1v zgóqevrov ix mzovgóg zdAet 
1140 .z90g vóv mzveóvvov uuxósvóg (a«veiv zxore, 1160 


V. 1137. Brunckius cum aliis g$ yov. , 
zt0t6 cum Mausgravio scripsi. 


V. 1140. 
Emendat. p. 29. 


Ibidem. Schol.: re4sv- 
vraíav iuoó grnumv: tiv 
sol tne vsÀevtzc uov grumv. 

V. 1181 sq. dAA' ixaxcíc 
— Éógav) Recte Schaefe- 
rus ad Dionys. de Comp. Verb. 
p. 297. ita interpretatur: sed 
nunc forte Tirynthe ha- 
bitat, «44 iv TíQvs9i vvygdvet 
«X&t0:X0000, de usu dgr& par- 
ticulae ad Bosii Ellips. p. 784. 
994. lectorem ablegans. De ovu.- 
Bigmxsv cf. El. 969: 5 mgór« 
ui» và ugtrQóg, 7] p fysivaro, 
£y91ove ovupéf xsv. Non probo 
Musgravium, id verbum coll. 
D1od. Sic. 1V,33.34. interpre- 
tantem: pactum initum est, 
Hermannumve, pactum in- 
iit explicantem. Denique delo- 
cutione £ógo» Éystv, idem quod 
xoO6soOoi, sivat significante, 
ad Ai. 532. exposuimus. 


Libri $70. CE. 


V. 1138. zaíüov 0i] Prae-- 
cedit ojre, de qua dicendi for- 
ma ad v. 140. diximus. 

V. 1137. c9 8' o? v] Mirum 
est haerere quenquam in his 
particulis potuisse. Ut pauca de 
multis afferam exempla, Ai. 114: 
60 0 oov — x9À xtiol. El. 891: 
o? à oj» Aéys. O. R. 310: g$ 
à' ov» — $06oi. 971: c& Ó' ovv 
aagóvro ovllo(Ov Qeonícuore 
«etta. 

Ibid. Schol.: é£rxe&16 9, 
Üvo' sig vzAuxíav iwtig, Uva 
gavtig &£ux modrrav zoig £uog 
sivat. 

V. 11399. zgógav»rov ix 
z«rgóg] Recta haec tantum 
Scholiastae interpretatio: 2:90—- 
eignpévov 70 vo) Zhióg. Dere 
monitum in fab. Herc. c. IV. 6.4. 

V. 1140. Schol: zQó6g 
tÓv qnvsóvrov' tOv fjoytoY. 


ZOOOKAEOTZ 


dÀX Oct "4ibov q)lusvog olxivoo x£Ao. 
09 ovv ó 95o Kívravgog, Gg vÓ iov wv 
sQÓqavcov, oro Covr& u' Exrewev. Davov. 
q«và Ó é&yà rovro Ovufaivovrà Got 


1145 uacvieia xcwd, Toig mde, Dvvyyogo, 


1165 


Q vOv Ógslov xcl youcuxowcov )yo 

ZkAAdv igeMOGv &AGog tigeygowdunv 

90g tijg mworQoeg xol zoAvyAdGGov ÓQvóg: 
1| uou qgóvo vo COvu xcl mogóvrt vív 


1150 Épaoxs uóyQ9ov vàv isororov duol 


1170 


AUGw cvtAtió0c.' xdOÓxovr zodBav xceAdg. 
v0 Ó dv &Q ovU0bv GÀAo mzA]v €ovedv dé. 
volo y&Q Üavov0i. uóy9og ov mQgogyiyvevon. 
vxUT ovv Éxuó) AouzQd Ovupeive, víxvov, 


V. 1144. ovi B aívovcc cot ex mea coniectura scripsi. Li- 
bri evu(x(sorr' ioc. Cf. Emendat. p. 157. 
V. 1149. rd fóvr: glossam esse, ad qol olim adscriptam, 


seruo ydo y wvyy. Wvyn* 
ixoczxvcoosv(ll. y, 467.), xal 

Ga yeciav ixunvsítu v6 
x«l H Qz £4 (Il. o, 447.). EvOev 

& vyj. 
Á s. Td "Aidev g € ípus- 
vog oix: tog] Vide quae de 
hac locutione ad Ai. 509. ad- 
notavi. 

V. 1143. tüvrà y — €«a- 
»6 v] Coufer quae ad Ai. 1000. 
attuli similia. 

V.1144. Schol: g«vó à 
iyo* igÀ coi GAÀgv uevrsiav 
yemtéQov, Gvi.qovobGov tjj 290- 
téQg. De locutione gaívsv cti 
TL3JL , ü8perire xxn d ali- 
cui, satis est contulisse O. R. 
710: gavo ó46 cor o"usio vo vós 
OUvrouo. Ant. 395: sj 0$ cevto 
B) qavtizé uo. rovg Og vtag. 

V. 1146 — 1148. tO0vY — 
óQvóg] Vide quae de hoc loco 
in fab. Herc. c. IV. $. 4. exposui. 

V.1150 sq. uóz 9o» — Av- 
Oi» v845i09 o1] Futuri iufi- 
nitivum esse zsdeiuDe, vix opus 
est ut moneatur. Tum Avo fa- 
cile apparet idem fere significare 


- atque v£Aog, ut nihilsit offensio- 


nis in locutione Aso: uoyOwv 
rsleioOn,. Cf. v. 79: cslevro)v 
TOU (ov usAAst csisiy. et quae 
exposui in Censura Ai. ab Lob. 
ed. p. 39 sqq. 

V.1153. coig yàg €oavoó- 
8. xzÀ.] Cf. El. 1170: vo? ydg 
Suvóvrog ovg 9gÀ Avzovuévovs. 
O. C. 955: 9avóvrov Ó ovóiv 
&Ayog &rrtetOL. 

V.1154sq. Schol: reor 
oUv ixsiÓT A«upsod* qpavs- 
Qd, Gagj, ztQOOTAo. ixtl ovw, 
qnoíiv, à xononóc dx£fn , dei os 
ysvfcO9ai ovuuoyov éoí. 

V. 1156. xal u7 — orópa] 
De verbo ézipéveiw cum infinitivo 
couniuucto cf. Ai. 641sq. : offe» o£ 
pévss zo0£090t moi00g Óvggo- 
Qov &roy. Aesch. Eum. 677: 
psv Óà' dxojcot, xg cyOv 
xQiOvjosro:. Nihil enim ad rem, 
quod verbum simplex uévsi» il- 
lic positum est. Deinde falli mihi 
videntur interpretes, qui aucto- 
re Musgravio ó£9va. intransitive 
(coll. quae ego ad El. 899. mo- 
nui) hoc loco dictum putaut. Im- 
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1155 ód G6 av yevío8n, voós vivógl GUuueyov, 1125 


xel u: "miusiveo, voUuOv OfDvoi Otóuao, 
GAÀ cUtOv eixdQovro GvusQéoGtw, vóuov 
x&AMTOv ijevgóvva, ztWegysiv moetol. 
TA A O2. 
dAA , € xvtQ, voo[O uiv eig Aóyov GváGw 


1160 vowtvó. ÉmeAQow, msloouo, Ó' & Gor Óoxci. 1180 
HPAKAHZ. 
&upeAAe yeioe Ósbiav mocvioTC uoi. 
| | T4402. 
Gg TQ0g ví míOvw viv) yov émoroíqug; 
HPAKAHZ. 


oU 9660ov oioug, unuó dmorjoug duol; 


in Emendat. p. 157 sq. planum feci. Pro 


ua quid restituendum 


sit, incertum adhuc videtur. Potuit scribi: 77 uot ygóvo p£AMovti, 


t magóvtt vOv. 


mo ut QqAsvtuv oróua Ai. 639 
ed. meae, ad quem locum vide 
quae adnotata sunt, significat os 
mollire, id est asperita- 
tem linguae lenire, ita non 
dubium est, quin Qfávvsiv toV- 
nó» oróu« sit acuere os 
meum, id est, facere, ut 
aspera sit oratio mea. 
V.1157sq. voóuov—zoeceot] 
NonrecteErfurdtius, cuiceteri 
interpretes assensi sunt, éfevoí- 
Gxtiv explicat accipere. Immo 
. yp 0v i£svQícxo xaAliotov, z£- 
Qegrsiv racgl, est legem re- 
perio sive intelligo esse 
optimam, ut patri obtem- 
perem, Ac saepe quidem quum 
ébsvgloxtiv , tum inprimis sim- 
plex eUglaxsiv eodem prorsus mo- 
do usurpatur, quo nos dicimus: 
ich finde, ich sehe an, vel- 
uti ich finde das Gesetz 
sehr gut. Sic O. R. 804: gg oe 
mQo6teTqV cotgod T, ovo£, 
Lovvov 3 M 3i EL : T01- 
«vr Ovtiióij , olg Eu svQnoug 
péyav. Philoct. 459: zt09 xor, ví- 
O9:o8o: ravra, mov Ó alysiv, 


Orov và Oti  émauvàv rovg Osovg 
sÜQc xe«xojvg; Similimus usus 
est verbi evoíoxzwv , quando cum 
participio iungitur, nihil signifi- 
cans nisi intelligere, ut apud 
Herod. VII, 194: dvexetua- 
cOévrog àv cvrov, Aoyifóusvog 
ó 4agriog s9Q£ ol mAéo dyaOd 
vtÓv duegtqudtov mtsmzoiuutve 
dg olxov róv flaciMgitov. 

V.1159sq. Schol.: c«ofióà 
uiv sig Àóyov: svlofovuat 
pév, sig Ae ópiA(av £19 Ov, 
py ovy elgsrà por spgorsívgg, 
"reo à$ Onog, xdv y e Jj. 
&£íg A0yov otdciv: mztoigQa- 
Grix Og &/c Aóyovg Cf. O. R. 634: 
vi viv Gfoviorv, Ó tola(xo- 
Qo:, Griciv yAo007g £nrgaoOs; 

V.]169. Schol: éziorgQé- 
qttg' fnrsig, éndysig uot dxgi- 
Bri nlcvuv.. De verbis ag vo06 ví 
yide quae Matth. ad Eur, Phoen. 
621. et Lobeck. ad Ai. 77. p. 
107 ed. sec. disputarunt. 

V. 1163. ov 94&46c6ov — 
éu o] OV particula utrique mem- 
bro communis est. Cf. quaead Ai. 
75. et ad O. R. 618. adnotavi. 


Y 


184 Z0OOO0KAEOTZ 
| TA4A40Z. 
lóo0 zQorsivo , xovóiv dvragrocvos. 
HPAKAH Z. 
1165 Ouvv 4fióg vvv vob us qUOavrog xágo. 1185 
T AA O Z. 
5j unv Tl ógdcnv, xol vó0 ago; 
HPAKAH Z. 
7 uv iuo vó Azy9tv Üoyov £xreAciv. 
T AA042Z. 
Ouvvw fyoys, Zi fyov émeyuotov. 
HPAKAHZ. 
tí 0 £xvog ÜAPowg, mTQuovag tOyov Aoeiv. 
TAA OZ. 
1170 o) uj Ado: doíGo yág. sÜyouot Ó Oc. 1190 
. HPAKAHZ. 
oí69" oov vóv Oitge Zqvóg Vyiworov záyov; 
T4402. 


oí9, cg 9vrijo ye zoAA& Ór) GroUdg vo. 


V. 1165. 4ióe vvv ipse scripsi. Vulgo zfióg vov. 
V. 1175 — 1178. cur uncis incluserim, in Emendat. p. 199sqq. 


exposui. 
De dzioreiy ad v. 1208 sq. mo- 


nui. 

V.1166. 9 uv — é£eior- 
6stc!] Explicat Hermannus: 
diceturne etiam hoc, quid 
me facturum iurare debe- 
am? Nec video equidem, quo- 
modo verba, quae posita sunt, 
aliter explicari liceat. Nihilomi- 
nus persuadere mihi non possum, 
si id, quod indicatum est, dicere 
voluisset, poetam iis, quae nunc 
scripta leguntur, verbis usurum 
fuisse. 

V. 1168. Schol: iézoguo- 
TOY' OQxtor. 

V. 1169. Schol.: e! à' é- 
xt0g F19oíg: si aooafoíng 
voU7g 0Qxovg. Cf. Ai. 640: ovx 
Ez. avvrQóqoig ógyoig Éuztóog, 
cA ixróg Oudsi. 

V.1171. zóv Otr949 6 — xd&- 
qy0»] Id est cóv vo0 4fi0g zá- 


yov» tóv Ofroioy. "Vide ad Phi- 
loct. 484 ed. meae. De re vide v. 
200. et v. 436. 

V.1174. «9vó4ytiQ*u — gpí- 
Ao v] Schol.: caig cavto? yeo- 
ci us9* àv QAtig pllov* o yàg 
póvog düvvoro qégsiv avróv. 

V. 1179. yóov — àaxqv] 
Brunckius quum ita haec in- 
terpretatus sit: lacrimis au- 
tem et gemitu tempera, 
videtur &/gíro ita accepisse, ut 
suppressum statueret gà prono- 
men sive cj 65v qoére. Atqui 
ut recte dicatur, quod valde du- 
bium videtur, yoog p eig£ozsrat, 
quemadmodum dicitur oixróg tu 
&igíoyseroL et alia similia, quae 
attulit Valck. ad Eur. Phoen. 
1878 sqq., tamen vix puto quen- 
quam Graecorum Ó&xov p &ig£g- 
gsteL dixisse. [taque s/gíto , si 
scriptum a poeta est, de quo du- 
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HPAKAH2x. 
ivreDU A vvv yg5 vovuóv ddgavr Gt 
Gu cUrÓyuoa xol ÍOv oig yonfuc qíAov, 


[ToAA]v uiv OAqv vüc Do?Cvóbífov Ógvüg 1195 


xelQevro, moAAÓv Ó gOsv &xreuóvO" ÓuoU 
&ygiov fAcvov , Gp voUuOv &ufoAtiv: 
xal zevxívyg Aefjóvve Aeuzxdóog G6Aag,] 
ZQnGo. yóov Ót ugóiv dgíro ÓcxQv, 


1180 


dÀÀ dGovrívexvog xáüUxovrog, simsQ & 


1900 


TOU0 dvógóg, fobov: s 0i ux, utv 6 éyo 
xcl vég)tv dv dQoiog tigoatl DagUug. | 
TAAO Zz. 
oluot, mév:Q, ví sizxoc; ol& yu tiQyooot ; 
HPAKAH Z. 
ózoia ÓgaGrÉ £ovív. ei 0b uj, motgOg 


1185 


GAAOU ytvoD TOV, Um 
A4 


0 áuóg xAQÜmo fr. 
O0 Z. 


12905 


oluot, ud" eDOig, ol& w' éxxoAdi, sáveg, 
qovéíx yevéGQot xol zoAouvoiov odücv; 
V. 1183. ví six ag ex La restitui, De hiatu ad Philoct. 100. 


tí u' sizag. 


bitari posse iudico, sic explican- 
dum existimem: pehetret,in- 
cidat scil. in rogum, Minus of- 
fensionis videatur esse in locu- 
tione yóov ó&xQv. Sic Aiac. 579. 
yóovg GaxQvtiv dictum. Porro si- 
milia sunt qualia protulit Matth. 
6. 316. f. Accedit, quod doxgvov 
ytyn9óc, Ócxovea  gilaósiga 
Sophocles dixit El. 12931. Ant. 
597. et zsvO(uov ÓoxQvov Eu- 
ripides Phoen. 1078. Copula 
coniuncta sunt óaxgvo et yóorab 
Eur. Iph. T. 860: zeg& à? fo- 
Làv jv üdxgvo xal yóor. Troad. 
315: énlódxqvei xol y0oic:. Or. 
390: iv Ódngvor xal yOo:g. 
V. 11080 sq. Schol.: s/ à? 
pu^ tib up vabUre voijoti, 
Qiartléco roig water Qaug xolxoo" 
4i6ov Bagov os. a Qatog* ind- 
Qorog, tiu ogog Qa(uov. De usu 
adiectivi vgaiog cf. Elmsl. ad 


.monui. Ceteri libri partim zoi' eizag, partim ví»' eizag, partim 


Eur. Med. 595., de coniunctis duo- 
bus adiectivis aQaiog f'ogvg quae 
ad O. C. 1076 sq. adnotavi. Ita- 
que uevÀ c £yà dooiog feQUg 
idem est atque usvsi Ge 5 PM 
Bogsio ed, coll. v. 1940: d24d 
toi 9:0» cgd pevet ge. 


V.1183. ofd u sil'oyaca 
Sic Phil. 928: ol& u' Mos 
Quanquam huius loci ratio alia 
atque illius est, Verum sumit 
Hyllus iniuria se affectum ab 
Hercule esse eo, quod coactus sit 
ab eo ipsum interficere, Cf. quae 
idem statim post dicit. 


V. 1186. oi'uov: udA «v- 
$96] Vide quae ad O. C. 1466. ad- 
notavi. Tum xxo4si Scholiasta 
explicat cveyxdfeg. 

V. 1187. Schol: sze«àa- 
uv atov: didcroge, ptotgoso, 
GUTO4tsLQU. 
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HPAKAHZ. 
oU Ójv fyoy, dA ow Éyo zawwov 
xol uo)vov ioráo« vOv iudv xaxov. 
T4402. 
1190 xol zàg vze(9ov oóu' dv iguxv vó 00v; 1210 
HPAK A HZ. 
dAX si qoi mQóg vovro, vGAAd y foyacot. 
T.AA40Zz. 
qogüg yé vo. q90vgoig oU yevoGeron. 
HPAKAHZA. 


3 


TA 


1Q xol zvgág mAooue vüg tiQuuévuo; 
4.4 OZ. 


dco» Y dv eUrOg uj TL mgogiaiov (eot 
1195 ro 0 GAÀe moófo, xoU xcusi voUuOv uégog. 1915 
HPAKAHZ. 
dÀA doxécu xol voUvO: moógveuuon ÓÉ uo, 
qéou Qooyciov mQóg uexgoig &AAotg ÓuoUg. 
TA 4 OZ. 
ei xol uexod xor ovv, igyooUoero. 


V. 1194. un tt ZQOGCpavo? ex mea coniectura scripsi. 
Libri LU zorupevoy. At abhorret a trimetro jambico Sp 7:0- 


vipav Eu. 

V.1188eq. d14 à» Ego — 
x«x&v] Inaudita foret abun- 
dantia , si hoc ordine verba col- 
locata essent: tv luv xaxàv, 
Gv Éyo. Atqui quum praecedant 
verba ov Ézo, minus molesta sunt 
quae sequuntur, aliis interieetis 
verbis, roy iud x«xav. Nunc 
enim repetita tantum, quae ma- 
xime urgenda est, notio intelligi- 
tur. 

V.1191. gofs? x 90g ro9- 
0| De praepositionis usu vide 
Matth. 6.591. Similis e/c prae- 
pro usus est; de quo 

atth. 6.578. c. egit. 

v. 1192. gogé&g|Schol.rec.: 
jyovv to? qéígtiv 0s. , 

V. 1193. Schol.: 5 x«l v- 
Q& g: óvrog o)» mingo6tig ti)v 
ic t7c Vie; 

V.1194. 000v y — zegoiv] 
De forma loquendi cf. O ó.R. 941: 


[o9 yàg Óoxóv £uol xo] $vugv- 
veUgot | tOUQyov , &igyacOQ o, 9, 
6cov1, geo xa(vov. Thucyd. 
Ll 111: c7 yis éxgdtovv 004 
LT] goi vceg z0À) £x vv Oz AOV. 
V. 1195. rovuóv i £o] 
Sic Ant. 1062: ovro yàg 707 xal 


6oxó v0 oóv ufgog. . 


V. 1197. xgóguaxQoig &4- 
Ao:c) De genere neutro, quum 
femininum deberet poni, conferri 
Dorvill. ad Charit. p. 571. (549 
ed. Lips.) Hermannus iubet, 

V.1199. c» Evgvrsíav 
—1oa99évov]Vide quae ad Ai. 
134. adnotavimus. 

V.1901. Schol.: éziox5- 
zvo0* ívcéllopal 00i zeQryyvo. 
Contra vulgarem usum et Sopho- 
cles hoc loco éniox ym ctww cum 
accusativo eius coniunxit , cui 

uid imperatur, et Euripides 


Iph. T. 701: Oro» à ig EAidó 
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HPAKAHZ. 
viv Ewgvrelav oic0o Oyye mag)évov. 
T. A A O Z. 
1900 "Ióàuv fAsfag, dg y éxaxdpuv dU. 1990 


HPAKAHZ. 


fyvog. voGoDrorv O5 G émixQmro, rÉxvov: 
vXUTQv, iuoD €«vóvrog, sizwsQ sUGr:Deiw 
BoUAa, mevooov Ogxíov usuvuuévog, 
c9óg0ov Óduagta, unó dmrjons mergl: 


1205 


uxo &AAog dvÓgGv roig duoig mAcvQoig OuoU 
xAtcov c)trv dvr Go) Acfoi zoré: 


1226 


GAA ceUvóg, & moi, voro xiüsvGOov A£yoc. 
mt(üOv. TÓ ydQ voi ueydAe miOveUOGvT éfuol 
OQuxQoig dmiGreiv viv zágog Gvyyet qdqu. 


TAA402z. 


1210 


oluot. v0 uiv voooUDvti )wuovOoDos xoxóv: 1930 


v0 0 Gà óOgüv qgovobvra víg vo0T Gv qígow; 
V. 1900. dg y Schaeferus primus restituit. Libri dgr. 


ticam. 


Pxmióv v "ejos u0Àge, vog ós- 
Erde 6&8 vtácÓ émiOxrzmrO c&Ós* 
tUu(ov ts z000v xénzíOtc uvn- 
psid uot. Notum est autem verba 
omnia dicendi, quamvis per 
se nunquam cum accusativo, sed 
cum dativo eius jungantur, cui 
quid dici significatur, tamen sae- 
pissime cum accusativo coniungi 
sequente infinitivo, ut A£yo 66 
ravra *0iu6ct. Eadem ratio hu- 
ius loci et Euripidei videtur, ni- 
si quod pro infinitivo poetae, 
quo vividior esset oratio, impe- 
rativum ponere maluerunt. 

V. 1905 sq. &41og — &vcl 
0609] Vide quae ad O. C. 484. 
adnotavimus. 

V. 1207. ro$v0 xjüsvoov 
Aígocg] Hauc fove uxorem, 
i. e. hanc duc uxorem. Cf, Emen- 
dat. p. 6. 


V. 1908sq. vrü 4y4Q toi — 


V. 1210 sq. Mendosi hi versus videntur. Vide notam exege- 


E£vyxsi qdqiv] Id est id» yàg 
pty&ie noi siGcsvOCg GpixQotg 
dxiGrye, tv zéQog yoguv 0vy- 
gsig. Simillime Aut. 68: có ya 
SLEQLOO . TtQULOOSLV. OUX Éysk vovv 
ovó£vo. Notum autem illud est, 
et zGt&vtty obtemperandi 
et o-i0rtiy non obtempe- 
randi notione quum a ceteris 
Graecis tum a Sophocle saepe 
usurpari. Cf, de zz.orevsuv v. 1951: 
col y& zi0ceUGag. O. C.175: col 
eorsvoag. O. R. 625: Gg os9z 
dntí5ov ovÓb mictsvooy Aíytig; 
de verbo dziGtti» iam ad Ant. 
219. admonui. De accusntivo ue- 
ydi« vide quae ad Ai. 12915. et 
ad Ant. 64. adnotata sunt, 

V. 1910 sq. ol'unotc — tíg 
mor à» pégo:) Schol.: có 
$Svuo?ceOai, si ur) xtioO (gv ov- 
TO , xol và zt(9s000. Os qgo- 
voUrt. OvgztQég. Hinc illum ypo- 


ZOOOKAEOTZ 


HPAK AH Z. 
Gg dgyaGtov oU0iv ow A£yo Ooocig. 
-. TAAOZ. 
Tíg yág zo)", (| uo, uitvol uiv O«vdv uóvQ 


uetaiviog, Gol v' «v)ig, og Ly 


etg, Eyew,. 


1915 ví; ra)r dv, Ogrig ux) 'É dAectóQov vocoi, 1935 
£0; xotiGGov xdué y, à mzdreQ , Qaveiv 
y voicw Py9iorow0t Gvvvaltw. Óuov. 
HPAKAHXZ. 
&v)o 00, dg fomtv, oU veusiv éuol 


V. 1218. vsut&iv cum Brunckio scripsi. 


Libri véuttv. 


V. 1299. dx svvacOivrog cum Hermanno scripsi. Libri 


dztvvacOrrog. 


co0vcc« legisse coniicit Wake- 
fieldius. Grod deckius, ser- 
vans v0OGOUvti, mox corrigen- 
dum putat: ró à o0 ógàv pgo- 
vo)yro, quod sic interpretatur: 
mente perturbata loquen- 
ti irasci velleimprobum 
est;sed mentis compotem 
talia mandata exsequen- 
temquistoleret? Refertau- 
tem dós Ógüv et poovovvro ad 
Hyllum, quod fieri propter op- 
osita non potest. Nihil mutan- 
dum. Scholiasta sensum, non vyer- 
ba videtur explicare voluisse. 
Est autem sensus hic: aegro 
irasci, i.e. repugnare mentis 
non compoti, malum est; sed 
ita eum videre compotem 
mentis, quis ferat? 'Qe 
cum óo&v iungendum, adverbium 
pro adiectivo zoiovro». Similiter 
supra v, 958. HERM.  Attuli 
haec, non quo vera putarem, 
quae nullo pacto mihi probanda 
videntur,sed ne lectores ignora- 
rent, quid de loco difficiliore 
Hermaunus iudicasset. Neque 
enim ipse adhuc decernere ausim, 
quomodo emendandus explican- 
dusque necessario hic locus sit. Il- 
lud non dubito, quin corruptus sit, 
vereque pro og&$ Grodde- 
Cckius Óg&v scribendum coniece- 
rit, Sed videtur etiam yoco)vce 


cum Wakefieldio restituen- 
dum esse, ita ut hoc dicat Hyllus: 
heu, mentisnon compotem 
irasci (Herculem aegrotantem 
mihi, sinon obtemperem, irasci) 
malum est; sed mentis 
compotem talia mandata 
exsequi (semet ipsum dicit) 
quis ferat? De significatu ver- 
borum vocsiv et pgovsiv eo quo 


monui sensu sibi oppositorum cf. . 


Aiac. 337. 344. Ant. 1052. 

V.1212. og éQyecsío» — 
9oosig] Sic El. 1095: og ovzl 
06vvóQocovoe vovO:rtig ro6s. 

V.1213sq. Schol.: cíc y&Q 
zo0,7 uot. umro(* có cí$ 
ip ievroU PFOqutv, dvrl vov, 
zog dv iy ilolugv yruai av- 
tv, t)v ràv xexàv eiríay ov- 
ccv. De ríg pronominis usu ad Ai. 
240. monitum est, de dativo pol 
ad um5tQí referendo vide ad v. 
640., de infinitivo ad Ant. 1152 
ed. meae, de significatione adie- 
ctivi ueraíriog ad huius fab. v. 
257., denique de ui» — c? parti- 
culis ad v. 998. 

V. 1915 sq. Schol: ríe 
roU0T Oüv,0gtic uv) £ dAa- 
0OT6QOYv' tig &v tovto ztQUt- 
t&y Eloivo, ixróg Qv uovíag xa 
Oigiecíag; dvrh coD, ovx OF 
éAoluqv , ei uz) uawolungv. Non 
recte Scholiasta raro £4oiro &* 
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qlvovr. uoigerv: cÀAd vov Otv doc 
1920 ueveb 6 émuTvoevre toig &uoig Aóyoig.  — 1940 
| T4402. 
oluo,, vy , og Éomeg, dg voOtig qot. 
HPAKAHZ. 
60 ydQ u' dx eUvacÜfvrog beuveig xoxo. 
TAA0Z. 


OsActog, Gg ig moAAc vámogtiv fyc. 


interpretatus est, quae verba hoc 
significant: haec sumat, ac- 
cipiat. Pro roevr« exspectes 
v5jvós, quum Iole significetur. 
Verum loquitur Hyllus summa 
cum indignatione, de Iole dicens 
ut de re sibi molestissima, Simi- 
lia exempla attuht Bernhardy 
Synt. Gr. p. 281. De verbo oigsi- 
69. cf. Phil. 365: zdAle uiv 
zdgsoci Go. mato" iAfoOo. 
Ai. 396: F1so€ u' oixx rogo. De- 
nique ££ &Aa6cóQov voctiv facile 
apparet hoc signifcare: a nu- 
mine infesto mente pri- 
vatum esse. De nomine dAa- 
GzoQ ad O, C. 784 sq. diximus.- 


V.1217. voici» ézg89íocow- - 


061) Universe loquitur, quamvis 
. Jolen potissimum respiciat. Vide 
ad O. R. 361 ed. meae. 
-. V.1218sq. dv7zo— poigaov] 
De infinitivo veusiv, pro quo in- 
dicativum exspectes, vide H er m. 
ad Vig. p. 894. et Matth. 6.539. 
not. 2., de locutione uoigav vé- 
pt vziv( Blomf. gloss. Aesch. 
Prom. 299, 

V. 1219. 9sóov aoo] Her- 
mannus €óvagd, inquit, quum 
dicit, exsecrationem deorum in- 
vocatione factam, ac deinde, quae 
hanc consequitur, iram deorum 
vindictamque intelligit. 

V.1921. o uov— p odcsie] 
Haereo nonnihil in [es verbis, 
dou per se spectata nulla vi- 

eantur difficultate laborare, Ni- 
si fallor, hoc dicit Hyllus: mox 


dices, ut videtur, te in- 
sanire, id est, non longe 
videris ab insania rursus 
abesse, qui ea me facere 
iubeas,quae quisana men- 
te sit fieri velle nequeat, 
et, ni faciam, maxima mi- 
hi mala imprecere. Insanus 
autem sive mentis non compos 
videbatur Hercules, quando sum- 
mis corporis doloribus vexa- 
batur, qui nunc cessabant. Apta 
certe haec, quam posui, senten- 
tia iis est, quae respondet Her- 
cules. Illud contra non dubium 
videtur, quin Scholiasta falsus 
sit, qui ita haec explicet: eg.ga- 
vtgóg si vocówv yolszOg, OUtO 
xol yos ÓLcAByOuevog. 

, V.1222, Schol.: c9 ydg 
cz svvacOívrog' Gov ge, 
qoív, dveroQorvtig c0 v09 xa- 
tomQoUyOévrog xaxov, ur 7teL- 
€ousvog. 

V.1293. Schol.:ócí4Aatos, 
Og sig moAÀd: &romo» yàg 
xal évavtioVoOo: xol sí(9toO«1, 
à& 0 cz09QÀ. Non esse hanc ac-. 
curatam huius versus explicatio- 
nem sponte apparet. Quo sensu 
vulgo Érsiv cum infinitivo iungi- 
tur, ita ut posse siguificet, eo- 
dem hic interpretes £yo cum ra- 
ztQg£i» coniunctum putant. Quod 
noh probo. Neque enim, quod 
sciam, unquam, ita si ponitur £yo, 
infinitivo articulus additur. Itaque 
tÓ &m0Qsiv pro vv az0Qícv» di- 
ctum existimo, ut có quásiv pro 


- 
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HPAKAHZ. 
o9 yàg Oweioig voD qurevOevrog xAvtw. 
TAAOZ. 
1995 &AX ixóidey9 Ore Óvgo:eiv, m&veQ;  — 19245 
HPAKAHZ. 
o) óvgGffue, vosuOv si céputig xécg. 
TAAOZ. 
TQdGOtiv Cvoyag ovv us mzavOixog vá0r; 
HPAKAHZ. 
Fyoys. ToUvOV QégvvQag xcAO 9o. 
TA 4 0 2. 
TOLy&.Q monjoc X0Ux éroGop.ot , TO GÓv 
1930 9eoiot óuxv)g Éoyov. o9 ydg &v xove 1950 
xexóg qoveluv, Goí ye mi6TeUGGg, ztrEQ. 
HPAKAHZ. | 
xcAGg vtÀtUTOg, xdzi voigós viv qóQuw 
V. 1936. $eocvdàr5 mendosum est. Videtur fgraroeu scriben- 
dum. Vide Emendat. p. 158 sqq. 


TV quilav dixit Sophocles O. C. 
1617: rà yàg qiltv ovx Éctuv 
— db Orov mfov 7] cov0s re»ógóg 
Foges. Videtur ergo hoc dicere: 
dg &/g z0AÀ& 7] dogío darív, rjv 
Ego, quam multa sunt (ab 
Hercule Hyllo imperata), in 
quibus quid faciam am- 
bigo. De s£/g praepositionis usu 
vide Matth. 6. 578. c. 

V.1924. Schol.: óixertoig: 
Oixotov voulftig. 

V.1997. mzavóíxog] Vide 
quae ad v. 602. adnotavimus. 

V.1930. Schol: 9$soioct 
Qsixvog d gyov' Gi egrv- 
Qdusvog TOU$ d M yop5oo cnv 
"[óAqv. 

V. 1239. Schol:  xeldg t £- 
Asvcrüg* vrl v00 xeAog TOV 
Aóyov éxtQalccag. 

V. 1932 sqq. cz v» yagtiv — 
u$ 95s) Nonintellexerunt stgu- 
cturae' rationem qui post zQ6g- 
€5e non comma, sed colou po- 
suerunt. Apta enim eg particula 
est e verbis zzv» ycQuv 7:9069 t6, 
in quibus inest significatio c u- 
randi, perficiendi, Itaque 


huius loci eadem ratio atque v. 
600 sqq. : dA ovra à5 00. taU- 
ra x«i zQécoo, — Omcog pfonc 
po. r0vóse v&àvotq n méniov. Cf. 
Rost. 6. 122, 10. (11.) Matth. 
$. 531. not. 2. Ceterum ut amant 
dicere poetae Graeci: re y)g 9À- 
$ov , cito adveni(coll. Phil, 
791. 1062 ed. meae), pro ra zémg 
749ov, ita hoc loco pro toztiey 
scriptor prosaicus sine dubio ad- 
verbium rey£cg posuisset. 

V. 1935 sq. Schol: Ey 
éyxovsivs' Évegysire xel dva- 
xovgígars. uL ET: 9i x«- 
xóv* uóvg yàg. dvámtovotg TÓ 
zogaOsival us và zvol xai cor- 
evty vsÀevt]) xgrioeaS o1. Utut 
scripsit poeta, certum illud mihi 
videtur, sententiam huius loci 
hanc.esse debere: hic enim 
vitae meae exitus (ró To.— 
gaOeival us v vgl) finis exi- 
stit malorum meorum. Cf, 
Emen dat. p. 158 sqq. 

V.1239sq. Schol: & ys yv? 
zgiv r5vó (voxiv joa 
bavróv nopoSodosvst, deve uj] 


Bo&v xopitóusvov sig vv vga. ! 


^ 
n 
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tO/yELOV , € moi, cQ0gÜsg, Ge, Toiv &usztotiv 


OTcQcyuov 1] 
1235 


viv olorQov, ép mvQév us 9c. 
&y é&yxoveiv, oiQeGUt. zaDAd TOi xcxcv 1955 


er TtÀsvti) voUÓs vüvÓQOg vOtdTy. 
T4402. 
&AÀ oU0iv ciQyet Gol megaíveGO c, vdót, 
ixdl weAsUng xóáboveyxétug, mdvtQ. » 
HPAK 4H z. " 


1240 


&ys vvv, zQolv vivÓ cvoxwiooi 
vóOov, o wvyj 6xAmod gdAvfog 


1260 


AWroxóAANvov GrÓuiOvV zxaQéyovO, 
dvézxevs (ouv, og émíyaQvov 
veÀÉovO dexoUOtov EÉgyov. 

| T4402. 


cioer, óxoOoí, ueytAqv uiv &uol 


1945 rovrov Qéuevot GvyyvouoGUvgv, 


V. 1937. zsQuívscfw, ex mea coniectura scripsi. 
Cf. Emendat. p. 160 sqq. 


t£ÀA£L.0v0€O'aL. 


1965 
Libri 


V. 1243. veiéoyvo' cum Billerbeckio scripsi. Libri r&4£ocg. 


Verba zglv — dvoxiwijcot hoc si- 
gnificant: priusquam mor- 
bum resuscites, idest: ne 
resuscites sive ut impe- 
dias, quominus resusci- 
tetur morbus. 

V. 1940. à sp vzr oximod 
z&4&Avfosc] Coniungenda haec 
verba esse Scholiasta iam vidit. 
Apte afferunt editores Hesiod. 
O. et D. 146: cóauavrog Éyov 
xooarsQO0goorvo Ovuov. Qui yà- 
AvBog cum verbis sequentibus 
iungunt, non advertisse videntur 
perquam incommode z«ivflog et 
Ai9oxoAAgrov hoc loco cum sub- 
stantivo Grópuov coniungi. 

V.1941. Schol.: 4:90x04- 
Agrovocóuiov zogQéygovoa 
A9 vov xal oxAnoÓv yeAwóv cav- 
vj évifjaAovoa. Non probo hanc 
verbi zzagéysiv interpretationem, 
quamvis interpretibus recentiori- 
bus omnibus probata videatur, 
Neque enim video, qua ratione 
activum zwQézsuv tL significare 
unquam possit sibi induere 
aliquid. Immo quam ubique 
verbum illud activum potestatem 


habet, ut sit praebere ali- 
quid alicui, cahic quoque po- 
situm puto, ita ut animus frenum 
adhibere Herculi, id est linguae 
eius dicatur, impediturus ea re, 
quominus ino eiulatus erumpat. 
Saepe autem animus linguae op- 
ponitur, ut El. 1175: xgoecsiv ya 
ovxét: yA000ng o€£vo. Adde O.C. 
1051: xQvofa xijg iml yloo0oc 
Béfexsv. Ant. 180: Ogrig 2x gó- 
Bov vov y1a60av iyxAgoog Py. 

V. 1249 sq. Schol.: dv&- 
mouvs& Bornv: dvunovoov tr)v 
Borjv, os sig inígagrov xol dxov- 
Gi0v ztQXyuo zo0QoUGC, rv xv- 
QXv* zàgbéníyaQgrov xai dxov- 
010v; ÉzíyaQrov ué£v, Oct. data- 
A«vcttaL tg vooov, dxovoiov 
Óí, Ori Avzei zdvro Qj dzocré- 
Qnoi:g voU fíov: mogt vó Ex v 
&íxovcl ys 9vpuo. 

V. 1244. Schol: «fgsc, 
OmaÓoí' oUx oixéraig, aAA 


. toig dxolovOo)ci avro t£ Ev- 


Boíoe qnoí. 
V.1945. Schol.: evyyvo- 


Boov »nv' dvrl vo ovyyyd- 
Bx , 0v. xatd yvoumyv zavooay 
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ueydAqv Ób Qeoig jyvouoGUvov 
tlüóv:g fgyov vóv mQoocouévov: 


0l qUGavreg xol xAyfóusvor 


TovíQeg vOLxÜT éqogoo. i00. 


12950 zà uiv oov ué£AAovv ovódg ipogá 


1970 


và Ób vüv iovóv oixrQé uiv wuiv, 


ci6zom Ó éxelvoig, 


- . QqeAezovore Ó ovv dvügOv müvvow 


v TÜvÓ vv 


, Dzéyovti. 
1955 Aszov uxób 69, zegÜív, Ev obkow, 


1975 


su&yéAovg uiv ióobv0 aivovg Qovdrovg, 
zoÀAG Ói zxjuero xci wxcwvomoQ): 
xov0iv voUtOYV, Ó ti ur Zeug. 
V. 1950. Non placet 2p ooé, quod nescio an mendosum sit. 


V. 1255. 


im. olxov e scholiis rescripsi. Libri ex obxov. 


Cf. Comment, nostram de scholiorum in Soph. trag. auctoritate 


p. 26 


i0ov6o véovg. 
V. 12537. 


V. 1956. i0o9c aíivob?g ex mea coniectura scripsi, Libri 
Cf. Emendat. p. 163. 
x&ivosog7 vix putem Sophoclem scripsisse, 
Schol: xaivoseyr' vsoxctoaoxevaoca. 
an id ipsum, xeuwozaeyr, poeta scripserit. 


Ac nescio equidem, 
Tum xocí copulam ante 


xeiwozet;5 primus Bentleius vidit addendam esse. Sic Aesch. Ag. 
63: molia moAa(ouero xcl yviofleg. 


vtoUro z0i10. De locutione gvy- 
yvoungv ví9so9ai1, quaeidem si- 
gnificat atque Gvyyryvoloxsiv, ad 
O. C. 462. monui. 

V. 1946 sq. usytàmv — 
zQ«ccouévov)] Recte iam 

usgravius monuit locutio- 
nem dcyvouocv»qv sióüfvoi vwwl 
tivOg conformatam esse ex locu- 
tione z&iv s(Oévai tiw vivos. 

V.1948sq. Schol.: o? v- 
cavete xal xAg&ousvos: 
eig vóv 4o 1j az0taotg rov Àó- 
yov* &xeivovg , quoív, cyvouo- 
vog 7jysioO6, olrivtc ysvvpocav- 
veg UrÓV ?7:QLOQOOUL TOLOUTO 
sraozovta. 

V. 1259. Schol: e/6ze& 
ó &xsívoig' roig ysvvijcaoitw 
érmovs(Oi0ta. 

V. 1955. Schol: Asímov 
Lpnó* c$, magOéve* Fomsv 

TÀlog dzo0rQaqtlg voig cmó 
vto) y0QoU Afysuv vo) 7 cmo- 
AuvmoveoQ'eL vv olov, Bog ay 


ixavíAlQo0iw &10c76 z1vodg. Tw- 
vig Ób ygdgovow £m olxov, 
tOUVrtÉOTL, urÓL Vusie vtegule(ms- 
096 ivratOo, aAA dxolov)rca- 
t£. Virgines enim, ut constat, de- 
cere putabatur domi manere ne- 
que in publicum prodire; hinc 
ait: unó$ ev, zagO9évs, in ol- 
xcv A£ízt0v, quae sola potest pro 
vera scriptura haberi. 

V.1956. usy Ao vg — 9€a- 
votovglDeunius Deianirae in- 
terita cogitandum. Sic O. R. 496: 
Aaflüex(ónig imixovgog cónAmv 
€uvdrov. El. 906: vovg éuoc ls 
vxarjo Oovarovg caixtig. Cf. 
Seidler. ad, Eur, El. 479. 

V. 1258. Schol: xovó?y 
vTovTOY,Ó0tLiu9d Zsvg' Así- 
Tr£L TO énoínasv. Za à$ vn» si- 


. Leguéviy A&ysi, fjrig xaxd xol 


cyaOov icr airía. — ovóiv 
rtovrOy ovó:slg Émgottv, si u:] 
uovog O0 Zsvg. Melius alii iscl 
videutur intelligere. 


———— "ulla ——— 


M ET R A 


.. QUIBUS 
| .. SOPHOCLES IN HAC FABULA USUS VIDETUR. 


| Vas. 1 — 93. trimetri iambici. 
| Vas, 94 — 101. 


95 7 ,2-,JZoo—-uuM  iambelegus. 
B DAUERN trim. dact. cat. 


ZoL4L-,4024-,-200-ouo- dim. epitr. et penth. dact, 


-Lol-,J00—-uoxo-  iambelegus. 

100, 7, Z5; ZozZ—, 4o 7, Lo tetram. epitr, praepo- 
sita anacrusi. 

AP PR T dim. iamb. hypercat. 

Regnant in hoc carmine, quod ad Doriam harmoniam can- 
tatum esse patet, epitriti, numeri tardi ac ponderosi, temperati 
alio alacriore quidem, sed gravi tamen numero, dactylico. Cf. 
Herm. Elem. doctr. metr. p. 698 sqq. — — De epitritis dictum ad 
Electr. v. 1066. Ceterum conferendum est cum hoc carmine illud, 
quod in Aiace legitur v. 179 — 191. 


Vss, 110 — 119. 
110 Los-uvu-—us L-——— em duo trim. dact. catal. 
d ADAUSS UI e uus eO Jes trim. dact. .cat. et penth. 


dact, 
Soph. Trag. Vol. II. Sect. III. 13 


*. 


194 


115 


130 


185 


210 


METRA QUIBUS SOPHOCLES 


ud ona eS dipod. iamb. et choriambus. 


UA UJ dee 
Les WAS chori. et dipod. iamb. 


De v. 119., qui est priapeus , ad O. C. v. 1678. dixi. 


Vss. 130 — 137. 


troch. 


JZo-uo,-Lo0—uo,2lo-o,-CLo- tetram. troch. cat. 


sd uus xu. es dim. iamb. cat. 


Uie vueiee QA e duo penth. iamb. * 


ro Ap Au d UT antisp. et penth. iamb. 


Vss. 198 — 901. trimetri iambici. 


Vss. 909 — 92]. 


udi. ge . antisp. et penth. iamb, 
UU eo de cs antisp. et cret. 
ATEM AMA RR dipod. iamb. et epitr. 
D US d A n dim. cret. 


s eU -3 TOL wr dim. iamb. 


Losg—-uUv—uu-uws UO es tetram, dact. et chori. 


M sisi: . dim. troch. brachyc. 


/ 


VU —-u-—s S dim. iamb. 


uisus QU ES dim. bacch. 


por duo spond. 


510 


515 


-IN HAC FABULA USUS VIDETUR. 195 


e eL e aces dim. spond. 

Aye qns A) i is anacreonteus. 

ud ss (o2 es idem. 
/ / idem. 


VU—-vU-$;y--— 
Vss. 222 — 493. trimetri iambici. 

V. 494 — 501. 
vusluu-,vusstuu-,o-Lou- dim. anap. et dip. iamb. 
E yt epitritus. 


-— A) 


uuliou-;ouljoo0-,9o2lo- qualis v. 494. 


LEE ETE trim. dact. cat. 

des esq GUN e UN epitr. et trim. dact. cat. 
LINER trim. dact. cat. 
gu uu ques y AU XU MUS dim. anap. et iambus. 


-Lo0-elo0-,-2oo-uo-- dim, iamb. et logaoed. 


Vss. 510—521. 
i) D ass C enim logaoed. cum anacr. 
uu Loo, 4o0u-uw-- monom. anep. et trim. dact. cat. 
monom. iamb, hyperc. 


e — Q f "a 


AO ce suut trim. dact. cat. 

d OXUSU  es idem. 

ur eoe sien moloss. et bacchius. 
"E (3 5 aas ! idem. 

E EAR E LANE d antisp, et penth. iamb. 
gd pecudis xs duo penth. iamb. 
uiu ees NJ gane idem. 

woe dim. iamb. brachyc. 


ALo.lo0o-$;volu,2o0,-2oo-- simili priapeo. 


Vas. 599 — 693. trimetri iambici, 
13 * 


METRA QUIBUS SOPHOCLES 


Vss. 624 EE 630. ] 
TT , / logaoedic. cum anacr. et 
Mom NUN 0m 3) 08/778) 77 V7. à dim. troch., cat. 
e Ji EU JS Ou ues anap. et iamb. 
Ug deem chori. et spond. 
-— ; choriamb. cum anacr. et 
adim oc cdm Moupurd d diiambus. 
m ue E moloss. et chori. 
ud gius «4: dim. iamb. cat. 

Vss. 638 — 645. 
ui va NUS anapp. et antisp. 


vuulovs- uu Cy red anapp. et penth. iamb. 


o400o0; vuv vL uU uL u- tetram iamb. 
"n" / antisp. et dim. iamb. 
p dci b incu md ire || brachyc. 
od oe ud ud dim. iamb. 
ER P RET E duo molossi. 


metrum dubium, quia scriptura mendosa. 


. Vss. 654 —811. trimetri iambici. 


815 


Vss. 819—821. 


c2l0-—-o0o0-—-uug-  iambelegus; cf. Ai. 178. 
cu AU E eas trim. dact. cat. cum anacr. 
S AD Esq nues dim. troch. 


VU VUWuUu DU AJCS LAN E trim. iamb. 


cov ouu vbluou- vulo- idem. 


d Aa e logaoedicus. 
EN epitritus. 

AU US Us jamb. et antisp. 
-b org LAN idem. 


—buuuw vusiu-vuL- trim. iamb, cat, 


 Vss. 839 — 840. 


/ e. 
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mus essa qub duo anap. et iamb. 
8355 uS ood, Zoo-u- duo anap., chori. et iamb. 


-Lo0-,210,2020-—)o-  diiamb, et glyconeus, 


-UuoolLiz iamb, et antisp. 
EAT D PSP ANB "duo anap. et spond. 


840 RR AP DA — S 9 Lo MUN pentam, chori. 


brachyc. cum anacrusi. 


Vss. 850 — 867. trimetri iambici exceptis vss. 852. et 855., qui 
sunt amphibrachi vel bacchii. 


Vss. 869 — 873. ita sunt corrupti, ut, quo metro constent, dici 
nequeat. 

Vss. 874 et 875. trimetri iambici, 

Vss, 876 et 878. dimetri bacchiaci. 

Vss, 877 et 8829 — 939. trimetri iambici, 


Vss. 933 —— 935. 


vuéuuuu uLu- dim. iambicus. 
ubjuuuusviu- idem 
00 Y wcrgib£o- chori. et antisp. 
V. 939 — 947. 
E NUTUS duo anap. et iamb, 


es ue Ja qu D os trim. iamb. 
-L0- uLio- dim. iamb. 


945 vu lou Er AE RES dimeter anapaest. 
oU UU E amphibr. et adonius. 
L0-o-u dim. troch. brachyc. 


Vss. 957 — 959, systema anapaesticum liberius, quod constat mo- 
nometro et duobus dimetris catalecticis. 


Vss. 960 — 963, systema anapaesticum legitimum, dimetris con- 
stans, 
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Vss, 964 — 968. systema anapaesticum legitimum, quod constat 


dimetris, uno interposito monometro. Respondent vss. 974 — 978. - 


Vss. 969 — 973. systema anapaesticum liberius, quod constat 
duobus dimetris acatalectis, totidemque catalecticis. 


Vss. 979 — 989. duo systemata anapaestica , quae constant di- 
metris, binis interpositis monometris. 
Vss. 990 — 992, 
990 |, - | pyrrhichius. 
Oy ds tuU ENSURE NUAUE tetram, dactyl. 
iamb., chori. spondeus. 
Vss. 993 — 995. 


dim. anapaest. 


-— — — — a-—— e— (up Om 


uU D ACA MS monom. anap. 


995 metrum dubium. : 


Vss. 996—1000. hexametri dactylici. lidem vss. 1004 — 1008. 


V. 1009 — 1011. 
FA dochmius. 


e—— e— — Qj 


Aou-wuus —bu uL duo dact. et dochm, 


VEA VEA dochmius. * 


| Vss. 1093 — 1238. trimetri iambici, exceptis vss, 1060. 1065. 


1066., quorum primus dochmius est, duo reliqui ex iambo et anti- - 


spasto constant. 


Vss, 1939 — 1958. tria systemata anapaestica, quae constant 
dimetris, uno interposito monometro. 


V 
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